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AIS IPA 16 07 2024 ATTUALI PLAY
https://www.ais-reloaded.uzh.ch/ Profilo del dialetto di albosaggia a cura di Remo Bracchi
Moia 1014 ; Albosagga 2.743 Mo̞ia 1014 ; Albo̞saɡːa 2.743 1  NOMI UFFICIALI DEI PAESI ESPLORATI https://www.dialbosaggia.it/

mọ́ya +; rọɳkáya +; albọzáǵa + mˈoja +; roŋkˈaja +; 
albozˈadʒa + 2  NOMI DIALETTALI DEI PAESI ESPLORATI Mòia, Róncàia, Albóśàgia play

i bọzáć i bozˈatʃ 3  NOMI DIALETTALI DEGLI ABITANTI Bóśàc' play
l áda + l ˈada + 4  NOMI DIALETTALI DEI FIUMI E RUSCELLI LOCALI l'Àda; ol Tursciù; 'l Liri play
ọl pá ol pˈa 5  IL PADRE ol pà play
va̋rda vˈarda 6  GUARDA COME SOMIGLIA SUA MADRE vàrda play
kọ́mα la s ęnsọ́miα kˈomɐ la s ɛnsˈomiɐ 7  GUARDA  COME SOMIGLIA SUA MADRE cóma la se 'nsumiglia play
da la sū́α máma da la sˈuːɐ mˈama 8  GUARDA COME SOMIGLIA  SUA MADRE a la sùa màma play
kwáɳ kęl mę fyœ̣̄́ kwˈaŋ kɛl mɛ fjˈøː 9  QUANDO MIO FIGLIO ... quànca ol mè fiṍl play
al sára gra̋nt al sˈara ɡrˈant 10  ... SARÀ GRANDE ...  'l sarà grànt play
αl mandαrọ́ ɐl mandɐrˈo 11  ... LO MANDERÒ ... al mandaróo play
a milā́ a milˈaː 12  ... A TORINO, MILANO, ECC. a Türin, a Milàa play
ọl tọ́ fradę́l; i tœ̣́ -ę́y ol tˈo fradˈɛl; i tˈø -ˈɛj 13  TUO FRATELLO; I TUOI FRATELLI ol tò fradèl play
u tų̄́α sọrę́la; li tœ̣́y - li u tˈʊːɐ sorˈɛla; li tˈøj - li 14  TUA SORELLA; LE TUE SORELLE la tua sorèla play
i žümę̄́y i ʒymˈɛːj 15  I GEMELLI i giüméi play
ọl nọs ā́f̩ ol nos ˈaːv̥ 16  IL NOSTRO NONNO ´l nòś àaf play
la nǫ́sa ā́va la nˈɔsa ˈaːva 17  LA NOSTRA NONNA CUCIVA A QUELLA FINESTRA la nòsa àva, nòna play
i nóz bįā́dẹk̩ ┴ i nˈo̞z bɪˈaːdek̬ ┴ 18  I NOSTRI NIPOTI FIGLI DEL FIGLIO i biàdech play
ęl sọ bárba; i sœ̣ ~ ; dzī́u ɛl so bˈarba; i sø ~ ; dzˈiːu 19  IL LORO ZIO; I LORO ZII  'l sò źìo; i sṍö źìi play
la sų̄́a 
męn
a
̄́na (v), dzī́a; li sœ̣́y dzī́, mαnā́nni

la sˈʊːa mɛnˈaːna (v), dzˈiːa; li 
sˈøj dzˈi, ːmɐnˈaːnːi 20  LA LORO ZIA; LE LORO ZIE la sua źìa; li  sṍi źìi play

ęl tọ́, vǫ́s nęū́t; i tœ̣́ ~ ɛl tˈo, vˈɔs nɛˈuːt; i tˈø ~ 21  IL VOSTRO NIPOTE; I VOSTRI NIPOTI ´l tò, 'l vòs neùut; i tò neùuc' play
la óštra nęū́da la ˈo̞ʃtra nɛˈuːda 22  LA VOSTRA NIPOTE la òsa neùda; li (òsi,vòsi) neùdi play
li tœ̣́y nęū́di li tˈøj nɛˈuːdi 23  LE VOSTRE NIPOTI la źìa de lóor; li sṍi źìi play
mę́ žęrmā̃́; + i mẹ́ -mā́ mˈɛ ʒɛrmˈã; ː+ i mˈe -mˈaː 24  MIO CUGINO; I MIEI CUGINI  'l mè cüśìn; i mée cüśìgn play
la mī́α žęrmā́na la mˈiːɐ ʒɛrmˈaːna 25  MIA CUGINA la mia cüśìna play
li mẹ́y žęrmā́ni li mˈej ʒɛrmˈaːni 26  LE MIE CUGINE li mei cüśìni play
ọl sọ́ küñát ol sˈo kyɲˈat 27  IL SUO COGNATO ´l sò cügnàat play
i sœ̣́ küñā́t i sˈø kyɲˈaːt 28  I SUOI COGNATI i sṍö cügnàac’ play
la sū́α küñā́da la sˈuːɐ kyɲˈaːda 29  LA SUA COGNATA la sùa cügnàda play
li sœ̣́y küñā́di li sˈøj kyɲˈaːdi 30  LE SUE COGNATE li sṍi cügnadi play
e̥l sœ̣̄́zęr e̥l sˈøːzɛr 31  IL SUOCERO ´l sṍśer play
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za sœ̨̄́zęra za sˈœːzɛra 32  LA SUOCERA la sṍśera play
ọl ǵę́ndru ol dʒˈɛndru 33  IL GENERO ´l gèndro play
la nẹ́wra la nˈewra 34  LA NUORA la neòra play
ųl güdáts ʊl ɡydˈats 35  IL PADRINO  'l (padrìgn,güdàz) play
la güdatsa la ɡydatsa 36  LA MADRINA la güdàza play
ǫl fyǫ́š; la -ša ɔl fjˈɔʃ; la -ʃa 37  IL FIGLIOCCIO; LA FIGLIOCCIA ´l fiòsc; la fiòscia play

38  È ANCORA ... l'è amò play
39  PICCOLO pìscen play

la tū́a rę̄́dẹzα la tˈuːa rˈɛːdezɐ 40  LA VOSTRA PICCOLA BAMBINA ... la òsa rèdèśa, ridisìna play
ę lα ža batẹžā̋da ɛ lɐ ʒa bateʒˈaːda 41  ... È GIÀ BATTEZZATA? l'è già batesada? play
a kẹ́štu rę̄́dęs a kˈeʃtu rˈɛːdɛs 42  TOGLI IL COLTELLO  A CODESTO BAMBINO a chèsto rèdès (cànaia) play
i rę̄́dẹs i rˈɛːdes 43  I BAMBINI i rèdès play

i v(b)αgáy i v(b)ɐɡˈaj 44  TORNANDO DALLA SCUOLA  I RAGAZZI SONO 
ANDATI A SNIDARE DEGLI UCCELLI

(a tornà 'nréet da scṍla) i bagài (iè 
´ndàc' a cercàa gnàdi de üsèi) play

bagáy, fyœ̣̄́ + baɡˈaj, fjˈø ː+ 45  IL RAGAZZO; LA RAGAZZA ´l (bagài, s-ciatüsc); la (matèla, s-
cèta) play

matę́l; -la matˈɛl; -la 46  IL GIOVANOTTO; LA RAGAZZA IL GIOVANE; LA 
GIOVANE

´l (gióanòt, matèl); la (matèla, s-cèta); 
´l gióen; la gióena play

dų ọ́m dʊ ˈom 47  DUE UOMINI dùu óm play
dọ̄́y fę́mni dˈoːj fˈɛmni 48  DUE DONNE dói fémni play
na bę́la šū́ra na bˈɛla ʃˈuːra 49  UNA BELLA SIGNORA  'na bèla scióra play

kwáñć añ gę̄̋t kwˈaɲtʃ aɲ ɡˈɛːt 50  QUANTI ANNI HAI? (quàac' àgn ghéet)?  quàac' àgn ca te 
ghée ? play

ǵū́ęn ┴ dʒˈuːɛn ┴ 51  QUANDO ERAVAMO  GIOVANI quànca m'sera gióegn play
tẹ vẹ̄́dẹt mī́ga te vˈeːdet mˈiːɡa 52  NON VEDI ... ? te védet ca ? (miga) play
kẹ tẹ sẹ ke te se 53  ... CHE SEI ... ca te sée play
vẹ́ć kumpáñ dα mı̋ vˈetʃ kumpˈaɲ dɐ mˈi 54  ... VECCHIO QUANTO ME? véc’ compàgn de mì? play
ina vẹ̄́ǵa ina vˈeːdʒa 55  UNA VECCHIA  'na végia play
náṣ nˈas̠ 56  NASCERE nàs play
dág la tę́ta dˈaɡ la tˈɛta 57  ALLATTARE ... dàch la tèta play

58  ... UN BAMBINO ´n rèdès, 'n cànaia play
? tœ̣́g la tę́ta ? tˈøɡ la tˈɛta 59  DIVEZZARLO SCIL. IL BAMBINO tṍg la tèta play
patę́l patˈɛl 60  LA PEZZA la pèza, 'l patèl play

61  LA CULLA la cǜna play
ninál; nī́nna ninˈal; nˈiːnːa 62  CULLARE, CULLA ninàa; al nìna play
ọl mọrọ̄́ṣ ol morˈoːs̠ 63  L'AMOROSO ´l móróos play
la mųrọ̄́za la mʊrˈoːza 64  L'AMOROSA la mórósa play
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lǖ́ l gα vœ̄l bẹ̄̋ lˈy ːl ɡɐ vø̞ːl bˈeː 65  LUI L'AMA MOLTO lǜü 'l ghè öl bée (tàat, bèlebée) play
ǵẹlọṣ̄ dʒeloːs̠ 66  GELOSO gelóos play
baẓála; bā́ẓa baz̠ˈala; bˈaːz̠a 67  BACIARE; BACIA 3 baśàa; al baśa play
ųl baẓī́ ʊl baz̠ˈiː 68  IL BACIO ´l baśìi play
sẹ spọ́zẹ̄́ mī́gα se spˈozˈe ːmˈiːɡɐ 69  PERCHÉ  NON VI SPOSATE? ve spóśée ca? (miga) play
i páñ i pˈaɲ 70  IL CORREDO ol corédo, i pàgn play
ọl nǫ́tsi ol nˈɔtsi 71  LE NOZZE li nózi play
mę ọ́m mɛ ˈom 72  MIO MARITO ´l mè óm play
la sū́α fẹ́mna la sˈuːɐ fˈemna 73  LA SUA MOGLIE ... la sùa mié, fèmna play
l ę mpidī́dα ┴ l ɛ mpidˈiːdɐ ┴ 74  ... È GRAVIDA l'è´ncrùmpa, la spécia, (l'è prègna) play
mọrí morˈi 75  MORIRE murìi play
y ę mǭ́rt j ɛ mˈɔːrt 76  SONO MORTI iè mòrc' play
la vę̄́dųva la vˈɛːdʊva 77  LA VEDOVA la vèdova play
ęl vę̄́duf ɛl vˈɛːduf 78  IL VEDOVO ´l vèdof play
pųrtā́ la kunditsiú pʊrtˈa ːla kunditsiˈu 79  PORTARE IL LUTTO portà la custriziù play
sẹ ćáma se tʃˈama 80  SI CHIAMA GIUSEPPE al se ciàma play
bę́p bˈɛp 81  SI CHIAMA  GIUSEPPE Giüsep (Bèp) play
batísta batˈista 82  BATTISTA Batìsta play
ǵā́kum dʒˈaːkum 83  GIACOMO Giàcom play
ǵųanī́ dʒʊanˈiː 84  GIOVANNI Gioàn, Gióanìi play
piẹ́tru piˈetru 85  PIETRO Pédro, Piétro play
stę́fęn stˈɛfɛn 86  STEFANO Stèfen play
? vī́ta ? vˈiːta 87  IL CORPO ´l còrp play
ọl sáɳk ol sˈaŋk 88  IL SANGUE ´l sànch play
na vę̄́na; li -ni na vˈɛːna; li -ni 89  UNA VENA; LE VENE  'na vèna; li véni play
i ǫ́ṣ i ˈɔs̠ 90  LE OSSA; UN OSSO i òs play
la pę́l la pˈɛl 91  LA PELLE la pèl play
um píl, ęm ~; i píy um pˈil, ɛm ~; i pˈij 92  IL PELO; I PELI  'l pìl; i pìi play
la krápa la krˈapa 93  LA TESTA IL CAPO la cràpa (gnǜca,cóo) play
ọl šęrvę́l ol ʃɛrvˈɛl 94  IL CERVELLO ol scèrvèl play
i kavę́y, 3 -vẹ́y; ęɳ -ę́l i kavˈɛj, 3 -vˈej; ɛŋ -ˈɛl 95  IL CAPELLO; I CAPELLI ´l cavèl; i cavéi play
una bráka una brˈaka 96  UNA CIOCCA DI CAPELLI  'na bràaca (ciùf) play
dẹ kavẹ́y de kavˈej 97  UNA CIOCCA  DI CAPELLI dè cavéi play
li trẹ́ši li trˈeʃi 98  LA TRECCIA la trèscia play
ọl frọ́nt ol frˈont 99  LA FRONTE la frónt play
i púlṣ; ẹm ~ i pˈuls̠; em ~ 100  LE TEMPIE; LA TEMPIA  'l pùls play
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in œ̣́ć in ˈøtʃ 101  UN OCCHIO ´n'ṍc’ play
li palpẹ̄́ri; ? la pę́l di œ̣́ć; ? li palpˈeːri; ? la pˈɛl di ˈøtʃ; ? 102  le sopracciɡlia li palpéri, li pàlpebri; la pèl di ṍc’ play
li palpẹ̄́ri; ? la pę́l di œ̣́ć; ? li palpˈeːri; ? la pˈɛl di ˈøtʃ; ? 102  la palpebra la palpéra, la pàlpebra; la pèl di ṍc’ play
li palpẹ̄́ri; ? la pę́l di œ̣́ć; ? li palpˈeːri; ? la pˈɛl di ˈøtʃ; ? 102  le ciɡlia li cìgli play
li ųrẹ́ži; in ọrẹ́yža li ʊrˈeʒi; in orˈejʒa 103  LE ORECCHIE; L'ORECCHIO li óregi; l' óregia play
la bū́ka la bˈuːka 104  LA BOCCA la bùca play
li bę́šuli; la -la li bˈɛʃuli; la -la 105  IL LABRO; LE LABBRA la bèsciola; li béscioli play
la lę́ɳgwa la lˈɛŋɡwa 106  LA LINGUA la lèngua play
i dḗć i dˈeːtʃ 107  I DENTI i déec’ play
un dęn mā́rš un dɛn mˈaːrʃ 108  UN DENTE MARCIO ´n dèet màrsc play
i ganaṣáy; uɳ -asā́l i ɡanas̠ˈaj; uŋ -asˈaːl 109  IL DENTE MOLARE  'n ganasàal play

111  L'UGOLA
li žindžī́vi; la -dzī́vα li ʒindžˈiːvi; la -dzˈiːvɐ 110  LA GENGIVA; LE GENGIVE la ğinğìva; li ğinğìvi play
pαrkẹ̋ ga tẹ gẹ̄́ pɐrkˈe ɡa te ɡˈeː 112  PERCHÉ HAI ... parché te ghée play
la ganáṣa la ɡanˈas̠a 113  ... LA GUANCIA ... la ganàsa play
zgúmfiα zɡˈumfiɐ 114  ... GONFIA sgùnfia play
barbǫ́ts barbˈɔts 115  IL MENTO ´l barbòz play
la ganáṣa; li -ási la ɡanˈas̠a; li -ˈasi 116  LA MASCELLA; LE MASCELLE la ganàsa; li ganàsi play
la bárba la bˈarba 117  LA BARBA la bàrba play
l kǫ́l l kˈɔl 118  IL COLLO ´l còl play
l kupī́ l kupˈiː 119  LA NUCA la cùpa play
αl kanę́l + ɐl kanˈɛl + 120  FICO D'ADAMO canèl play
? kanarǘts + ? kanarˈyts + 121  LA CANNA DELLA GOLLA canarǜz, la càna dèla (góla, gargaròz) play
la spála la spˈala 122  LA SPALLA la spàla play

123  HA LE SPALLE LARGHE ; HA LE GAMBE TORTE ('l-la) ghà li spàli làrghi; ('l-la) ghà li 
gàmbi gauéli play

124  HA  LE SPALLE LARGHE ('l-la) ghà li spàli làrghi play
α štọ̄́mek ɐ ʃtˈoːmek 125  IL PETTO ´l stómech play

li tę́ti li tˈɛti 126  IL SENO DELLA DONNA li (téti, tèti) dèla fèmna play

la tę́ta la tˈɛta 127  IL CAPEZZOLO la tèta (ol tìtii) play
l vę̄́tru l vˈɛːtru 128  IL VENTRE vèetro, ´l petàsc play
s̫ü̫ ̫š̫k̫ǫ̫́s̫ s̫ü̫ ̫š̫k̫ˈǫ̞̫s̫ 129  IL GREMBO sǜ scòs play
αl pígul, bī́g- ɐl pˈiɡul, bˈiːɡ- 130  L'OMBELLICO BOTTONE l' bìgol, bumbulìi (butù dèl vètro) play
la škẹ̄́nα la ʃkˈeːnɐ 131  LA SCHIENA IL DOSSO la schéna  (´l dòrs) play
l filū́ dα lα škẹ̄́na l filˈu ːdɐ lɐ ʃkˈeːna 132  LA SPINA DORSALE ol filù dèla schéna play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/noc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_palperi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_palperi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_cigli_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_oregi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_buca_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_besciola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_lengua_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_dec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_det_marsc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_ganasal_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_gingiva_li_gingivi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/parche_te_ghe_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_ganasa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sgunfia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_barboz_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_ganasa_li_ganasi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_barba_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_col_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_cupa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/canel_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/canaruz_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_spala_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_ga_li_spali_larghi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_ga_li_spal_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_stomech_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_teti_dela_fem_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_teta_ol_titi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vetro_petasc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/su_scos_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_bigol_bumbuli_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_schena_dors_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_filu_schena_.mp3
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ęl mę dœ̣́l ɛl mɛ dˈøl 133  LE RENI  MI DOLGONO  'l me döl play
la škẹ̄́na la ʃkˈeːna 134  LE RENI MI DOLGONO  i rugnù play

135  L'ANCA ol scagnèl play
kǘl, .. kǘ kˈyl, .. kˈy 136  IL CULO ´l cǜl play

136_L1  la natica; le natiche la cülàta; li cülàti play
ęl kœ̣̄́r ɛl kˈøːr 137  IL CUORE ´l cṍör play
i pọlmú i polmˈu 138  IL POLMONE ´l pulmù (coràda) play
f ī́dęk fˈiːdɛk 139  IL FEGATO ´l fìdech play
la fíl la fˈil 140  IL FIELE la fìl play
la mílsa la mˈilsa 141  LA MILZA la mìlsa play
i rųñú i rʊɲˈu 142  I RENI ROGNONI i rugnù play
la vįsī́ga la vɪsˈiːɡa 143  LA VESCICA la visìga play
l bráš l brˈaʃ 144  IL BRACCIO ´l bràsc play
i dų̄̋ bráš i dˈʊ ːbrˈaʃ 145  LE DUE BRACCIA ... i dùu bràsc play
i rọ́t i rˈot 146  ... SONO ROTTi iè rót play
gúmbęt ɡˈumbɛt 147  IL GOMITO ´l gómbet play
la man dríća la man drˈitʃa 148  LA MANO DESTRA la mànrìcia play
la mamvę́rsa la mamvˈɛrsa 149  LA MANO SINISTRA la mànvèrsa play
g ọ́ mętǖ́t 1 ɡ ˈo mɛtˈyːt 1 150  GLI POSE LA MANO SULLE SPALLE al ghà mètüut (mès) play
li mā́ li mˈaː 151  GLI POSE  LE MANI SULLE SPALLE li màa sǜ 'ndèli spàli play
αl palmǘš̩ de la mā́ ɐl palmˈyʃ̬ de la mˈaː 152  LA PALMA DELLA MANO l pàlmo dèla màa play
ul dī́t; i dī́ć ul dˈiːt; i dˈiːtʃ 153  IL DITO; LE DITA ´l dìit; i dìic' play

153_L1  l'indice ol dìit par fà ségn play
153_L2  il medio matalónga (ol dìit dèl didàal) play
153_L3  l'anulare ol dìit de l'anèl play

pǭ́lek pˈɔːlek 154  IL POLLICE ´l pòles, didulù (mizaciöc’) play
l didulī́ l didulˈiː 155  IL MIGNOLO ´l didulìi play
la žuntǖ́rα; li zuntǖ́ri la ʒuntˈyːrɐ; li zuntˈyːri 156  LA GIUNTURA L'ARTICOLAZIONE la giüntǜra; li giuntǜri (l'articolaziù) play
l ų́nǵa; li únǵi l ˈʊndʒa; li ˈundʒi 157  L'UNGHIA; LE UNGHIE l' óngia; li óngi play
al gẹ fa mál, .. dœ̣́l al ɡe fa mˈal, .. dˈøl 158  GLI FA MALE LA GAMBA ´l ghè fà màal play
la gámba la ɡˈamba 159  GLI FA MALE  LA GAMBA; HA  LE GAMBE TORTE la gàmba; li gàmbi play

159_L1  il polpaccio ´l botasciṍl play
┴ ┴ 160  HA LE GAMBE  TORTE la ghà li gàmbi gavéli (stòrti,svèrgoli) play
el galú el ɡalˈu 161  LA COSCIA  ol galù play
ul ǵinœ̩́ć; i žœ̣n- ul dʒinˈø̞̩tʃ; i ʒøn- 162  IL GINOCCHIO; LE GINOCCHIA ol giönṍc’; i giönṍc’ play
ul pę́; i pẹ̄́ ul pˈɛ; i pˈeː 163  IL PIEDE; I PIEDI ´l pè; i pée play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_me_dol_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_rugnu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_scagnel_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_cul_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_culata_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_cor_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_pulmu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_fidec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_fil_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_milsa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_rugnu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_visiga_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_brasc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_du_brasc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ie_rot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_gombet_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_manricia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_manversa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/al_ga_metut_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_ma_sundelispali_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_palmodelama_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_dit_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_dit_fasegn_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_matalongs_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_dit_anel_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_poles_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_diduli_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_giuntura_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/longia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/l_ghe_fa_mal_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_gamba_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_botasciol_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_ga_li_gambi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_galu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_gonoc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_pe_.mp3
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la kavī́ži la kavˈiːʒi 164  LA NOCE DEL PIEDE la canevèla, la cavìgia play
l kalkáñ̩ l kalkˈaɲ̥ 165  IL CALCAGNO ´l calcàgn play
tra l fiā́t tra l fiˈaːt 166  RESPIRARE tirà ´l fiàat; trà ol fiàat play

166_L1  ansare sadàa, bonfàa play
ọl fiā́t ol fiˈaːt 167  IL FIATO ol fiàat play
fa žú l margǫ́t, ~ ~ αl nā́s̩ fa ʒˈu l marɡˈɔt, ~ ~ ɐl nˈaːs̬ 168  SOFFIARE IL NASO; SOFFIA IL NASO 3 fà gió ´l margòt; sùfià ´l nàas play
margǫ́t marɡˈɔt 169  IL MOCCIO margòt play
zbadažā́ zbadaʒˈaː 170  SBADIGLIARE sbàdagiàa play
ṣpüdā́; ṣpǖ́da s̠pydˈa; ːs̠pˈyːda 171  SPUTARE; SPUTA 3  spüdà, al spüda play

la špǖ́da ┴ la ʃpˈyːda ┴ 172  LO SPUTO la spüda play

al rutís; rųtī́ al rutˈis; rʊtˈiː 173  RUTTARE; RUTTA 3 ('l-la) rutìs; rutìi play
rękā́; αl rę́kα rɛkˈa; ːɐl rˈɛkɐ 174  VOMITARE RIBUTTARE rècàa; al rèca, (al tràsǜ) play
al gá l saɳglų́t al ɡˈa l saŋɡlˈʊt 175  AVERE IL SINGHIOZZO ('l-la) ghà ´l sanglót play
štarnüdā́ ʃtarnydˈaː 176  STARNUTIRE starnüdìi play
süwā́; sǖ́wa ┴ sywˈa; ːsˈyːwa ┴ 177  SUDARE; SUDA 3 süàa; al sǜa play
pisā́; písα pisˈa; ːpˈisɐ 178  PISCIARE; PISCIA 3 pisà, pisàa, (urìnàa);  al pìsa play
kigā́; kī́gα kiɡˈa; ːkˈiːɡɐ 179  CACARE; CACA 3 chigàa; al chìga, (l'è réet a fàla) play
bęl; bę́y bɛl; bˈɛj 180  BELLO; BELLI bèl; béi play
m bęl ų́m m bɛl ˈʊm 181  UN BELL'UOMO ´n bèl óm play
bęy úm bɛj ˈum 182  BEGLI UOMINI bèi óm play
brǘt brˈyt 183  BRUTTO brǜt play
grǫ́ṣ; grǫ́sa; ~ ɡrˈɔs̠; ɡrˈɔsa; ~ 184  GROSSO; GROSSA; GROSSI; GROSSE gròś; gròśa play
mā́gru; -ri mˈaːɡru; -ri 185  MAGRO; MAGRI màgro; màgri play
fǭ́rt; -ta; ~ ┴ fˈɔːrt; -ta; ~ ┴ 186  FORTE fòrt; fòrta play

186_L1  debole débòl (flàber) play
gǫ́p̩; gǫ́ba; ~ ɡˈɔp̬; ɡˈɔba; ~ 187  GOBBO gòp; gòba play
ǫ́rp; ǫ́rba; órp ˈɔrp; ˈɔrba; ˈo̞rp 188  CIECO òrp; òrba play
l ę balų́š l ɛ balˈʊʃ 189  GUARDAR GUERCIO; È GUERCIO balóc play
ṣṓ̤rt; ṣó̤rda s̠ˈo̝ːrt; s̠ˈo̝rda 190  SORDO stóren, (sórt); stórna play
tsǫ́p tsˈɔp 191  ZOPPO źòp, źòpa play

191_L1  muto mǜt play
nda tsǫ́p ┴ nda tsˈɔp ┴ 192  ZOPPICARE ´ndàa źòp (źopegàa) play
la skáyša la skˈajʃa 193  LA GRUCCIA LA STAMPELLA scàiscia / stampèla play
bẹtẹ̄́gα; -tẹgā́ betˈeːɡɐ; -teɡˈaː 194  TARTAGLIARE; TARTAGLIA 3 betègàa, ('l-la) betéga play
ẹɳ kaurę́t eŋ kaurˈɛt 195  L'ORZAIUOLO ´n caorèt play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_canavela_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_calcagn_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/tira_ol_fiat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sada_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_fiat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/fa_gio_margot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/margot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sbadagia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/spudaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_spuda_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/al_rutis_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/recaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/al_ga_sanglot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/starnudi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sua_al_sua_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/pisaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/chigaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/bel_bei_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_bel_om_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/beiom_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/brut_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/gros_grosa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/magro_magri_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/fort_forta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/debol_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/gop_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/orp_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/baloc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/storen_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/zop_zopz_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/mut_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/nda_zop_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/scaiscia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/betegaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_caoret_.mp3
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m pǭ́r m pˈɔːr 196  IL PORRO  'l pòr play
i káy; uɳ, ęɳ kál i kˈaj; uŋ, ɛŋ kˈal 197  L'OCCHIO DI PERNICE i cài; ´n càl play
li pánuli li pˈanuli 198  LE LENTIGGINI li pànoli play
l ę́ m męstẹ̄́r l ˈɛ m mɛstˈeːr 199  È UN MESTIERE DIFFICILE l'è ´n mestéer (dificèl) play
? tűć, i fę́r ┴ ? tˈutʃ, i fˈɛr ┴ 200  GLI ARNESI tǜc’ i fèr play
ọl botę̄́ ol bo̞tˈɛː 201  IL BOTTAIO ol botèer play
ọl parọlę̄́r, ọl ramę̄́r ol parolˈɛːr, ol ramˈɛːr 202  IL CALDERAIO AMBULANTE  'l parolèer (stagnìi) play
l mulę́ta l mulˈɛta 203  L'ARROTINO l' mulèta play
strašę̄́ straʃˈɛː 204  CENCIAIUOLO strascèer play
štañá ʃtaɲˈa 205  STAGNARE UN VASO stagnàa, sóstagnàa play
saldá saldˈa 206  SALDARE saldàa play
ọ škarpulī́ o ʃkarpulˈiː 207  IL CALZOLAIO ol scarpulìi play
la lẹ̄́žna la lˈeːʒna 208  LA LESINA ... la lésna play
l ę gǘtsa l ɛ ɡˈytsa 209  LA LESINA  È ACUTA l'è gǜza play
la pī́gula la pˈiːɡula 210  LA PECE DEL CALZOLAIO  colofonia pégola, pìgola play

      spago passato con la pece greca o colofonia spàach 'mpigolàat play
karbųnę̄́r karbʊnˈɛːr 211  IL CARBONAIO carbunèer play
l karbú l karbˈu 212  IL CARBONE; I CARBONI ol carbù play

212_L1  la carbonaia ol póiàt play
ųl farę́ ʊl farˈɛ 213  IL FABBRO ´l ferèer play

213_L1  il maniscalco  'l marascàl, fèracavai play
i iɳkǖ́žęn i iŋkˈyːʒɛn 214  L'INCUDINE DEL FABBRO incǜden play
la límå la lˈimɒ 215  LA LIMA la lìma play
limā́; lī́ma limˈa; ːlˈiːma 216  LIMARE limàa play
la kadḗna la kadˈeːna 217  LA CATENA la (cadéna, cadèna) play
la vī́t la vˈiːt 218  LA VITE; LE VITI la vìit; li vìit play
ọ lẹñamę̄́r o leɲamˈɛːr 219  IL FALEGNAME ... ´l legnamèer play
l e dać͜ ų́, ~ ~ daǵ ǵú l e datʃ͜ ˈʊ, ~ ~ dadʒ dʒˈu 220  ... CASCÒ ... l'è dàcgió play
dọl tẹ́ć dol tˈetʃ 221  ... DAL TETTO dol téc’ play
ćapa l martę́l tʃapa l martˈɛl 222  PRENDI IL MARTELLO ciàpa ol martèl play
i martę́y i martˈɛj 223  I MARTELLI i martèi play
la tanáya la tanˈaja 224  LE TENAGLIE li tanài play
la pyọ̄́na ┴ la pjˈoːna ┴ 225  LA PIALLA la piòna play

225_L1  pialla, pialletto piunìi play
i šíšuli i ʃˈiʃuli 226  I TRUCIOLI li bìśoli, li scìscioli play
vęrū́blọ ┴ vɛrˈuːblo ┴ 227  SUCCHIELLO GRANDE vèrǜbi (cànola) play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_por_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_cai_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_panoli_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_mester_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/tuc_i_fer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_boter_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/paroler_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_muleta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/strascer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/stagna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/salda_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/scarpulii
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_scarpuli_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_lesna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_guza_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/pigola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/spach_ol_ligam_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/carbuner_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_carbu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_poiat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_ferer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/marascalc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/incuden_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_lima_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lima_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_cadena_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_vit_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/racconti/ol-legnameer-e-larmari
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_legnamer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_dacgio_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dol_tec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ciapa_ol_mart_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_martei_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_tanai_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_piona_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/piunii_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_bisoli_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/verubi_.mp3
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ọl trivilī́ ol trivilˈiː 228  IL SUCCHIELLLO PICCOLO trivilìi play
ǵirabikī́ dʒirabikˈiː 229  MENAROLA (girabacchino) girabichìi (furaböc') play
la travę́la la travˈɛla 227_L1  succhielli di dimensione media triuèla play
ol ćǭ́t; i ~ o̞l tʃˈɔːt; i ~ 230  IL CHIODO; I CHIODI ´l ciòot; i ciòot play

230_L1  il chiodo da scarpa stachèti, suminsìna play
230_L2  il chiodo grosso ciòot de caàntéer play

nćọdā́, ćọdā́ ntʃodˈa, ːtʃodˈaː 231  INCHIODARE...  'nciodàa, ciodàa play
dųy áṣ dʊj ˈas̠ 232  ... DUE ASSI dói às, dói tàoli play
kavíć kavˈitʃ 233  CAVICCHIO cavìc’ play
prẹstinę̄́r prestinˈɛːr 234  FORNAIO prestinèer play
ęl lęvā́t ɛl lɛvˈaːt 235  IL LIEVITO ol lèvaat play
la pášta la pˈaʃta 236  LA PASTA la pàsta play
ęmpaštā́ ɛmpaʃtˈaː 237  IMPASTARE  'mpastàa play
la márna la mˈarna 238  LA MADIA la márna play
ọl fū́ręn ol fˈuːrɛn 239  IL FORNO ´l fùren play

240  IL TIRABRACE ol tirabràśa play
l škuā́š l ʃkuˈaːʃ 241  IL FRUCIANDOLO scuàsc (scùa de mèlega) play
la kǫ́rda la kˈɔrda 242  TENDERE  UNA CORDA (tènt) la còrda play

    attrezzo ferma corda per quando si lega spṍla, magnöla, spòlèta play
spā́k, ọl ligám spˈaːk, ol liɡˈam 243  LO SPAGO LA CORDICELLA spàach,  ol ligàm, ol cordaiṍl play
ǫl maćẹlā́r ┴ ɔl matʃelˈaːr ┴ 244  IL MACELLAIO ´l macelàar play
mátsa mˈatsa 245  AMMAZZARE UN MAIALE mazà, cùpàa  (stincàa) play
l ćú l tʃˈu 246  AMMAZZARE  UN MAIALE ´l ciù play
matsę́l matsˈɛl 247  AMMAZZATELO! cùpel, màzel play
la súnǵa la sˈundʒa 248  LA SUGNA la sóngia (la sùngia) play
la katsœ̣̄́la la katsˈøːla 249  LA CAZZUOLA la cazzṍla play

249_L1  il muratore ´l müradóor play
249_L2  intonacare rèbucàa (stabìligió) play
249_L3  imbiancare un muro sbianchìi play

la ǵirę́la la dʒirˈɛla 250  LA CARRUCOLA la girèla play
ọl mulinę̄́r ol mulinˈɛːr 251  IL MUGNAIO ´l mulinèer play
ol mulí o̞l mulˈi 252  MULINO ´l mulìi play
la mǘlla la mˈylːa 253  MACINA mṍla play

253_L2  la tramoggia la tremṍgia play
maẓňā́ ┴ maʐnˈa ┴ː 254  MACINARE SCIL. IL GRANO masnà play
la farī́na la farˈiːna 255  LA FARINA la farìna play

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/trivilii
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/trivili_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/giarabichi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/triuela_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_ciot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/stacheti_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ciot_de_cant_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/encioda_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/doi_as_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/mazol-mazulii
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/cavic_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/stori-da-pooch/dal-prestineer
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/prestiner_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_levat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_pasta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/empasta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_marna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_furen_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_tirabrasa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/scuasc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/tent_la_corda_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/magnola
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/spola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/spach_ol_ligam__0.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_macelar_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/mazaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_ciu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/cupel_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_songia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_cazola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/muradoor
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_murador_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/rebuca_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sbianchi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_girela_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_muliner_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_muli_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/mola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_tremogia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/masna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_farina_.mp3
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la fyọrę́tå la fjorˈɛtɒ 256  FIOR DI FARINA fiorèt play
la krǘška la krˈyʃka 257  LA CRUSCA la crǜsca play
ọl ręlǫ́ć ┴ ol rɛlˈɔtʃ ┴ 258  OROLOGIO l' orolòc’, 'l relòc' play
ọl sā́rt ol sˈaːrt 259  IL SARTO IMBASTISCE LA GIACCA ´l sart play
l ęmbaštı̋sę l ɛmbaʃtˈisɛ 260  ... IMBASTISCE ... li ´mbastìs play
ęštọ marsinę́t ɛʃto marsinˈɛt 261  ... LA GIACCA ... chèsta marsìna (giachèta) play
dǫ́pu dˈɔpu 262  ... POI ... dòpo play
tala prœ̣̄́vœ̣ tala prˈøːvø 263  ... TE LA PROVA te la prui play
la sā́rta la sˈaːrta 264  SARTA la sarta play
la gǖ́ža la ɡˈyːʒa 265  SCALPELLO L'AGO la gǜgia play
ọl sẹlę̄́r ol selˈɛːr 266  IL SELLAIO selèer play
la kųrḗ̫̣ž̫a̫ la kʊrˈe̫̣ːž̫a̫ 267  LA CIGNA CORREGGIA la còrégia play
ṣpatsakamí s̠patsakamˈi 268  LO SPAZZACAMINO spazacamì play
spatsá l kamí spatsˈa l kamˈi 269  SPAZZARE IL CAMINO spazà ol camì play
butig̫y̫ę̫̄́r̫ butiɡ̫j̫ˈę̫ːr̫ 270  IL MERCIAIO boteghèer play

271  IL MERANTE ol marcànt play
271_L1  il mercante (di bestiame) ol marcànt dè vàchi play

la balántsa la balˈantsa 272  LA BILANCIA la balànsa play
272_L1  la stadera stadéra play
272_L2  la bilancia a bilico ol pìis / balansìi play
272_L3  i pesi i pìis play
272_L4  romano plonzèer play

la kása la kˈasa 273  LA CASSA la càsa play
la škā́tọla la ʃkˈaːtola 274  LA SCATOLA la scàtola play
m pák, ęm ~ m pˈak, ɛm ~ 275  L'INVOLTO FAGOTTO scartòz, 'n pàch ('n fagòt) play
? pyẹga sǘ ? pjeɡa sˈy 276  RINVOLTARE FORMAGGIO, SALAME ECC.) scartozàa, piegàsǜ play
mpręstā́ mprɛstˈaː 277  PRESTARE ... ´mprestàa play
sǫ́ldi sˈɔldi 278  ... DANARO sòldi, danèer, frànch (ghéi) play
ćiɳ gẹ́y tʃiŋ ɡˈej 279  UN SOLDO cìnch ghéi (frànch) play
la mųnẹ̄́da la mʊnˈeːda 280  LA MONETA la monéda play
l pǫrtafǫ́y (mod), ọl bursát (v) l pɔrtafˈɔj (mod), ol bursˈat (v) 281  IL PORTAMONETE LA BORSA ol portafòi, ol bursìi play
sparmī́ sparmˈiː 282  RISPARMIARE sparmìi, risparmiàa play
i dę̄́bαt i dˈɛːbɐt 283  I DEBITI i dèbec’ play
vǘɳ; dū́ vˈyŋ; dˈuː 284  UNO; DUE ǜü, dùu play
trī́; kwátru trˈi; ːkwˈatru 285  TRE; QUATTRO trìi, quàtro play
ćī́ɳk; sẹ̄́s̩ tʃˈiːŋk; sˈeːs̬ 286  CINQUE; SEI cìnch, sés play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/fioret_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_crusca_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/loroloc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_sart_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_mbastis.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/marsina_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dopo_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/te_la_prui_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_sarta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_gugia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/seler_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_coregia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/spazacami_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/spazaol_cami_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/botegher_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_marcant_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_marcant_vachi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/balansa
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_balansa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/stadera_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_pis_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_pis_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/plonzer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_casa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_scatola.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_scartoz_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/scartozaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/emprestaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/soldi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/cinch_gh_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_moneda_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_portaf_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sparmii_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/i_debec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/uu_duu.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/tri_quatro_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/cinc_.mp3
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sé͈t; vǫ́t sˈɛ̞t; vˈɔt 287  SETTE; OTTO sèt, òt play
nœ̣̄́f̩; dẹ̄́s̩ nˈøːv̥; dˈeːs̬ 288  NOVE; DIECI nṍf, dés play
vündẹs̩ vyndes̬ 289  UNDICI ǜndes play
dṓdẹs̩ dˈo̞ːdes̬ 290  DODICI dódes (dóźena) play
trę̄́dẹs̩ trˈɛːdes̬ 291  TREDICI trèdes play
kwatǫ́rdẹs̩ kwatˈɔrdes̬ 292  QUATTORDICI quatòrdes play
kwíndẹs̩ kwˈindes̬ 293  QUINDICI quìndes play
sę̄́dẹs̩ sˈɛːdes̬ 294  SEDICI sèdes play
darsę́t, dęr- darsˈɛt, dɛr- 295  DICIASSETTE dersèt play
dęzdǫ́t dɛzdˈɔt 296  DICIOTTO desdòt play
dẹznœ̄́f̩ deznˈø̞ːv̥ 297  DICIANNOVE desnṍf play
vínti; vintǘ vˈinti; vinty 298  VENTI; VENTUNO üvinti, vintüu play
vintidū́ vintidˈuː 299  VENTIDUE vintiduu play
trę́nta trˈɛnta 300  TRENTA trènta play
kwaránta; ćiɳkwá - kwarˈanta; tʃiŋkwˈa - 301  QUARANTA; CINQUANTA quarànta, cinquànta play
sẹsánta; sętá - sesˈanta; sɛtˈa - 302  SESSANTA; SETTANTA sesànta, setànta play
vǫtánta ; nųá - vɔtˈanta ; nʊˈa - 303  OTTANTA; NOVANTA òtànta, noànta play
ćę́nt tʃˈɛnt 304  CENTO cènt play
dọzę́nt; trẹz - dozˈɛnt; trez - 305  DUECENTO; TRECENTO dośènt, treśènt play
la dọndzę̄́na la dondzˈɛːna 306  LA DOZZINA la dóźena play
dal prüm (dí) dal prym (dˈi) 307  DAL PRIMO FINO ALL'ULTIMO DEL MESE dal prǜm dì play
fina l ǘltim .. fina l ˈyltim .. 308  ... FINO ALL'ULTIMO DEL MESE fìna al ǜltèm play
in án; i áñ in ˈan; i ˈaɲ 309  L'ANNO; GLI ANNI  'n àn; i àgn play
li kwátru štažú li kwˈatru ʃtaʒˈu 310  LA STAGIONE; LE STAGIONI li quàtro stagiù play
la prümavẹ́ra la prymavˈera 311  LA PRIMAVERA la prümavéra play
la štā́t la ʃtˈaːt 312  L'ESTATE l' estàat play
al sọmartī́+, autün (civ) al somartˈi+, ːautyn (civ) 313  L'AUTUNNO dè somartìi play
l amvę̄́ręn , am - l amvˈɛːrɛn , am - 314  L'INVERNO l'anvèren play
ęm mẹ̄́s̩; i ~ ┴ ɛm mˈeːs̬; i ~ ┴ 315  IL MESE; I MESI ´n mìis; i mìis play
ǵinḗ͈r dʒinˈɛ̞ːr 316  GENNAIO ginèer play
fẹwrę̄́r fewrˈɛːr 317  FEBBRAIO feorèer play
mā́rs mˈaːrs 318  MARZO màars play
apríl aprˈil 319  APRILE aprìl play
máć mˈatʃ 320  MAGGIO màc' play
ǵǘñ dʒˈyɲ 321  GIUGNO giǜgn play
lǘy lˈyj 322  LUGLIO lǜi play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/set_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/nof_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/undes_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dodes_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/tredes_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/quatordes_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/quindes_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sedes_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/derset_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/desdot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/desnof_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vinti_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vintidu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/trenta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/quaranta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sesanta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/otanta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/cent_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dosent_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_dozena_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dal_prum_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/fin_alultem_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/nan_i_agn_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/quatrostag_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_prumavera_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lestat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/desomarti_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lanveren_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/enmis_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/giner_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/feorer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/mars_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/april_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/mac_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/giugn_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lui_.mp3
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aọ́št aˈoʃt 323  AGOSTO aóst play
sętę́mbri sɛtˈɛmbri 324  SETTEMBRE setèmbre, setémbri play
ǫtọ̄́ri ɔtˈoːri 325  OTTOBRE ótóri play
noę́mbri no̞ˈɛmbri 326  NOVEMBRE noèmbre play
dẹnędā́l + denɛdˈaːl + 327  DICEMBRE dicémbre play
na setimā́na; li sitimā́ni.. na setimˈaːna; li sitimˈaːni.. 328  LA SETTIMANA; LE SETTIMANE  'na sitimàna; li stimani play
lündẹzdí lündezdˈi 329  LUNEDÌ lündesdì play
mardí mardˈi 330  MARTEDÌ màardì play
markuldí markuldˈi 331  MERCOLEDÌ marcoldì play
ǵuvı̇dí dʒuvı̇dˈi 332  GIOVEDÌ gioedì play
vęndardí vɛndardˈi 333  VENERDÌ vendardì play
sā́bęt sˈaːbɛt 334  SABATO sàbet play
dọmę̄́nęga domˈɛːnɛɡa 335  DOMENICA Domènega play
al dí ┴ ┴ al dˈi ┴ ┴ 336  SI MUNGE DUE VOLTE  AL GIORNO (se  mùisc dói olti) al dì play
la dumā̃́ la dumˈãː 337  LA MATTINA dendómàa play
męzdí mɛzdˈi 338  IL MEZZOGIORNO mèesdì (merìc’) play
dǫ́pu mę̄̃zdí dˈɔpu mę̃ːzdˈi 339  IL POMERIGGIO DOPOPRANZO dòpomesdì play
: dę n sī́ra : dɛ n sˈiːra 340  LA SERA àla sìira, dèn sìira play
d alsī́ra d alsˈiːra 341  SONO DIGIUNO  FIN DA IERSERA dalsìra (da iersìra) play
ina nǫ͜ ina nɔ͜ 342  UNA NOTTE ...  'na nòc’ / ina nòc’ play
ćā́ra, ćā́r tʃˈaːra, tʃˈaːr 343  CHIARA; CHIARO ciàra ;ciàar play

343_L1  è sereno l'è seré play
fína mędzanǫ́ć fˈina mɛdzanˈɔtʃ 344  VEGLIARE  FINO A MEZZANOTTE fìna a mezanòc’ play
stanǫ́ć stanˈɔtʃ 345  NON DORMIRÒ  STANOTTE stànòc’ play
ɳkœ̣̄́, ęɳ - ŋkˈø, ːɛŋ - 346  OGGI ´ncöö play
dųmā́ ┴ dʊmˈa ː┴ 347  DOMANI domàa play

347_L1  domani per tempo doma a bunùra play
347_L2  domani mattina domatòst play

püzdumā́ püzdumˈaː 348  DOPODOMANI püsdomàa / dopodomàa play
348_L2  il secondo giorno dopo dopodomani püsdomàa delà play

ayẹ̄́r ajˈeːr 349  IERI iéer play
l ọt̄rẹ̄́r ┴ l oːtrˈeːr ┴ 350  IER L'ALTRO l' òtréer play
bẹzọ́ña bezˈoɲa 351  BISOGNA ... beśògna play
stá ditę́ stˈa ditˈɛ 352  ... RESTARE DENTRO ... stà dité play
aprœ̣́f aprˈøf 353  ... ACCANTO ... aprṍöf, tacàat / viśìi play
al fœ̣̄́k al fˈøːk 354  ... AL FUOCO al fṍöch play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/aost_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/setembr_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/otori_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/nombre_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dicembri_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/na_sitimana_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lundesdi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/mardi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/merculdi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/gioedi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vendardi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sabet_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/domenega_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/se_muisc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dendoma_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/mesdi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dopomesdi_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ala_sira_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dal_sira_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/na_noc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ciara_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_sere_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/fina_mezanoc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/stanoc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/news/coma-se-musura-ol-teep
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_coo_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/doma_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/doma_a_bunura_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/domatost_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/pusdoma_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/pusdomadela_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ier_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lotrer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/besogna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sta_dite_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/aprof_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/al_foch_.mp3
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va mmı̋gα va mːˈiɡɐ 355  NON VADA ... vàn ca play
dafǫ́ ┴ dafˈɔ ┴ 356  ... FUORI defó / dèfò play

lọntā́ lontˈaː 357  LONTANO lóntàa / (l'è ndàc' ià = è andato 
lontano) play

ndū́a ndˈuːa 358  DONDE DI DOVE  ...  'ndùa, 'nghée play
vẹ̄́ñαt vˈeːɲɐt 359  ... VIENI? te rùet? te végnet? play
αl lę̄́va l sū́l ɐl lˈɛːva l sˈuːl 360  SI LEVA IL SOLE al léva ol sùul play
la lǖ́na la lˈyːna 361  LA LUNA la lüna play
la stę́la; li -li la stˈɛla; li -li 362  LA STELLA; LE STELLE la stèla; li stéli play
kẹ tę́mp al fá ke tˈɛmp al fˈa 363  CHE TEMPO FA? che tèep ca'l fà play
la nī́ulα; li -li la nˈiːulɐ; li -li 364  LA NUVOLA; LE NUVOLE la niòla; li niòli play
la nę́bbia ┴ la nˈɛbːia ┴ 365  NEBBIA la scighèra, la scèca play
pyœ̣̄́f; pyœ̄́f pjˈøːf; pjˈø̞ːf 366  PIOVERE; PIOVE? ´l piṍof play

366_L1  sta per piovere l'è réet a manìscià da piṍof play
366_L2  piove dirottamente la vée giò tǖ́ta play

l a pyọų̈̄́t l a pjoˈʏ̜ːt 367  È PIOVUTO là piuüut play
367_L1  piovigginare rosnàa / piuvisnàa play

ćęsā́ da pyœ̣̄́f tʃɛsˈa ːda pjˈøːf 368  SPIOVERE cèsà dè piṍof play
(l a pyọų̈̄́t) (l a pjoˈʏ̜ːt) 369  LA PIOGGIA l'àcqua-piovana play

369_L1  un acquazzone  'n squàzadù play
ndā́ a tẹ́ć ndˈa ːa tˈetʃ 370  RIPARARSI DALLA PIOGGIA  'ndà a téć play
ọl lárk; (dǖ) lárk ol lˈark; (dy) ːlˈark 371  L'ARCOBALENO l'àrch de tüc' i colóor play
l a tumpẹstā́t 3 l a tumpestˈaːt 3 372  HA TEMPESTATO; GRANDINARE; GRANDINA là tómpestàat; tómpestàa; al tómpesta play
la tumpę́sta la tumpˈɛsta 373  GRANDINE la tómpèsta play

373_L1  grandinata  'na tòmpèstada play
la rọẓā́da la roz̠ˈaːda 374  LA RUGIADA la rośàda play
la brī́na la brˈiːna 375  LA BRINA la brī́na play
? brī́na ? brˈiːna 376  GALAVERNA' calabrósa play
al fyǫ́ka; fyųkā́ al fjˈɔka; fjʊkˈaː 377  NEVICA; NEVICARE ´l fiòca; fiocàa play
la nẹ̄́f̩ ┴ la nˈeːv̥ ┴ 378  LA NEVE ... la nìif play

         mucchio di neve che resta per slavina o valanga ol vendǜl play
la dẹlẹ̄́gwa (l sū́l); dẹlẹgwā́ la delˈeːɡwa (l sˈuːl); deleɡwˈaː 379  ... SI SCIOGLIE AL SOLE ; SCIOGLIERSI la delegua (al sùul); deleguàs play

380  NEVE AMMUCCHIATA DAL VENTO
la gláš la ɡlˈaʃ 381  IL GHIACCIO ´l glàsc play
žẹlā́; al ǵẹ̄́la ʒelˈa; ːal dʒˈeːla 382  GELARE, GELA gelàa; al gèla play
ọl ǵẹ́lt ol dʒˈelt 383  IL GELO ol gèlt play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vanca_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vanca_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lonta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ndua_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/te_ruet_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_leva_sul_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_luna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_stela_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/che_tep_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_niola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/poesii/la-scighera
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_scighera_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_piof_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_ret_amani_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_vegio_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_piuut_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/rosna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/cesa_de_pio_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lacqua_pio_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/nsquazadu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/nda_a_tec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/larc_de_tuc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_tompesta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_tompesta.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/na_tompestad_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_rosada_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_brina_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_calabrosa.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_fioca_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_nif_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/vendul
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_vendul_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_delegua_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_glasc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/gelaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_gelt_.mp3
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ęl dís ɛl dˈis 384  EGLI DICE ... ´l dìs play
kal a frẹ́ć kal a frˈetʃ 385  ... CHE HA FREDDO ca'l à fréc’ play
trẹmá; a trẹ́mi tremˈa; a trˈemi 386  TREMARE; TREMO ... trèmàa; trémi play
dęl frẹ́ć dɛl frˈetʃ 387  ... DAL FREDDO dal fréc’ play

ː 388  HO LE MANI ... ghóo li màa play
389  ... INTIRIZZITE ´ngranfignéti (ghò ité ol pìzegh) play
389_L1  intirizzimento doloroso delle dita sóo brèvet / mànfrech play

ọ vįdų̈̄́t o vɪdˈʏ̜ːt 390  HO VISTO ... ó idǜut play

a ṣųmęlęgā́; sumę̄́lęgα a s̠ʊmɛlɛɡˈa; ːsumˈɛːlɛɡɐ 391  ... BALENARE; BALENA 3 a somelegàa; 'l somèlega ('l 
sberlǜscia) play

ọl sumę̄́lęk̩ ol sumˈɛːlɛk̬ 392  IL BALENO ´l somèlech play
.. ina saẹ́ta .. .. ina saˈeta .. 393  IL FULMINE ... ´na saèta (fǜlmen) play
l ę vüñü ǵų́ .. l ɛ vüɲy dʒˈʊ .. 394  ... È CASCATO ... l'è ignüut gió play
sǘ ndαlα nǫsα ká sˈy ndɐlɐ nɔsɐ kˈa 395  ... SULLA NOSTRA CASA sǜ 'ndèla nòsa cà play
tunā́; αl tū́na tunˈa; ːɐl tˈuːna 396  TUONARE; TUONA 3 trunàa; al truna play
l a tunā́t l a tunˈaːt 397  HA TONATO là trunàat play
ọl tū́ ol tˈuː 398  IL TUONO ´l trùu play
ọl vḗt; í vę̄́t ol vˈeːt; ˈi vˈɛːt 399  IL VENTO; I VENTI ol vèet; i vèec' play
al taramǫ́t al taramˈɔt 400  TERREMOTO  'l taramòt play
la atsā́l la atsˈaːl 401  L'ACCIAIO l'azàal play
l arǵę́nt l ardʒˈɛnt 402  L'ARGENTO l' argènt play
píka l fę́r pˈika l fˈɛr 403  BATTERE IL FERRO bàt ´l fèr play
ọl fíl dẹ fę́r ol fˈil de fˈɛr 404  IL FIL DI FERRO ´l fìldèfèr play
la tǭ́la la tˈɔːla 405  LA LATTA la tòola / la làta play
l ǭ́r l ˈɔːr 406  L'ORO l'òor play
la pẹ̄́za + la pˈeːza + 407  È PESANTE ... l'è gréf / al peśa play

408  ... COME IL PIOMBO cóma ´l piómp play
ǫl rám ɔl rˈam 409  IL RAME ´l ràm play
la rǖ́žęn la rˈyːʒɛn 410  LA RUGGINE la rǜgen play
l a sǘ la rǖ́žęn l a sˈy la rˈyːʒɛn 411  RUGGINOSO l'è rügenèet play
ǫ štáñ ɔ ʃtˈaɲ 412  LO STAGNO ´l stàgn play
sǫ́frẹk sˈɔfrek 413  ZOLFO źòfrech / sòfrech play
kulšíñα kulʃˈiɲɐ 414  LA CALCE la culscìna play
la mǫ́lta la mˈɔlta 415  LA CALCINA la mòlta play
la krẹ̄́då la krˈeːdɒ 416  ARGILLA créda play
la ǵę̄́ra la dʒˈɛːra 417  LA GHIAIA la gèra play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_dis_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/calafrec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/tremaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/dal_frec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/goli_maa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ngranfigneti_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/so_brevet_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/oidut_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/a_somelega_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_somelec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/na_saeta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_ignutgio_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/su_ndela_nosa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/trunaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_trunat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_tru_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_vet_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_taramot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lazal_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/largent_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/bateil_fer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/bateil_fer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_tola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lor_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_gref_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/coma_piom_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_ram_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_rugen_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/le_rugenet_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_stgn_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/zofrec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_culscina_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_molta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/creda_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_gera_.mp3
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la sabbía, sábia la sabːˈia, sˈabia 418  SABBIA la sabbia play
la lẹ̄́da la lˈeːda 419  LA MELMA la pàlta ('na puciàca) play
la tę́ra la tˈɛra 420  LA TERRA la tèera play
mọntáña; li mųntáñi montˈaɲa; li mʊntˈaɲi 421  LA MONTAGNA la móntàgna play
n dǫ́ṣ n dˈɔs̠ 422  IL MONTICELLO IL POGGIO, LA COLLINA  'n dòs, 'n pogiöl play
eɳ kráp eŋ krˈap 423  UNA ROCCIA SCOSCESA ´n cràp play
na kavę́rna, ina trū́na + na kavˈɛrna, ina trˈuːna + 424  LA CAVERNA cavèrna, 'na trùna play

425  IL PASCOLO RIPIDO SUL PENDIO DELLA MONTAGNA
li káwri li s ẹ́ ɳkrapẹlā́di li kˈawri li s ˈe ŋkrapelˈaːdi 425a_L1  le capra si sono rimaste bloccate nelle cengie li càori li sè  'ncrapelàdi play
ol vęndǘl; i -dǘy o̞l vɛndˈyl; i -dˈyj 426  LA VALANGA; LE VALANGHE ol vendùl; i vendùi play
ruī́na, rüī́-, (l) la rivī́na ┴ ruˈiːna, ryˈi-, (ːl) la rivˈiːna ┴ 427  LA FRANA la rüina, li rüini (rivìna) play
la vál, um vayžę́l + la vˈal, um vajʒˈɛl + 428  LA VALLE la vàl  (ol vaiğèl) play
la vál la vˈal 429  IL FIUME ol fiǘm play
saltā́ saltˈaː 430  SALTARE ...; SALTA saltàa; ('l-la) sàlta play
na rọ́ǵα na rˈodʒɐ 431  ... UN RUSCELLO ´na rógia play

ęm pę́ṣul ɛm pˈɛs̠ul 431_L1  LA CASCADA, salto naturale o artificiale di un corso 
d'acqua (cascatella)  'n pèsol, 'na pèsola play

ęm palǘ ɛm palˈy 432  LA PALUDE ´na palǘ, 'na mòia / li mói play
l úrs l ˈurs 433  L'ORSO l'órs play
ọl lǘf; i ~ ol lˈyf; i ~ 434  IL LUPO ol lǘf play
la bọ́lp la bˈolp 435  LA VOLPE la bólp play
al táṣ al tˈas̠ 436  IL TASSO ol tàs play
ọl mártul ┴ + ol mˈartul ┴ + 437  LA FAINA MUSTELA FOINA L ol fuìi - màrtol play
l armilíɳ l armilˈiŋ 438_L1  l'ermellino l'ermilìi play
la bẹ́nula ┴ la bˈenula ┴ 438  LA DONNOLA MUSTELA VULGARIS la bènola play
la žlū́dria la ʒlˈuːdria 440  LA LONTRA MUSTELA LUTRA L la slùdria play

441  IL RICCIO rìcio spinóos (rìsc) play
la gų̄́ẓa la ɡˈʊːz̠a 442  LO SCOIATTOLO la góśa play

442_L1  la marmotta la móntanèla play
la ǵī́ra la dʒˈiːra 443  IL GHIRO la gìra play
αl rát ┴ ɐl rˈat ┴ 444  IL TOPO PICCOLO ol ràt play

444_L3  il toporagno  'l müsràgn play
la trápọla la trˈapola 445  LA TRAPPOLA DA TOPI la tràpola play

445_L2  la tagliuola la taiöla play
la pantẹgā́na la panteɡˈaːna 446  IL RATTO TOPO GROSSO la pantegàna play
al tupī́ al tupˈiː 447  LA TALPA ol tupìi play

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_sabbia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_palta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/racconti/quanca-le-nasuut-la-tera
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_tera_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_montagna.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_dos_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_crap_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/caverna_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_caori_li_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_vendul__0.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_ruina_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_val_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_fium_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/saltaa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/na_rogia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_pesol_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/na_palu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lors_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_luf_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_bolp_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_tas_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_fuii_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lermili_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_benola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_sludria_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/riccio_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_gosa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_montanela_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_gira_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_rat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_musra_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_trapola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_taiola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_pantegana_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_tupi_.mp3
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la nǫćarœ̣́la la nɔtʃarˈøla 448  IL PIPISTRELLO pipistrèl / nóciarṍla play
la lüz̨ę́rta la lyzˈɛrta 449  LA LUCERTOLA la  lüśèrta play
ęl lügœ̣̄́r ɛl lyɡˈøːr 450  IL RAMARRO LACERTA VIRIDIS ol leguèer / ligṍor play
la vęrmanę́la la vɛrmanˈɛla 451  L'ORBETTINO LA CECILIA vermanèla /  orbanèla play
αl vę̄́rum ɐl vˈɛːrum 452  LA SERPE ol vèrom play
la rána la rˈana 453  LA RANA la ràna play
la rána t sam pẹ̄́dru la rˈana t sam pˈeːdru 454  LA RAGANELLA HYLA ARBOREA la ràna dè san Pedro play
ęl šát ɛl ʃˈat 455  IL ROSPO ´l sciàt play
la mándra la mˈandra 456  LA SALAMANDRA la màndra play
ọl lambarǫ́t; i ~ ol lambarˈɔt; i ~ 457  IL LOMBRICO ol lambaròt, i lambaròc' play
la saɳgwę́ta la saŋɡwˈɛta 458  LA MIGNATTA SANGUISUGA sanguèta play
la lümā́ga la lymˈaːɡa 459  LA CHIOCCIOLA la lümàga play
ęl gǘṣ ɛl ɡˈys̠ 460  IL GUSCIO DELLA CHIOCCIOLA ´l gǜś play
lümā́ga = lymˈaːɡa = 461  LA LUMACA NUDA lümagòt, lümagù play
ọl kalaųrú; i ~ ol kalaʊrˈu; i ~ 462  CALABRONA VESPA CRABRO ol calaurù play

462_L1  il bombo  'l budù play
la vę́spa; li -spi la vˈɛspa; li -spi 463  LA VESPA la vèspa play
la furmī́ga, li fųrmī́gi la furmˈiːɡa, li fʊrmˈiːɡi 464  LA FORMICA la furmìga play
furmigę̄́r furmiɡˈɛːr 465  IL FOMICAIO ´l furmighèer play
ęl sayǫ́t ɛl sajˈɔt 466  LA CAVALLETTA  'l saiòt play

467  IL GRILLOTALPA LA ZUCCAIOLA  GRYLLOTALPA 
VULGARIS la źücarṍla play

la furkẹ́ta; li -ti la furkˈeta; li -ti 468  LA FORFECCHIA FORFICULA AURICULARIA L li forbesèti ('na furbìsina) play
ọl pạnųę́l ol pɑnʊˈɛl 469  LA LUCCIOLA  'l panüèl play

470  LA COCCINELLA COCCINELLA SEPTEMPUNCTATA galìna dol Signóor play
la vakǘša la vakˈyʃa 471  IL MAGGIOLINO MELOLANTHA VULGARIS la vacǜscia play

472  LO SCARAFAGGIO bacaròz play
un šī́męṣ; i ~ un ʃˈiːmɛs̠; i ~ 473  LA CIMICE; LE CIMICI CIMEX LECTULARIUS L  'n scìmes play
ọl pœ̣̄́lẹk; i pœ̄́lęk ol pˈøːlek; i pˈø̞ːlɛk 474  LA PULCE; LE PULCI PULEX IRRITANS L  'n pṍlech play
ọl ćœ̣́ć; i ~ ol tʃˈøtʃ; i ~ 475  IL PIDOCCHIO; I PIDOCCHI PEDICULUS CAPITIS ´l ciṍc’; i ciṍc’ play
li lę́ndẹni li lˈɛndeni 476  I LENDINI li léndeni (la lèndena) play
la mọ́ška; li -ki la mˈoʃka; li -ki 477  LA MOSCA la mósca play
i tavā́ p. i tavˈa ːp. 478  IL TAFANO; I TAFANI ´l tavaa; i tavaa ***

479  LIBELLULA ol furaṍc’
sparantę́l sparantˈɛl 480  LA FARFALLA la farfàla (sparantèl)
ęl brų̈́ć, i káñ p. ɛl brˈʏ̜tʃ, i kˈaɲ p. 481  BRUCO ´l càgna / brǜüch

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/pipistrel_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_luserta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/legueer-o-ligoor
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_leguer_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vermanela_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_verom_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_rana_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_rana_de_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_sciat_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_mandra_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_lambarot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/sangueta_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_lumaga_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_gus_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/lumagot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/ol_calauru_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_budu_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_vespa_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_furmiga_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_furmigher_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_saiot_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_zucarola_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_forbeseti_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/panuel__0.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/galina_del_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/vacuscia_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/bacaroz_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_simes_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/en_polec_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/el_cioc_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/li_lendeni_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/la_mosca_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/sparantel
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ęl brọ̄́dẹk ɛl brˈoːdek 482  LA TIGNOLA LA TARMA
ęl gámbęr ɛl ɡˈambɛr 483  IL GAMBERO  'l gàmber
i ćúɳ p., i ćú p. i tʃˈuŋ p., i tʃˈu p. 484  IL PORCELLINO DI S. ANTONIO ASELLUCCIO i ciunii

484_L1  il centopiedi ol mìlapée
ọl ráñ; i ~ ol rˈaɲ; i ~ 485  IL RAGNO; I RAGNI ol ràgn
la rañī́na la raɲˈiːna 486  I RAGNATELI la ragnìna
ęl trę́ntǫp ̄́ṣ ɛl trˈɛntɔpˈɪːs̠ 487  LO SCRICCIOLO ´l trentapìis

487_L1  la cinciallegra la parasciṍla
αl pásęr ɐl pˈasɛr 488  IL PASSERO ol pàser
fräɳgę́l; i -gẹ́y fræŋɡˈɛl; i -ɡˈej 489  IL FRINGUELLO ´l franghèl
ęl pićę́t ɛl pitʃˈɛt 490  IL PETTIROSSO ERITHACUS RUBECULA ´l picèt
ęl kürọ́ṣ ɛl kyrˈos̠ 491  IL CODIROSSO  'l cürós
ul risiñœ̣́l ul risiɲˈøl 492  L'USIGNOLO l' üśignṍl
ọl mę́rlọ; i -li ol mˈɛrlo; i -li 493  IL MERLO ol mèrlo
ọl dọ́rt; i dų́rt ol dˈort; i dˈʊrt 494  IL TORDO ´l dórt

495  IL RIGOGOLO ORIOLUS ORIOLUS
496  LA LODOLA CAPELLUTA GALERIDA CRISTATA

l ǭ́dųla; li -duli l ˈɔːdʊla; li -duli 497  LA LODOLA l'òdula
la kwatrę̄́mųla la kwatrˈɛːmʊla 498  LA BALLERINA la cuatrèmola
la rọ́ndęna la rˈondɛna 499  LA RONDINE la róndena
ṣturnę́l; -ę́y s̠turnˈɛl; -ˈɛj 500  LO STORNELLO; GLI STORNELLI stòrnèl
ọl kǫ́rf ol kˈɔrf 501  IL CORVO ol còrf
la 
kọrnā́ža; i krasī́ p. A, i krā́š̩ p. 

la kornˈaːʒa; i krasˈi ːp. A, i 
krˈaːʃ̬ p. 502  LA CORNACCHIA la cornàgia

la 
gā́ǵa; li -ǵi; la gā́ga nišulę̄́ra +

la ɡˈaːdʒa; li -dʒi; la ɡˈaːɡa 
niʃulˈɛːra + 503  LA GHIANDAIA GARRULUS GLANDARIUS la gàgia nisciolèra

504  LA GAZZA PICA PICA la gàgia
ǫl kukú ɔl kukˈu 505  IL CUCULO ol cùcù
ųl pikū́ ʊl pikˈuː 506  IL PICCHIO PICUS  'l picù
la šigwę́tå la ʃiɡwˈɛtɒ 507  LA CIVETTA la sciguèta
ęl lų́k ɛl lˈʊk 508  IL GUFO L'ALLOCCO cǜch / tululù
la kwáya; li kwā́y la kwˈaja; li kwˈaːj 509  LA QUAGLIA COTURNIX COTURNIX la quàia
la pαrnī́s; li -ī́ṣ la pɐrnˈiːs; li -ˈiːs̠ 510  LA PERNICE la pernìis
ęl ruɳkáš ɛl ruŋkˈaʃ 511  LA PERNICE BIANCA LAGOPUS MUTUS
ọ ćapā́t o tʃapˈaːt 512  HO PRESO ... ò ciapàat
in üzę́l, puī́; .. puī́ in yzˈɛl, puˈi; .. ːpuˈiː 513  UN UCCELLO; .. UCCELLI n' üśèl; ´n puii
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indęl láš indɛl lˈaʃ 514  ... AL LACCIO  'ndèl làsc
ọl ñī́; i ~ ol ɲˈi; ːi ~ 515  IL NIDO; I NIDI la gnàda

515_L1  il nido della gallina ol gnàal
515_L2  una nidiata (di gallina)  'na sciütada

vulā́; vọ̄́la vulˈa; ːvˈoːla 516  VOLARE; VOLA 3 ulà; l'ùla
kámbya li pyǖ́mi kˈambja li pjˈyːmi 517  MUDARE; MUTA 3 cambià li piümi
ọl kašadú ol kaʃadˈu 518  IL CACCIATORE ... ´l casciadù

518_L1  il camoscio ol camósc
al vá a káša al vˈa ːkˈaʃa 519  ... VA A CACCIA  'l và a càscia
.. al gá la násta .. al ɡˈa la nˈasta 520  FIUTARE ... ha il fiuto fine  usmàa ...'l ghà nàsta
de la lẹ̄́ur de la lˈeːur 521  ... LA LEPRE LEPUS TIMIDUS dèla leòr
ndáć ndˈatʃ 522  È ANDATO ... l'è ´ndàc'
a pẹskā́ a peskˈaː 523  ... A PESCARE a pèscà
ọl lám; i ~ ol lˈam; i ~ 524  L'AMO ol làm
la rẹ̄́t; li ~ la rˈeːt; li ~ 525  LA RETE la réet; li réet
ųl pę́ṣ; i ~ ʊl pˈɛs̠; i ~ 526  IL PESCE; I PESCI ´l pès; i pès
? li skáy p. ? li skˈaj p. 527  LA LISCA LA SPINA DEL PESCE ; LE LISCHE li scài, li rèschi
la trǘta la trˈyta 528  LA TROTA la trǜta
l aɳgwíla l aŋɡwˈila 529  L'ANGUILLA l'anguìla
ọl bų́šk ol bˈʊʃk 530  IL BOSCO ol bósch

531  I CESPUGLI i cèrfói (scaratù)
tayā́ tajˈaː 532  ABBATTERE ... taiàfò / taiàgió
na pyánta na pjˈanta 533  ... UN ALBERO  'na piànta
(l ę) bǖ́ṣ m. (l ɛ) bˈyːs̠ m. 534  UN ALBERO  INCAVATO  'na piànta bǜüsa  (scavada)
un tiradú + un tiradˈu + 535  LA VIA RIPIDA PER AVVALLARE I TRONCHI DI LEGNO  'n tiradù / menadù
šǘk ʃˈyk 536  IL CEPPO sciùch
la búra la bˈura 537  TRONCO D'ALBERO DA SEGA O DA COSTRUZIONE bóra
un rám lẹ́ñα + un rˈam lˈeɲɐ + 538  IL CIOCCO PEZZO DI LEGNO tàpa, scarèla (de légna)

538_L1  il piccolo pezzo di legno da bruciare cavìc' (cavigìi)
li strẹ̄́duli p. li strˈeːduli p. 539  LA SCHEGGIA frammenti di legna) li strédoli 
ṣ táya sǘ s̠ tˈaja sˈy 540  SI SPACCA ... se taiàsǜ (se spàcafò)
la lẹ́ña la lˈeɲa 541  ... IL LEGNO la légna
kọl fųlćę́t kol fʊltʃˈɛt 542  COL FALCETTO ... RONCOLA, PENNATO col fulscèt

542_L1  diversi falcetti  la roncola la mèla
sẹ skálva se skˈalva 543  ... SI TAGLIANO I RAMI se scàlva / se sbròca
a pę́la žú la fǫ́ya .. a pˈɛla ʒˈu la fˈɔja .. 544  SFRONDARE I FRASSINI, GLI OLMI, I ROVERI ECC.) pelàgió la fòia

https://www.dialbosaggia.it/files/uploads/cavic_.mp3
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/fulscet
https://www.dialbosaggia.it/poesii/la-mela
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la fasī́na + la fasˈiːna + 545  LA FASCINA; LE FASCINE la fasìna
la štrǫ́pa la ʃtrˈɔpa 546  LA RITORTA PER LEGARE FASCINE  'n stropaiöl, la stròpa
kọl sigürī́ kol siɡyrˈiː 547  L'ACCETTA col sügürèl
la sigǖ́ra la siɡˈyːra 548  LA SCURE la sügür, ol sügürìi
mā́nįk mˈaːnɪk 549  IL MANICO DELLA SCURE  'l mànech
kiñœ̣́l kiɲˈøl 550  LA BIETTA PER SPACCAR LEGNA l chignṍl, cǜgn
la mátsa dẹ lẹ́ñ la mˈatsa de lˈeɲ 551  LA MAZZA DI LEGNO la màza dè légn
la rā́zẹga ┴ la rˈaːzeɡa ┴ 552  LA SEGA A MANO la raśéga
ọl škęvẹtsú, škẹvętsú, škęv- ol ʃkɛvetsˈu, ʃkevɛtsˈu, ʃkɛv- 553  LA SEGA LUNGA SEGONE ol segù / schèvezù
razẹgadǘš razeɡadˈyʃ 554  LA SEGATURA raśegadǜsc
sẹgǟ, razẹgā́ ┴ seɡæ, ːrazeɡˈa ː┴ 555  SEGARE ... raśegàa
n ás n ˈas 556  ... UN'ASSE  'n às
kavalǫ́t + kavalˈɔt + 557  LA PIETICA (cavalletto ? cavalòt
la radī́s̩; li ~ la radˈiːs̬; li ~ 558  LA RADICE; LE RADICI la radìis
la brǫ́ka; li -ki la brˈɔka; li -ki 559  IL RAMO; I RAMI  la bròca / 'n ràm
┴ ː 560  IL RAMO FORCUTO  'n biörch
na fę́rla na fˈɛrla 561  LA VERGA VERDE, PIEGHEVOLE ; LA BACCHETTA  'na fèrla
la fǭ́ya; li fǫ́y la fˈɔːja; li fˈɔj 562  LA FOGLIA; LE FOGLIE la fòia
ọ ṣpī́; i ~ o s̠pˈi; ːi ~ 563  LA SPINA; LE SPINE  'n spìi / ´n spunciù
la rǘška la rˈyʃka 564  LA SCORZA di frutto, di piante la pèl,  la rǜsca 
dęrüškál dɛryʃkˈal 565  SCORTECCIARE UN ALBERO derüscà ('na piànta)
la miǭ́la la miˈɔːla 566  IL MIDOLLO DELL'ALBERO ´l miòol
ęl süę́l ɛl syˈɛl 567  IL SUGO DELL'ALBERO IL SUCCHIO  'l süèl
la rā́za la rˈaːza 568  LA RESINA la ràsa

568_L1  la resina liquida del larice argàat /  trimintìna
αl pę́š ɐl pˈɛʃ 569  L'ABETE ROSSO PICEA EXCELSA ´l pèsc
ul lā́ręṣ, i -ęš ul lˈaːrɛs̠, i -ɛʃ 570  IL LARICE LARIX EUROPAEA ´l làres
ęl dzę́mbrų ɛl dzˈɛmbrʊ 571  PINO CEMBRO PINUS CEMBRA ol zémbro
ọl mǘfọl ol mˈyfol 572  IL MUGO PINUS MUGHUS ol müfól
tęụ́ tɛˈu 573  PINO SELVATICO teiù
la kū́ra ┴ + la kˈuːra ┴ + 574  LA PIGNA DELL'ABETE la cùra, cocóna
lẹ́ña de tęụ́ lˈeɲa de tɛˈu 575  LEGNO DEL PINO légna de teiù
na dā́za ┴ na dˈaːza ┴ 576  I RAMI DEI CONIFERI dàśa / dàśi
l avẹ́ts l avˈets 577  L'ABETE BIANCO ABIES ALBA  'l avèz
l fǭ́ l fˈɔː 578  IL FAGGIO FAGUS SILVATICA  'l fóo
la będų́la; li -li la bɛdˈʊla; li -li 579  LA BETULLA BETULA ALBA la bedóla

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/sugurii-sugurel
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/laresu
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ọl tẹ́y ol tˈej 580  IL TIGLIO ´l téi
ọl malakrī́ ol malakrˈiː 581  IL RODODENDRO ´l malacrìi
ọl marǭ́ṣ ol marˈɔːs̠ 582  L'ONTANELLO ol maròos
? αl níš, un ~ ? ɐl nˈiʃ, un ~ 583  L'ONTANO ol nìsc
úlmọ ˈulmo 584  L'OLMO ólmo

? álbęri p., l álbęra dọmę́stẹga ? ˈalbɛri p., l ˈalbɛra 
domˈɛsteɡa 585  IL PIOPPO POPULUS àlbèra

l álbęra sęlvā́dẹga l ˈalbɛra sɛlvˈaːdeɡa 586  L'ALBERELLA, LA TREMULA POPULUS TREMULA àlbèra salvàdech (vedésc)
ọl malī́žęn ┴ ol malˈiːʒɛn ┴ 587  IL SORBO ol malìgen
ọl frā́sęn ol frˈaːsɛn 588  IL FRASSINO ´l fràsen

      rami di frassino con le foglie (cibo invernale per gli ovini) vinscéi
l ā́zęr l ˈaːzɛr 589  L'ACERO l' àśer

590  L'OPPIO ACER CAMPESTRE
ul rū́gul.. ul rˈuːɡul.. 591  LA ROVERE; LE ROVERI ol rùgol
fa sǘ 3 fa sˈy 3 592  ... PORTANO ...  i porta
ina žánda; .. li -di ina ʒˈanda; .. li -di 593  LA GHIANDA; ... DELLE GHIANDE  'na giànda; deli gìandi

594  L'ACACIA ROBINIA PSEUDACACIA ol rübìi
595  L'ELCE QUERCUS ILEX  leccio rùgol
596  IL CIPRESSO CUPRESSUS SEMPERVIRENS ciprès
597  MAGGIOCIONDOLO ol deghen
598  L'ALLORO LAURUS NOBILIS l'alòr

ọl dzẹnẹ̄́ur ol dzenˈeːur 599  IL GINEPRO JUNIPERUS COMMUNIS ´l źenéor
ọl šalẹ́š ol ʃalˈeʃ 600  IL SALICE ´l scialésc

600_L1  il salicone vedésc / lìsen
601  LA VETRICE vinco di salice la scialéscia 
602  IL PRUGNOLO PRUNUS SPINOSA

brǖ́nį salvā́digi p. brˈyːnɪ salvˈaːdiɡi p. 603  LA PRUGNOLA brǜni salvadeghi
604  IL BIANCOSPINO bianchspìi

la rœ̣̄́za salvā́dẹga la rˈøːza salvˈaːdeɡa 605  LA ROSA SELVATICA PIANTA la rṍśa salvàdega
606  LA COCCOLA DELLA ROSA SELVATICA 
GRATTACULO pirpisṍl dèl gratacǜ

sambǖ́k sambˈyːk 607  IL SAMBUCO sambüghèer
607_L1  le coccole del sambuco bàlìi de sambüch

la ruẹ̄́da; li -di la ruˈeːda; li -di 608  IL ROVO REBUS FRUTICOSUS ´l róedèer, li röedi
la mọ̄́ra la mˈoːra 609  LA MORA DI ROVO; LE MORE la móra; li móri
ọl fráw; i ~ ol frˈaw; i ~ 610  LA FRAGOLA ol frào; i frào

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/frasen
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/sambugher
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la mā́na; li -ni ┴ la mˈaːna; li -ni ┴ 611  IL LAMPONE RUBUS IDAEUS la màna; li màni
balī́ dẹ dzẹnẹ̄́ur balˈi ːde dzenˈeːur 612  LA COCCOLA DEL GINEPRO balii dè źeneór

i giẓlú; ọl ~ i ɡiz̠lˈu; ol ~ 613  MIRTILLI BAGOLE DEL MIRTILLO ; MIRTILLO 
VACCINIUM MYRTILLUS i ghiślù

li skitarœ̣̄́li li skitarˈøːli 614  MIRTILLI ROSSI VIGNA D'ORSO  VACCINIUM VITIS 
IDAEA schitarṍla (sciarisìi)

615  IL ROSMARINO ROSMARINUS OFFICINALIS rosmarìi, güsmarìi ****
615_L1  il luppolo ol levertìis
616  LA GINESTRA

ọl brǖ́k ol brˈyːk 617  LA SCOPA   ERICA ol brǜüch
ọl fę̄́lẹs̩ +, la brųndzę́la ol fˈɛːles̬ +, la brʊndzˈɛla 618  LA FELCE la bronźèla / fèles 
i sę́mprivẹ́rt p. i sˈɛmprivˈert p. 619  L'EDERA HEDERA HELIX L sèmprevért
ul mǘšć ┴ ul mˈyʃtʃ ┴ 620  IL MUSCO MUSCHIO ol mǜs-c’
ọl fúɳk; i fų́ɳk ol fˈuŋk; i fˈʊŋk 621  IL FUNGO; I FUNGHI ´l fónch; i fónch
l urtī́ga l urtˈiːɡa 622  L'ORTICA l' urtìga
i garzú p. + i ɡarzˈu p. + 623  IL CARDO selvatico) maschèrpi

624  IL LOGLIO
625  IL PAPAVERO DEI CAMPI PAPAVER RHOEAS ol papàver
626  IL VERBASCO VERBASCUM

la sáṣa la sˈas̠a 627  L'ACETOSA la sàsa, (li sàsi)
la pápa la pˈapa 628  L'ACETOSELLA OXXALIS ACETOSELLA la pápa
la lavátsa + la lavˈatsa + 629  RABARBARO ALPINO RUMEX ALPINUS la lavàzza, li lavàzzi
la tsikǭ́riα la tsikˈɔːriɐ 630  IL DENTE DI LEONE TARAXACUM OFFICINALE la źicòria

631  L'EUFORBIA
632  L'ATTACCAMANI
        CELIDONIA il suo lattice si usava per curare le verruche èrbadóna
633  LA PIANTAGGINE piantàna
634  AVENA SELVATICA AVENA FATUA

ọl krẹšú ol kreʃˈu 635  IL CRESCIONE NASTURTIUM OFFICINALE ol cresciù
ndā́ a šerká ndˈa ːa ʃerkˈa 636  ANDARE A CERCARE.. ´ndà a cercàa
li viœ̣́li li viˈøli 637  .. DELLE MAMMOLE VIOLA ODORATA li viṍli

638  LA MARGHERITA DEI PRATI LA MARGHERITINA  
BELLIS PERENNIS

639  IL GIGLIO
640  IL COLCHICO

la ǵinsā́na + la dʒinsˈaːna + 640a  LA GENZIANA la ghinsàna

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/erba-dona
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ọl garǫ́ful ol ɡarˈɔful 641  IL GAROFANO ´l garòfól
la málva la mˈalva 642  LA MALVA la màlva
ọ sọ́ñ o sˈoɲ 643  HO SONNO (ghóo,ò) sógn
pǭ́sa pˈɔːsa 644  RIPOSATI! pośa!
am pọ̄́sa, dọm pọsā́ am pˈoːsa, dom posˈaː 645  RIPOSIAMOCI! am pòosa, m'và a léc’
l ę ndáć l ɛ ndˈatʃ 646  È ANDATA.. l'è 'ndàc'
a dųrmī́; dọrm ̄́ a dʊrmˈi; ːdormˈɪː 647  .. A DORMIRE a durmìi
? adọrmęntás + ? adormɛntˈas + 648  ADDORMENTARSI ndormentàs
dǫ́rmę ǵǵá + dˈɔrmɛ dːʒˈa + 649  DORMI GIÀ? pìsocàa
dǫ́rmi mā̋y dˈɔrmi mˈaːj 650  NON DORMO MAI.. dormi mài
αl dọ́rmα mā̋y ɐl dˈormɐ mˈaːj 651  EGLI NON DORME MAI al dorma mài
sę́ntsa nsọmyás sˈɛntsa nsomjˈas 652  .. SENZA SOGNARE sènsa ´nsommiàs
dọ́rmαrọ mī́gα dˈormɐro mˈiːɡɐ 653  NON DORMIRÒ.. dormaróo ca
al šǭ́rña; šọrñā́ al ʃˈɔːrɲa; ʃorɲˈaː 654  EGLI RUSSA DORMENDO ; RUSSARE al sciorgna; sciorgnàa
sta sǘ sta sˈy 655  VEGLIARE FINO A MEZZANOTTE stà sǜ (stà desé, dorma ca)
dẹsẹdás; sα -sẹ̄́da desedˈas; sɐ -sˈeːda 656  SVEGLIARSI; SI SVEGLIA 3 desedàs / dèsfàsfó
dẹsẹ̄́dęl desˈeːdɛl 657  SVEGLIALO! dèsedel
frę́ga y œ̣́ć frˈɛɡa j ˈøtʃ 658  FREGARSI GLI OCCHI sfregàs i ṍc’
l ę bǘta ǵǵų́; -až ǵọ́ l ɛ bˈyta dːʒˈʊ; -aʒ dʒˈo 659  È CORICATO; CORICARSI l'è bütatgió
ęm lẹ̄́va sü̋ ɛm lˈeːva sˈy 660  CI LEVIAMO.. am léva sǜ
sę vǭ̋tri l̫ę̫̄́v̫ē̫ sǘ sɛ vˈɔːtri l̫ˈę̫ːv̫e̫ ːsˈy 661  .. SE VOI VI LEVATE sà otri levée sǜ
sęntás, -taz ǵọ́ sɛntˈas, -taz dʒˈo 662  SEDERSI sentàs, sentàsgió
sę́ntęt sˈɛntɛt 663  SIEDITI! sèntet!
sę́ntẹv ǵọ́ sˈɛntev dʒˈo 664  SEDETEVI TUTTI QUANTI ! sèntìfgió
lavás ųl mǖ́s lavˈas ʊl mˈyːs 665  LAVARSI LA FACCIA.. lavàs ´l mǜus
ndųl lavamā́ ndʊl lavamˈaː 666  .. NELLA CATINELLA ndèl cadìi (lavamàa)
bizọ́ña k ẹy sę vistísi bizˈoɲa k ej sɛ vistˈisi 667  BISOGNA CHE SI VESTANO beśògna ca'i  sè vistìses
l ę vistī ́t; l ę -ī́da l ɛ vistˈiːt; l ɛ -ˈiːda 668  È VESTITO; È VESTITA l'è vistìit; l'è vistìda
tras fǫ́ tras fˈɔ 669  SPOGLIARSI tràsfò
(l ę) mundā́da+; (~ ~) ~ + (l ɛ) mundˈaːda+; (~ ~) ~ + 670  NUDO; NUDI l'èn mondèela
l ę̄́rα mundā́da l ˈɛːrɐ mundˈaːda 671  ERA TUTTA NUDA l'era èn mondèela / bióta
pẹćẹnás; s -ćẹ̄́na petʃenˈas; s -tʃˈeːna 672  PETTINARSI; SI PETTINA 3 pecenàs
ọl pę́ćęn ol pˈɛtʃɛn 673  IL PETTINE ol pécen
s a várda yt perf. präs 3 s a vˈarda jt perf. präs 3 674  GUARDARSI.. al se varda ité 'ndèl spèc’
ę́ndo spẹ́ć ˈɛndo̞ spˈetʃ 675  .. NELLO SPECCHIO ité ´ndèl spèc’
αl pœ̣́ faẓ mā́l ɐl pˈø faz̠ mˈaːl 676  POTREBBE FERIRSI l pö fàš màal
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! ọ škitulū́ ! o ʃkitulˈuː 677  LA DIARREA CACAIOLA schitulù (schitolèra, chighèra, caghèta, 
viamèet)

αl mál kadǘt ɐl mˈal kadˈyt 678  L'EPILESSIA MALE CADUCO ol màlcadüch
gráta ɡrˈata 679  GRATTA..! gràta !
(sel tẹ pī́a) (sel te pˈiːa) 680  .. SE TI PIZZICA.. sàl tè pìa
(la rų̄́ña)+ (la rˈʊːɲa)+ 681  .. LA ROGNA la rógna
la gášul la ɡˈaʃul 682  SOLLETICARE gasciól
l dę́rbęt l dˈɛrbɛt 683  L'ERPETE dèrbet
la tẹ́ñα + la tˈeɲɐ + 684  LA TIGNA ol vèrom salütàri
ęl biñú, al karbú + ɛl biɲˈu, al karbˈu + 685  IL FORUNCOLO bignù
m brų̈zœ̣́, -œ̣́l m brʏ̜zˈø, -ˈøl 686  LA PUSTULA bröśṍl
la márša la mˈarʃa 687  LA MARCIA ìset, ìnset (ramèt o gèma)
na žgrafā́da na ʒɡrafˈaːda 688  UNA GRAFFIATURA  'na sgrafàda
la brọ́štula la brˈoʃtula 689  LA CROSTA  'na bròstola
ọl rámf ol rˈamf 690  IL GRANCHIO ol rànfech
i varǘšć p. i varˈyʃtʃ p. 691  LA ROSOLIA i varǜs-c’
ọl tǫ́sẹk ol tˈɔsek 692  IL TOSSICO tòsech
tųsī́; tọsís tʊsˈi; ːtosˈis 693  TOSSIRE; TOSSE 3 tusìi, tós

693_L2  tossisco continuamente tusìsi decuntìnuf
693_L3  la tosse la tós
693_L4  la tosse canina la tósaśnìna

ćapā́t ọl frẹžų̄́r + tʃapˈaːt ol freʒˈʊːr + 694  MI SONO RAFFREDDATO.. ò ciapàat ol fregióor
ę pǖ̋rα stọ ɛ pˈyːrɐ sto 695  .. EPPURE STO.. epór stóo
bẹ̄́ dẹskrę́t bˈe ːdeskrˈɛt 696  .. ABBASTANZA BENE bée descrèt
ọ́ la fẹ̄́ųra ˈo la fˈeːʊra 697  HO LA FEBBRE ghóo la féora
ọ žų́ la ų̄́š o ʒˈʊ la ˈʊːʃ 698  HO LA VOCE RAUCA (ghóo,ò) gió la óos
s̫t̫ó̫̣ ̫p̫αr ćápā mā́l s̫t̫ˈo̞̫̣ ̫p̫ɐr tʃˈapa ːmˈaːl 699  STO PER SVENIRE stóo par ciapàa màal (ciapà fastedi)
sų mẹ̄̋nų sʊ mˈeːnʊ 700  SONO MENO.. sóo méno ..
malā́t dẹ tí malˈaːt de tˈi 701  .. AMMALATO DI TE malàat dè ti
patī́; -tís .. patˈi; -ːtˈis .. 702  SOFFRIRE; SOFFRE 3 patìi, 'l patìs
a patísi bẹ́l ẹ bẹ̄́, ~ ~ tánt a patˈisi bˈel e bˈe, ~ ~ ːtˈant 703  SOFFRO ASSAI  'l patìs bèlebée, taat
andā́va bel ẹ bẹ̄̋ andˈaːva bel e bˈeː 704  ANDAVA SPESSO.. ('l-la) 'ndàva bèlebée
dal mę̄́dẹk, ~ dọtọ̄́r dal mˈɛːdek, ~ dotˈoːr 705  .. DAL MEDICO; I MEDICI dal dótóor
sọlasā́ ┴ solasˈa ː┴ 706  SALASSARE salasàa
gwarī́; l ę -ī́dα ɡwarˈi; ːl ɛ -ˈiːdɐ 707  GUARIRE; È GUARITA.. guarìi, l'è guarìda
kęl ę ža̋ m pę́ts kɛl ɛ ʒˈa m pˈɛts 708  .. DA MOLTO TEMPO ca l'è già ´n pèz (da bèlebée)
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ę štáćα kürā́da bẹ̄̋ ɛ ʃtˈatʃɐ kyrˈaːda bˈeː 709  FU BEN CURATA l'è stàcia cüràda bée
bú; bọ́na; bú bˈu; bˈona; bˈu 710  BUONO; BUONA; BUONI (bùu,bùn), bùna
avā́r avˈaːr 711  AVARO avàar. piógiàt / (cròi,cròia)

tα sά m bųžā́rt, ~ ~ ~ bųẓā́rt tɐ sˈɐ m bʊʒˈaːrt, ~ ~ ~ 
bʊz̠ˈaːrt 712  SEI UN BUGIARDO te sée ´n bóśàrt

712_L1  la bugia büśìa
mí su͜ mígα buẓā́rt mˈi su͜ mˈiɡɐ buz̠ˈaːrt 713  NON MENTO MAI mì só ca bóśàrt
l ę vẹ̄́rå l ɛ vˈeːrɒ 714  È VERO l'è véra
l ę fáls l ɛ fˈals 715  È FALSO l'è fàls
ćakulā́ tʃakulˈaː 716  CIARLARE ciacolàa / cǜntàla

na ćaćęrų̄́na, ~ lęɳgwašū́na ┴ na tʃatʃɛrˈʊːna, ~ 
lɛŋɡwaʃˈuːna ┴ 717  LA CIARLONA  'na ciacerùna, lènguasciùna

m mayǫ́k m majˈɔk 718  UN GHIOTTONE  'n maiòch
pẹ̄́grọ ┴ pˈeːɡro ┴ 719  PIGRO pìgro, nǜs-c’
? štrák ẹ štǘf ┴ + ? ʃtrˈak e ʃtˈyf ┴ + 720  STANCO E AFFLITTO stràch e stǜf
la pütā́na ┴ la pytˈaːna ┴ 721  LA PUTTANA la pǜtana
un ćúk, ~ ćukę̄́ un tʃˈuk, ~ tʃukˈɛː 722  UN UBRIACONE ´n ciùch
mát mˈat 723  MATTO màt
rọbā́; rǭ́ba ┴ robˈa; ːrˈɔːba ┴ 724  RUBARE; RUBA 3 robàa; al ròba
la pū́ra ┴ la pˈuːra ┴ 725  LA PAURA la pùura
purọ̄́ṣ purˈoːs̠ 726  PAUROSO puróos
ćápa pū́ra tʃˈapa pˈuːra 727  SPAVENTARSI; SI SPAVENTA 3 ciapà pùura
uɳ krapadú uŋ krapadˈu 728  UNO SCHIAFFO crapadù
pikák a vargǖ́ pikˈak a varɡˈyː 729  PERCUOTERE QUALCUNO picàch a vargüu (dàgli)
pęrkẹ̋ tα l fę t pyä́yš pɛrkˈe tɐ l fɛ t pjˈæjʃ 730  PERCHÈ LO FAI PIANGERE? parché te l'è fàc' piàisc, caràgnàa
la gọ́ta d i œ̣́ć; li -ti ~ ~ ~ la ɡˈota d i ˈøtʃ; li -ti ~ ~ ~ 731  LA LAGRIMA; LE LAGRIME la góta di ṍc’ - la làgrima li làgrimi
griñá ɡriɲˈa 732  RIDERE; RIDE 3 grignà - grignàa; al grìgna
l amī́s̩; i -ī́s ┴ l amˈiːs̬; i -ˈiːs ┴ 733  L'AMICO; GLI AMICI l'amìis; i amìis
ọl dẹzamī́s ┴ ol dezamˈiːs ┴ 734  IL NEMICO; I NEMICI nèmìis (desamìis)
pǭ́vęr pˈɔːvɛr 735  POVERO poorèt, pòer
fá la karitá fˈa la karitˈa 736  FAR L'ELEMOSINA fà la carità
ọl vizíɳ ol vizˈiŋ 737  IL VICINO; I VICINI ´l vìzi

737_L2  il ɡiudice giüdes
737_L3  il testimonio testimóni

bọn dí bon dˈi 738  BUON GIORNO! bundì
tẹ salǖ́di te salˈyːdi 739  ADDIO! te salüdi
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ọl ǵœ̣̄́k ┴ ol dʒˈøːk ┴ 740  IL GIUOCO ´l giṍch
ǵügā́; ǵǖ́ga dʒyɡˈa; ːdʒˈyːɡa 741  GIOCARE; GIUOCA 3 giügàa; al giüga
fá la pyakarœ̣̄́la fˈa la pjakarˈøːla 742  GIOCARE A NASCONDERSI giügà ala piacarṍla

743  GIOCARE A MOSCA CIECA
743_L1  giocare a rincorrersi ... a córesréet

mę́šća; mę́šća mˈɛʃtʃa; mˈɛʃtʃa 744  MISCHIARE..; MISCHIA! mès-ciàa; mès-cia!
li kā́rti li kˈaːrti 745  .. LE CARTE li càrti
inžüviná; -üī́na inʒyvinˈa; -yˈiːna 746  INDOVINARE; INDOVINA 3  'ngivinàa; li 'ngivina
fa y bǘški p. fa j bˈyʃki p. 747  TIRARE A SORTE fà li büschi
la pigǫ́lsa + la piɡˈɔlsa + 748  L'ALTALENA la (s)pigòlsa, (l' pigapàga)

749  IL CAPITOMBOLO cülmartèl, tupìca
la pǫpǭ́la la pɔpˈɔːla 750  LA BAMBOLA la popóola

751  LA TROTTOLA  'l pirlìi
tsifulā́; -fṓ̤lα tsifulˈa; -ːfˈo̝ːlɐ 752  FISCHIARE; FISCHIA 3 źifolàa; 'l źifóla
šiulā́ ʃiulˈaː 753  ZUFOLARE sciolàa
ọl šī́ul ol ʃˈiːul 754  LO ZUFOLO l źifol
balā́ balˈaː 755  DANZARE balàa

756  IL FLAUTO viulìi
viųlí viʊlˈi 757  IL VIOLINO  'l viulìi
ọl tabák ol tabˈak 758  IL TABACCO (ol,´l) tabàch
ćikā́ .. tʃikˈa ..ː 759  MASTICARE IL TABACCO cicàa
a pítsi la pípa a pˈitsi la pˈipa 760  ACCENDO LA PIPA pìzi la pìpa
fümā́; al fǖ́ma fymˈa; ːal fˈyːma 761  FUMARE; EGLI FUMA.. fümàa; 'l füma
n tsī́gęr n tsˈiːɡɛr 762  .. UN SIGARO ´n sìgher, tòscano
ųl lī́bru ʊl lˈiːbru 763  IL LIBRO  'l lìbro
ọl lápẹs ol lˈapes 764  IL LAPIS; I LAPIS ol làpes
l inćǫ́štru l intʃˈɔʃtru 765  L'INCHIOSTRO l' inchiostro

765_L1  la macchia la smàgia
ọl karimā́ ol karimˈaː 766  IL CALAMAIO ol corimàa

766_L1  la penna la pèna
ęnsẹñā́; ansẹ́ña ɛnseɲˈa; ːansˈeɲa 767  INSEGNARE; INSEGNA 3 ´nsegnà;  linsegnàa
lẹ́yš; ęl ~ lˈejʃ; ɛl ~ 768  LEGGERE; EGLI LEGGE.. léisc 
ọl ǵọrnā́l ol dʒornˈaːl 769  .. IL GIORNALE ol giornàal
l ę́ d lẹyžǖ́t l ˈɛ d lejʒˈyːt 770  L'HAI LETTO? te l'è leigüut (léd leigüut)
na fę́sta na fˈɛsta 771  LA FESTA  'na fèsta
la pifanī́a la pifanˈiːa 772  L'EPIFANIA la pifanìa
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la madọ́na širiœ̣̄́la la madˈona ʃiriˈøːla 773  LA CANDELARA la Madóna sciriöla
karnavā́l karnavˈaːl 774  CARNEVALE carnevàal
la kwarẹ̄́zma la kwarˈeːzma 775  LA QUARESIMA la Quarésma

dǫmę́nẹga d i ulī́vi, fę́sta ~ ~ dɔmˈɛneɡa d i ulˈiːvi, fˈɛsta ~ 
~ 776  LA DOMENICA DELLE PALME Domènega di ulìvi

páškwa pˈaʃkwa 777  LA PASQUA Pàsqua
l asę́nsia l asˈɛnsia 778  L'ASCENSIONE ol dì del'asciénsa
pęntękǫ́sti pɛntɛkˈɔsti 779  LA PENTECOSTE Pentecósti
ęl dí dẹ tǘt i sánti ɛl dˈi de tˈyt i sˈanti 780  OGNISSANTI ´l dì dè tǜc’ i sanc'
dẹnẹdā́l, fę̩́sta de d- denedˈaːl, fˈɛ̩sta de d- 781  IL NATALE festa di Natale) dè Natàal; fèsta dè Natàal
lα žẹ̄́za lɐ ʒˈeːza 783  LA CHIESA la geśa

783_L1  l'altare l'altàar
783_L2  il pulpito ol pülpet
783_L3  l'organo l'òrgen

ọl kampaníl ol kampanˈil 785  IL CAMPANILE.. ´l campanìl
l ę vọ́lt l ɛ vˈolt 786  .. È ALTO l'è òlt
sų̄́nα; sunā́ sˈʊːnɐ; sunˈaː 787  SUONANO.. ('l-la) suna; i sunàa
li kampā́ni li kampˈaːni 788  .. LE CAMPANE li campàni

788_L2  il battaglio ol batènt (batàch)
la bayžαrœ̣̄́la ┬ la bajʒɐrˈøːla ┬ 789  LA RAGANELLA   UPUPA bùbola, bàgiaröla 
la krū́ṣ ┴ la krˈuːs̠ ┴ 790  LA CROCE la cróos
ọl kansánt ┴ ┴ ol kansˈant ┴ ┴ 791  IL CIMITERO ´l campsànt (ol cimiteri)
la kása da mǭ́rt ┴ la kˈasa da mˈɔːrt ┴ 792  LA CASSA DA MORTO la càsa da mòrt

793  LA CORONA DI FIORI  'na coróna de fióor
sọtrā́ sotrˈaː 794  SOTTERRARE sótràa

794_L2  il becchino bècamort
ul vę́škuf ul vˈɛʃkuf 795  IL VESCOVO ´l vèscof
l pręǫ́št l prɛˈɔʃt 796  IL PRETE ´l preòst
l frā́ l frˈaː 797  IL FRATE ´l fràa
la mọ̄́nẹga la mˈoːneɡa 798  LA SUORA MONACA la mónega
ųl mǭ́nẹk ʊl mˈɔːnek 799  IL SAGRESTANO ´l mónech
l ā́kwa sánta l ˈaːkwa sˈanta 800  L'ACQUA SANTA l' acqua sànta

800_L2  l'aspersorio aspèrges
prẹ́ga dī́ų prˈeɡa dˈiːʊ 801  PREGARE DIO preghà Dìo (dìsǜ) 
ǵüžünā́ dʒyʒynˈaː 802  DIGIUNARE giügiünàa
ọl ǵüžǖ́ ol dʒyʒˈyː 803  IL DIGIUNO ol giügiüu

https://www.dialbosaggia.it/racconti/l-campanil-e-la-noos-portada-dal-corf
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l ánǵęl; i - ǵẹy l ˈandʒɛl; i - dʒej 804  L'ANGELO; GLI ANGELI l' àngel; i àngei
ọl diáwl ┴ ol diˈawl ┴ 805  IL DIAVOLO ´l diàol
ọl paradī́s̩ ol paradˈiːs̬ 806  IL PARADISO ´l paradìis
l imfę́rnu l imfˈɛrnu 807  L'INFERNO l' infèren
ọl sánt ol sˈant 808  IL SANTO ol sànt
┴ ┴ 809  L'IMMAGINE D'UN SANTO IL TABERNACOLO ol sàntii / maestà 
byęštemā́ bjɛʃtemˈaː 810  BESTEMMIARE.. bèstèmà (smàdonàa)
kọ́mę n tœ̣́rkọ kˈomɛ n tˈørko 811  .. COME UN TURCO cóma 'n tǜrco

811_L1  la bestemmia la bèstèma
812  L'INCUBO tormento) tormèet
          uno spavento n strìmiz, 'n squàc’, 'n spaghèt
813  MI HA DATO IL MALOCCHIO  'l ma tacàat adòs la scarógna

la štrī́α la ʃtrˈiːɐ 814  LA STREGA la strìa
814_L1  l'indovino/a stròlech / stròlega

ǫ štriú ɔ ʃtriˈu 815  LO STREGONE ol striù
815_L4  lo spirito folletto ol fulèt
816  LA SCAMPANATA la scampagnada

? kumǘɳ, ? paẹ̄́s̩ ┴ ? kumˈyŋ, ? paˈeːs̬ ┴ 817  IL VILLAGGIO IL PAESE cümǜ (ol paées)
na kọntrā́da na kontrˈaːda 818  LA BORGATA LA FRAZIONE  'na cuntràda
(sta) mmę́ts a la pyátsa (sta) mːˈɛts a la pjˈatsa 819  IN MEZZO ALLA PIAZZA stà èn mèz àla piàza
ọl markā́t ol markˈaːt 820  IL MERCATO ´l mercàat
nge vę̄́t nɡe vˈɛːt 821  DOVE VAI? ('ndùa,'nghée) vèet
vọ́ a krumpā́ vˈo a krumpˈaː 822  VO A COMPRARE.. ndóo a crumpàa
du kaváy du kavˈaj 823  .. DUE CAVALLI.. dùu cavài
a la fẹ̄́ra a la fˈeːra 824  .. ALLA FIERA.. àla féra
ẹ́ a vę́nt ki dū́ ˈe a vˈɛnt ki dˈuː 825  .. E VENDERE I DUE.. e a vènt chìi dùu
k ọ krumpā́ k o krumpˈaː 826  .. CHE HO COMPRATI.. ca ò crumpàat
l am pasā́t l am pasˈaːt 827  .. L'ANNO PASSATO l' àn pasàat
kí kaváy kˈi kavˈaj 828  QUEI CAVALLI.. chìi cavài
ay vál nię̄́nt aj vˈal niˈɛːnt 829  .. NON VALGONO NIENTE. i val ca (niént,negót)
ẹ pœ̣̄́r ay kọ̄́sta e pˈøːr aj kˈoːsta 830  .. EPPURE COSTANO.. (epüur, epór) i cósta
l dúpi di mḗ l dˈupi di mˈeː 831  .. IL DOPPIO DEI MIEI ´l dùpi di mée
vę́nd̫ä̫y̫, -dẹy vˈɛnd̫ä̫j̫, -dej 832  VENDILI! vèndei!
vįndíy vɪndˈij 833  VENDETELI! vindì-i !
al mẹy á vęndǖ́t al mej ˈa vɛndˈyːt 834  ME LI HA VENDUTI ai mè à vèndüuc'
i vœ̣́l i vˈøl 835  VOGLIONO.. (i-li) öl

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/strii
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kẹ tẹ́li vę́ndi + ke tˈeli vˈɛndi + 836  .. CHE IO LI VENDA ca i véndi
i vœ̣l dám núma i vøl dˈam nˈuma 837  MI OFFRONO SOLAMENTE i öl dàm nóma
dūmī́la ẹ sẹ́ṣćęnt duːmˈiːla e sˈes̠tʃɛnt 838  .. DUEMILA SEICENTO.. dùmila e sescènt
fráɳk frˈaŋk 839  .. LIRE frànch
l ę pǭ́k l ɛ pˈɔːk 840  È POCO l'è pòoch
nǫ́ l ę tā́t nˈɔ l ɛ tˈaːt 841  NO, È MOLTO nò l'è taat
l ę́ kā́r l ˈɛ kˈaːr 842  È CARO l'è càar
uɳ kuridú uŋ kuridˈu 843  IL VICOLO l'andèt ( 'n curidù)
la rišā́da la riʃˈaːda 844  LA STRADA SELCIATA  'na risciada

844_L1  il ciottolo per far l'acciottolato ol rìsc
844_L3  selciare  'nrisciàa

l sęntẹ̄́r l sɛntˈeːr 845  IL SENTIERO.. ´l sentéer
l ę bañā́t l ɛ baɲˈaːt 846  .. È UMIDO l'è bagnàat

kilǫ́ sę zlítsa, corr. ~ ~ zlídza ┴ kilˈɔ sɛ zlˈitsa, corr. ~ ~ zlˈidza 
┴ 847  CI SI SDRUCCIOLA chiló se slìza, se sbrisìgha, se brüsca

847_L1  sdrucciolare slìzà, sbrisighà, brǜscàa
847_L2  sdrucciolevole sbrisighégn

la rœ̣dā́na la rødˈaːna 848  LA ROTAIA la rödana
848_L1  il gomito della strada la òltada, ol recaòlt
848_L2  lo scorciatoio la scörtadóra

la pálta la pˈalta 849  IL FANGO la pàlta
um pọdz d ā́kwa um podz d ˈaːkwa 850  LA POZZANGHERA  'na póza d' acqua, 'na puciàca
la pọ́lvęr la pˈolvɛr 851  LA POLVERE la pólver
lá fọntā́na lˈa fontˈaːna 852  LA FONTANA la fóntàna

853  IL POZZO ol póz
la váška S la vˈaʃka S 854  IL TROGOLO DELLA FONTANA la vàsca
i kanú p. M i kanˈu p. M 855  LA DOCCIA IL TUBO  PER CONDURRE ACQUA la canàal, ol tübo

856  IL CONDOTTO D'ACQUA  'l canàal ('na pèsola)
fa m bœ̣́ć fa m bˈøtʃ 857  FARE UN BUCO.. fà ´n bṍc’
αndαl mǖ́r ɐndɐl mˈyːr 858  .. NEL MURO ´ndèl müur
la krẹ́pa la krˈepa 859  LA FESSURA NEL MURO la crèpa, sfèlera
.. kwadrę́l + .. kwadrˈɛl + 860  IL MATTONE; I MATTONI quadrèl / bulugnìi

860_L1  mattonelle, pianelle ecc. li pianéli
i kantẹ̄́r i kantˈeːr 862  IL CANTÉR càntéer
la kulmíña la kulmˈiɲa 863  IL COMIGNOLO culmìgna (colmégna)
ol tẹ́ć; i ~ o̞l tˈetʃ; i ~ 864  IL TETTO; I TETTI ´l téc’; i tèc’

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/risc
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la pyœ̣̄́da la pjˈøːda 865  IL TEGOLA la piṍda
866  LA LASTRA (sasso piatto) ´na piòta
866_L1  Tegola in legno scàndola

la kanā́l la kanˈaːl 867  IL CANALE la/ol canàal
la grọ́nda V la ɡrˈonda V 868  LA GRONDAIA la gróndàna
spatsaká spatsakˈa 869  LA SOFFITTA spazacà / baladù
lǫ́bia lˈɔbia 870  LA LOGGIA lòbbia
la kọ́rt, ćę́s (mod), 
latrī́na (mod)

la kˈort, tʃˈɛs (mod), latrˈiːna 
(mod) 871  IL CESSO la córt, ol cès, la làtrina / gabinèt (ol 

cagadóor)
871_L1  l'orinale l'urinàri

la škā́la = la ʃkˈaːla = 872  LA SCALA la scàla
872_L1  la scala a piuoli la scàla dè légn / a piöi

ęn ṣǩalī́; i ṣk- ɛn ʂkalˈi; ːi s̠k- 873  LO SCALINO  ol scalìi
873_L3  i piuoli scàlìi dè légn / piöi

la štánsa la ʃtˈansa 874  LA CAMERA DA DORMIRE la stànsa (stànsìi, càmerèt)
n̫d̫ uɳ kantú n̫d̫ uŋ kantˈu 875  IN UN CANTO DELLA CAMERA èn den cantù
la kwadrā́da H la kwadrˈaːda H 876  IL PAVIMENTO (pavimento d'assi) paimènt (la quadràda)
l sœ̣́l l sˈøl 877  IL SOFFITTO DI LEGNO plafù (quàdrada)
ọ škarnašā́t o ʃkarnaʃˈaːt 887_L1  ho incatenacciato (ho tirato il catenaccio) ò scarnasciàat
la vǫ́lta la vˈɔlta 878  LA VOLTA la òlta
ṣkalí s̠kalˈi 879  LA SOGLIA la sṍia (scalìi)
la pọ́rta; li pǭ́rti la pˈorta; li pˈɔːrti 880  LA PORTA; LE PORTE la pòrta; li pòrti (l'ǜs)
ęl pǭ́lęk ɛl pˈɔːlɛk 881  L'ARPIONE arpiù
l ā́za + l ˈaːza + 882  L'ANELLO DELLA BANDELLA àsola

883  I GANGHERI pòlech
884  IL SALISCENDI nottola) scarnascìi
          la spranga     sprànga / spranghèta

la sęradǖ́ra la sɛradˈyːra 885  LA SERRATURA la seradǜra
la kríka la krˈika 886  LA MANIGLIA crìca
┴ ┴ 887  HO MESSO.. ò mès
ǫ škarnáš ɔ ʃkarnˈaʃ 888  .. UN CHIAVISTELLO CATENACCIO  'n scarnàsc
la ćā́f; li ~ la tʃˈaːf; li ~ 889  LA CHIAVE; LE CHIAVI la ciàaf; li ciàaf
ćavá tʃavˈa 890  CHIUDERE A CHIAVE ciavà
ọl mašklǭ́ṣ ol maʃklˈɔːs̠ 891  IL LUCCHETTO ol mas-clòs (lüchèt)
la fanę́stra la fanˈɛstra 892  LA FINESTRA la fanèstra

892_L1  il vetro ol védro

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/scarnascii
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/polech
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892_L2  le imposte li gélusìi
la fęrā́da la fɛrˈaːda 893  L'INFERRIATA fèràda
ęl tā́ųl ɛl tˈaːʊl 894  LA TAVOLA ´l tàol
ol kasę́t o̞l kasˈɛt 895  LA CASSETTA 'IL TIRETTO') ´l casèt
αmpayā́ ɐmpajˈa ː 896  RIMPAGLIARE..  'mpaiàa 
na škáña na ʃkˈaɲa 897  .. UNA SEGGIOLA  'na scàgna

897_L1  spalliera della seggiola la spàléera
ọ škáñ o ʃkˈaɲ 898  LO SCANNO SGABELLO) scàgn

898_L1  la panca bàaca
ọl baɳkī́ ol baŋkˈi ː 899  LO SGABELLINO scàgnìi
al s ę́ piakā́t al s ˈɛ piakˈaːt 900  SI È NASCOSTO.. al sè piacàat
dęspǘs a l 
armā́ri, dẹṣpǖ́s ~ ~ ~

dɛspˈys a l armˈaːri, des̠pˈyːs 
~ ~ ~ 901  .. DIETRO L'ARMADIO despǜüs a l'armàri

al pọ́nda i ṣtraš 3; pọndā́ al pˈonda i s̠traʃ 3; pondˈa ː 902  RIPORRE I VESTITI.. pundàià i stràsc, pàgn (mundulù); 
pundà

903  .. NELLA CASSApanca - (un lungo scrigno)  'ndèla scràna
903_L2  il cassettone, cassettiera cümò / cantaràa

dẹnā́ts dal lẹ́ć denˈaːts dal lˈetʃ 904  DAVANTI AL LETTO denàaz al léc’
904_L2  le spalliere, 'testiere' del letto la testéra

la kuę́rta la kuˈɛrta 905  LA COPERTA la cuèrta
905_L6  la federa födreghèta
905_L7  la materassa (materasso) ol mataràz / paiù

la gandẹ̄́la la ɡandˈeːla 906  LA CANDELA la gandéla
ọl mućę́t ol mutʃˈɛt 907  IL MOCCOLO
αl bọmbā́ṣ + ɐl bombˈaːs̠ + 908  IL LUCIGNOLO bombàas (stùpìi)
la tsẹ̄́ra la tsˈeːra 909  LA CERA la zéra / céra

ųl sī́f ʊl sˈiːf 910  IL SEGO  'l sìif
pitsá pitsˈa 911  ACCENDERE.. pizà ('mpizàa)
la lantę́rna la lantˈɛrna 912  .. UNA LANTERNA la lantèrna
l ọ́ pitsā́da l ˈo pitsˈaːda 913  L'HO ACCESA (scil. LA LANTERNA l'ò pìzada
la lüćę́rna la lytʃˈɛrna 914  IL LUME A PETROLIO la lücèrna
la lǘm la lˈym 915  IL LUME A OLIO la lǜm

916  L'ACCIARINO brichèt
916_L1  la pietra focaia pitrìna
917  L'ESCA  
918  IL FIAMMIFERO fiamìfer / źufrighìi

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/lanterna
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αl lẹ́ñ sẹ́k ɐl lˈeɲ sˈek 919  LA LEGNA SECCA.. la légna sèca
αl brǖ́zα bẹ̄̋ ɐl brˈyːzɐ bˈe ː 920  ..BRUCIA BENE la brǜśa bée

921  SPEGNERE LA FIAMMA smorènsà ´l fṍöch
922  IL FUOCO  È SPENTO ´l fṍöch l'è smorensàat
923  ATTIZZARLO.. ravìvel, stìzel (stìzaité)
924  .. COLLE MOLLE moletù par ol fuglàa  (moièta)
925  IL TIZZONE  ol stizù
926  LA FAVILLA LA SCINTILLA la falìva
927  LA BRACE la bràśa 
928  IL FUMO ol fǜm
929  LA FULIGGINE la calìgen
930  LA CENERE, coprire di cenere il fuoco la scèndra, sùfucà ol ´l fṍöch
931  IL FOCOLARE ol fuglàa
932  LA PALETTA DA FUOCO la palèta
933  L'ALARE
934  IL TREPPIEDE ol tripèe
935  IL SOFFIETTO  'l bufèt
936  SOFFIARE SUL FUOCO; SOFFIA 3 bufà ité 'ndèl fṍöch; ('l-la) bufa
937  RISCALDARE LA STANZA COLLA STUFA scoldà la stànsa..
938  .. COLLA STUFA .. còla pìgna
    I CERRCHI DELLA STUFA i scérsc dela pìgna
    ATTIZZATOIO (e sposta cerchi) per la stufa ol pìch (moièta)
939  LA STANZA RISCALDATA la stànsa scoldada
940  IL BRACIERE ol braśèer, braśéri
940_L1  lo scaldino la bùl
940_L2  lo scaldaletto scoldaléc’
940_L3  il prete, il trabiccolo ol mónech
941  LA TORCIA FIACCOLA fiàcola
942  LA NOSTRA CUCINA.. la nòsa cüśìna
943  .. È TROPPO STRETTA.. l'è tròp strécia
944  .. E TROPPO SCURA l'è tròp scǜra
945  DOPO CENA.. dòpo scéna
946  .. SI RIGOVERNANO.. SI LAVANO .. se lava
947  .. LE STOVIGLIE.. (.. I PIATTI..) li scüdel (i ciàpei) e i piàc' 
948  .. NELL'ACQUA CALDA ´ndèl' acqua còlda
949  .. POI SI ASCIUGANO.. pò sei sügagió

https://www.dialbosaggia.it/poesii/ghe-ca-pu-neguu
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950  .. CON UN CENCIO co 'n fregù (stàsc)
951  L'ACQUAIO  'l lavandìi (cadìi)
952  CUOCERE LA CARNE.. cṍös la càrna
952_L1  si cuoce la minestra fà cṍös la manèstra
953  BOLLIRE; BOLLE fà bói; al bói
954  MONDARE LE PATATE mondàa i tartìfoi
955  LA PENTOLA PIGNATTA  DI TERRACOTTA la pignàta de tèracòcia, la ùla
955_L1  il bronzo ol bróns
956  LA RAMINA colderàt
      paglietta per pulire paièta
      pulire energicamente con paglietta o simili sgüràa
     sabbia finissima (quasi una poltiglia ) usata come 
paglietta léda, créda

     scopino in rametti di larice usato per pulire scuèt
957  IL PAIUOLO ol parṍl,  ol coldarìi
958  SOSPENDERLO (scil. IL PAIUOLO .. tacàsǜ ´l parṍl
958_L1  il laveggio (di pietra ollare) ol lavéc'
959  .. ALLA CATENA ala scigósta (cadèna dol fuglaa)
960  L'UNCINO ´l pìch
961  LA PADELLA la padèla
962  IL TEGAME ol padilìi
963  LA CAZZARUOLA parulìi col mànèch
964  IL COPERCHIO ´l cuèrc’
965  LA SECCHIA DI RAME sadèla
966  IL SECCHIO DI LEGNO, se grande la ségia, segiù
967  RECIPIENTI DA PORTAR L'ACQUA DALLA FONTANA IN 
CASA li sedèli, i sedeìi (col bàgiol)

968  IL BOCCALE ol mèz, ol lìtro, la pìnta
969  1. 'IL BROCHETTO' 2. 'IL BOMBOLO'  'n quartìi, la bròca del'acqua
970  IL VASO PER LO STRUTTO la ùla
970_L1  secchio di latta     (secchiello del latte) sadilìi, tulìi
970_L2  vasi di latta, bidoni  'na tola, li toli
971  IL CATINO DI TERRACOTTA ol cadìi dè tèracòcia
971_L1  la zuppiera bièla
972  IL CATINO E LA SCODELLA  DI LEGNO ol cadìi; ol ciapèl = la scüdèla dè légn
973  LA SCODELLA, se di legno la scüdèla, ol ciapèl
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974  IL TONDO.. (tafferia) la bàsla (´l tónt)
975  .. È FESSO fesso in due, rotto) l'è sfendǜüt, l'è rót, l'è crèpàat
975_L1  sbocconcellato l'è sbècàat
976  È INTERO; INTERA l'è ´ntréech; ´ntréga
977  I COCCI i tóchei, i tuchilìi ( i tòch)
978  LA SALIERA ol salìi
978_L2  il mortaio pèstasal
978_L3  il pestello pèstaröl
979  TOGLI IL COLTELLO A CODESTO BAMBINO tṍch ià ´l cortèl a sto rèdès
979_L1  la mezzaluna mezalǜna
980  LA LAMA DEL COLTELLO la làma dol cortèl
981  IL TEMPERINO ´l timpirìi
982  IL CUCCHIAIO ´l cügiàa
982_L1  il cucchiaino ol cǜgiarìi
982_L2  il cucchiaio del pastore, di legno, di corno o d'osso ´l cügiàa de légn
982_L3  la forchetta la fürsilìna
983  LA SCHIUMAROLA la càspola
983_L1  mestolo per l'acqua, se piccola la càza, ol cazèt
984  IL MESTONE BASTONE PER RIMESTARE LA 
POLENTA  'l tarài

985  C'È POCO PANE ´l ghè pòoch pàa
986  UN PEZZO DI PANE ´n tòch dè pàa
987  POCHI PEZZI póoch tòchei
988  TANTI PEZZI taac', paréc’ tòchei
989  LA MOLLICA la miòola
989_L1  inzuppare il pane (nel brodo, nell'acqua, nel latte) pucià-gió
990  LA CORTECCIA la rǜsca
991  LE BRICIOLE li frégoli
992  IL RISO CRUDO ´l rìis crǜüf
992_L5  gnocchi i gnòch
993  LA CARNE CRUDA la càrna  crǜa
994  BRUCIARE L'ARROSTO brǜśegà ol ròst
995  LA SALSA la consèrva
995_L1  intingere (fare la scarpetta) pucià (uiciàscià)
996  LO STRUTTO ol gràscòc'
996_L1  i ciccioli li grémoli

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/cugiaa-de-legn
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997  CUOCERE IL BURRO fà cṍös ´l bütéer
          friggere il burro   fà rustìi ol 'l bütéer
997  IL BURRO STRUTTO COTTO  'l bütéer còc'
997a  IL RESIDUO DEL BURRO STRUTTO li grémoli
998  IL PROSCIUTTO ol giambù, ´l prusciǜt

la lügā́nįga la lyɡˈaːnɪɡa 999  LA SALSICCIA la lügànega
999_L1  il coteghino ´l cudighìi / codegòt
999_L2  la mortadella la mortadèla
1000  IL SALAME ´l salàm

táya žú .. tˈaja ʒˈu .. 1001  MANIMETTERE (iniziare un taglio di UNA SALSICCIA 
ECC.) ´ntémnàa (taià...)

tarā́ tarˈa ː 1002  RIMESTARE.. taràa (mesciàa)
la pulę́nta la pulˈɛnta 1003  .. LA POLENTA la pulènta

1003_L1  i grumi che si formano nella polenta mal mescolata grümoi
li krų́sti li krˈʊsti 1004  LE CROSTE DELLA POLENTA li crósti, ol brüsech
la pápa l ę búna la pˈapa l ɛ bˈuna 1005  LA PAPPA È BUONA la pàpa l'è bùna
la fritā́da la fritˈaːda 1006  LA FRITTATA la fritàda

1007  LA FOCACCIA SCHIACCIATA
1008  LA TOSTATURA DEL CAFFÈ tóstàa ol cafè
1008_L1  fondo del caffè ol fundǜl
          TOSTINO attrezzo per tostare tustìi
1009  IL SALE la sàal
1009_L1  pestare il sale; pesta 3 pèstà la sàal
1009_L2  condire la minestra, l'insalata cundìi la manèstra, la ´nsalàta
1009_L4  lo zucchero ´l źǜcher
1010  IL PEPE ´l péver 
1010_L1  lo zafferano ´l źafràa
1011  L'ACETO l'aśéet, l'aśìit 
1012  L'OLIO l' òli
1013  SONO DIGIUNO FIN DA IERSERA só giügiǜ fìna da iérsìira
1014  MANGIARE; MANGIA.. maiàa; ('l-la) màia
1015  .. POICHÉ HAI FAME sicóme te ghée fam
1016  MANGERESTI..? te maiaréset
1017  .. SE AVESSI FAME sà arési, gharis fam
1018  SE FOSSE BEN COTTO.. sàl fös bée còc’
1019  .. NE MANGEREI.. ´n maiàresi 
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1020  .. VOLENTIERI ontéra
1021  ASSAGGIARE sagiàa, tastàa 
1021_L2  saporito (piccante) saurìit (picànt)
1022  AMARO amàar

1023  MASTICARE I CIBI ; MASTICA 3 mastegàa ròba da maiàa; ('l-la) 
mastéga, rozegàa

1024  SUCCIARE.. sciüscià fó 
1025  .. IL MIDOLLO ´l miòol, la mioola
1026  INGHIOTTIRE; INGHIOTTISCHE trangót, viàgió; al tragutìs
1027  SONO SAZIO só tìis, sàzi, nò asé
1028  LA PRIMA COLAZIONE la prǜma colaziù, ol disnà
1029  LA COLAZIONE; FAR COLAZIONE VERSO 
MEZZOGIORNO la colaziù; fà marènda

1030  LA MERENDA la marènda
1031  LA CENA; CENARE la scéna; scenàa
1032  QUANDO SI HA SETE.. quànca se ghà sìit
1033  .. SI HA LA GOLA.. se ghà la góla, canarùz, gargaròz
1034  .. SECCA; SECCO; SECCHI sèca; sèch; sèch
1034_L1  la siccità la sǜcia
1035  BEVEREI.. berrei biarési
1036  .. SE CI FOSSE.. sàl ghè fös 
1037  .. ACQUA acqua
1038  L'ACQUA  FRESCA; FRESCO frèsca; frésch
1039  TORBIDO; TORBIDA tórbol; tórbola
1039_L2  intorbidare l'acqua  'ntórbólàa / stórbólàa

tī́vęt; -ęda tˈiːvɛt; -ɛda 1040  TIEPIDO; TIEPIDA tévet,tìvet; téveda,tìveda
l tǫ́r l tˈɔr 1041  IL TORO ol tòr
mánt̩s; i ~ mˈant̬s; i ~ 1042  IL BUE; I BUOI ´l màns / 'l bṍö , i bṍö
s ẹy püdαrís s ej pydɐrˈis 1043  SE POTESSERO.. sa'i pödarìs
ay vurẹ́s krumpa̋ aj vurˈes krumpˈa 1044  .. COMPREREBBERO.. (i-li) völarìs crumpàa
kẹla váka ┴ kela vˈaka ┴ 1045  .. QUELLA VACCA chèla vàca
vędę́l; i -ę́y vɛdˈɛl; i -ˈɛj 1046  IL VITELLO; I VITELLI vedèl; vedéi
mandzulī́ mandzulˈi ː 1047  IL MANZO manźṍl / vèdelòt
mandzulī́; mandzœ̣́l mandzulˈi; ːmandzˈøl 1048  LA MANZA manźèta; manzùlìi

la fá la rœ̣̄́da la fˈa la rˈøːda 1049  LA VACCA È IN CALORE la va al tòr = la va al màns = la ghà la 
röda 
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1049_L1  far coprire una vacca manzìi
1049_L2  membro del bue ol nèrf
1049_L3  vulva la natǜra

l ę prū́nta 3 l ɛ prˈuːnta 3 1050  LA VACCA PREGNA è vicina al parto) l'è prónta
1050_L1  fare il vitello (ha partorito) la fàc'

l ę turíša 3 ┴ + l ɛ turˈiʃa 3 ┴ + 1051  LA VACCA STERILE  'na tùriscia 
stę́rla stˈɛrla 1051_L1  la vacca che sta un anno senza ingravidare l'è stèrla
— — 1051_L2  vacca che non dà latte l'è sǜcia
— — 1051_L3  bestiame che non dà latte i sǜc'
— — 1051_L4  vacca che figlia per la prima volta prümaról
— — 1051_L5  vacca che ha figliato (da poco) l'è frèsca
(um bę́l) bęšćám (um bˈɛl) bɛʃtʃˈam   UNA BELLA BESTIA (animale)  'n bèl bes-ciàm
vvy fál viñi grás 1 vːj fˈal viɲi ɡrˈas 1 1052  VOGLIAMO INGRASSARE UN VITELLO völi fàl vignì gràs (ngrasàl)

1053  IL VASO PER DARE IL LATTE AL VITELLO ol paröl (ol sedèl) di vèdei 
1053_L2  dare la poppa al vitello fà tètà ol vèdel

i kǭ́ręñ; iɳ -ęn i kˈɔːrɛɲ; iŋ -ɛn 1054  LE CORNA DELLA VACCA i còregn

kọlā́na kolˈaːna 1055  LA GIOGAIA COLLANA COLLARE, GIOGO capre e 
pecore) colàna / canàola

pẹ́ć pˈetʃ 1056  LA POPPA (aaparato mammario) ol péc'
1056_L1  una bella poppa  'n bèl péc', l'è pèciada

una téta una tˈe̞ta 1057  IL CAPEZZOLO a tèta, ol tìitìi
1057_L1  un capezzolo che non dà latte  'na tèta màta

kū́a kˈuːa 1058  LA CODA cùa
li únǵi p. ; l únǵα li ˈundʒi p. ; l ˈundʒɐ 1059  L'UNGHIA DELLA VACCA l'óngia, li óngi de la vàca

059_L1   speroni di alcuni ungulati i sperù / ungìi
1059_L2  LO ZOCCOLO DEL CAVALLO ol źòcol dèl cavàl

mœ̣žá; mœ̣̄́žα møʒˈa; mˈøːʒɐ 1060  MUGGHIARE; MUGGHIA 3 muggire; muggisce) mögiàa; la mögia
rümyā́; la rǘmya rymjˈa; ːla rˈymja 1061  RUMINARE; RUMINA 3 rümmià; la rǜmmia
i muškẹ̄́ža 6 i muʃkˈeːʒa 6   SI AGITANO PERCHÈ DISTURBATE DAI TAFANI li móschégia
(li vaki fá la rẹ́ɳga 6 (li vaki fˈa la rˈeŋɡa 6 LE MUCCHE COMBATTONO CON LE CORNA li fà la rènga
ɳ kavál; la -la ŋ kavˈal; la -la 1062  ..UN CAVALLO; LA CAVALLA ´n cavàl; la cavàla
pulẹ̄́dru pulˈeːdru 1063  IL PULEDRO pulédro
la ćǫ́ma; ? la gríɳgα la tʃˈɔma; ? la ɡrˈiŋɡɐ 1064  LA CRINIERA; IL CRINO la ciòma, crìnera; ol crìi
fęrá ..; fę̄́ra fɛrˈa ..; fˈɛːra 1065  FERRARE UN CAVALLO fèràa

1065_L1  ferro di cavallo ol rebalsii (fèr de cavàl)
l ā́zęn; i ā́zαn; l ā́s̩na l ˈaːzɛn; i ˈaːzɐn; l ˈaːs̬na 1066  L'ASINO; GLI ASINI; L'ASINA l' aśen; i aśegn; l'aśna

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/canaola
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/canaola


36

ųl mǘl; i mǘy ʊl mˈyl; i mˈyj 1067  IL MULO; I MULI ´l mǜl; i mǜi
la pẹ̄́gura; li -ri la pˈeːɡura; li -ri 1068  LA PECORA; LE PECORE la pégora; li pégori
l bár, ọl ~ l bˈar, ol ~ 1069  IL MONTONE IL MASCHIO DELLA PECORA ´l bàr
la vá al bár la vˈa al bˈar 1070  LA PECORA È IN CALORE la và al bàr
l añę́l; i añę̄́y l aɲˈɛl; i aɲˈɛːj 1071  L'AGNELLO; GLI AGNELLI l' agnèl; i agnéi

malgę́t de pẹ̄́guri + , na málga malɡˈɛt de pˈeːɡuri + , na 
mˈalɡa 

1072  IL BRANCO DI PECORE malghèt dè pégori,  màlga dè pégori

ųl pẹgųrę̄́r ʊl peɡʊrˈɛːr 1073  IL PECORAIO pegorèer (tocolèer)
1074  IL PARCO DELLE PECORE ol bàrech di pégori

tọ́n li pẹ̄́gųri tˈon li pˈeːɡʊri 1075  TOSARE LE PECORE tónt, tosà li pégori
la fǫ́rbeṣ la fˈɔrbes̠ 1076  LE CESOIE PER TOSARE LE PECORE li fòrbes da tosàa
la lā́na la lˈaːna 1077  LA LANA la làna

1077_L2  i resti di letame che sono nella lana còtoli
um mā́šć; una fę́mna um mˈaːʃtʃ; una fˈɛmna 1078  IL MASCHIO E LA FEMMINA ´n màs-c’; 'na fèmma
la káwra ┴ la kˈawra ┴ 1079  LA CAPRA la càora

            bargigli, escrescenze sul collo margài
nųžál; la nọ̄́ža nʊʒˈal; la nˈoːʒa 1079_L1  CAPRETTO di uno o due anni ; LA CAPRETTA nögiàl; orzöl, la nṍgia
ọl búš ol bˈuʃ 1080  IL BECCO bósc
kaurę́t kaurˈɛt 1081  IL CAPRETTO caorèt

1081_L2  il capraio càorèer
mó̤ta mˈo̝ta 1082  LA CAPRA SENZA CORNA móta
i kā́guli i kˈaːɡuli 1083  I CACHERELLI DELLA CAPRA bàgóli, càgóli
li káwri li f̩á la škǫ́rña li kˈawri li f̩ˈa la ʃkˈɔrɲa 1084  LE CAPRE SI COZZANO li càori li sè scorgna (li fà sót)
pęlál ┴ pɛlˈal ┴ 1085  SPELLARE UN CAPRETTO pèlà 'n caorèt
mi vọ́y takā́l͜ mi vˈoj takˈaːl͜ 1086  VOGLIO ATTACCARLA.. mì öli tacàl
a m pā́l a m pˈaːl 1087  .. AD UN PIOLO, palo a´n pàal
ọl ćú; i ~ ol tʃˈu; i ~ 1088  IL PORCO; I PORCI ol ciù; i ciù

1089  IL VERRO
1089_L1  castrare i porci sanàa

la ćọ̄́na la tʃˈoːna 1090  LA TROIA SCROFA la ciùna
įl ćunī́; i ~ ɪl tʃunˈi; ːi ~ 1091  IL PORCELLINO; I PORCELLINI li ciùnii
ęl mǖ́s̩ ɛl mˈyːs̬ 1092  IL GRUGNO ´l mǜus (grǜgn)
ęl pẹ́l, ~ píl ɛl pˈel, ~ pˈil 1093  LA SETOLA; LE SETOLE ´l pìl dol ciù,; li sedóli
.. αl ruñǭ́la; -ñọlá .. ɐl ruɲˈɔːla; -ɲolˈa 1094  IL PORCO  GRUGNISCE; GRUGNIRE ('l-la) grügnìs, al rógnóla; grügnìi
αl lā́rt ɐl lˈaːrt 1095  IL LARDO èl lart

1095_L1  gli intestini (budella) büdèi

https://www.dialbosaggia.it/racconti/n-besol-lamenteol
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la kọ̄́dẹga la kˈoːdeɡa 1096  LA COTENNA la códega
αl kā́; i ~ ɐl kˈa; ːi ~ 1097  IL CANE; I CANI ol càa; i càa

1097_L1  il cagnolino ol cagnulìi, cagnìi
la káña la kˈaɲa 1098  LA CAGNA la càgna
ọl ká l bā́žα ┴ ol kˈa l bˈaːʒɐ ┴ 1099  IL CANE ABBAIA ´l càa 'l bagiàa
lękā́; αl lę́ka lɛkˈa; ːɐl lˈɛka 1100  LECCARE; LECCA 3 lècàa; al lèca
rųtsẹ́gā .. rʊtsˈeɡa .. ː 1101  RODERE UN OSSO rośegàa, rozzegàa, rüśiàa

1102  AIZZARE; AIZZA 3 iźzà; ìźza
kẹ́ bęl kā́ kˈe bɛl kˈa ː 1103  CHE BEL CANE! che bèl càa

me pyazαŕs me pjazɐrˈɪs 1104  MI PIACEREBBE.. al me piaśarìs
ma l kọs̋tα trọ́p ma l koˈstɐ trˈop 1105  .. MA COSTA TROPPO ma 'l cósta, còsta tròp
ę l tǫ́ ɛ l tˈɔ 1106  È TUO? ´l tò
l ọ́ ćapát l ˈo tʃapˈat 1107  L'HO RICEVUTO.. l'ò ciapàat, 'l me là dàc'
dal mį amī́s̩ dal mɪ amˈiːs̬ 1108  .. DAL MIO AMICO dal mè amìis
αl pī́a; piā́da ┴ ɐl pˈiːa; piˈaːda ┴ 1109  MORDE?; MORSA ('l-la) pìa ?; piàda

1109_L1  la nostra vicina è stata morsa la nòsa tacada de cà l'è stàcia piàda
1110  TE LO DARÒ, SE TU LO VUOI tel daróo se tì tè'l völet
1110  Se tu lo vuoi, te lo darò sà tì tèl völet tel daróo

mę́l a dáć mˈɛl a dˈatʃ 1111  CE L'HA DATO al mè là dàc'
sa mí tαl darẹ̄́s̩ sa mˈi tɐl darˈeːs̬ 1112  SE IO VE LO DESSI.. sà mì tel darési
kọ́sα vọŕsαt fa̋n 2, ~ vọrẹ́sαt 

 2
kˈosɐ vorˈɪsɐt fˈan 2, ~ 
vorˈesɐt  2 1113  .. COSA NE FARESTE? chée ca te ölaréset fàn

l gát; i gáć l ɡˈat; i ɡˈatʃ 1114  IL GATTO; I GATTI ol gàt; i gàc’
la gáta la ɡˈata 1115  LA GATTA la gàta

1116  FAR LE FUSA; FA LE FUSA 3
αl nyaọ̄́lα; nyawlā́ ɐl njaˈoːlɐ; njawlˈa ː 1117  MIAGOLA; MIAGOLARE 3 ('l-la) sgnaóola; sgnaolàa
žgráfa; žgrafá ʒɡrˈafa; ʒɡrafˈa 1118  GRAFFIA 3; GRAFFIARE ('l-la) sgràfa; sgrafàa
la páta la pˈata 1119  LA ZAMPA DEL GATTO pàtola / zàta
ọl kųníć ol kʊnˈitʃ 1120  IL CONIGLIO ´l cunìc’

1120_L1  il coniglio femmina la cùnigia
1120_L2  il coniglio giovane  'l cùnigìi

ųl gál; i gáy ʊl ɡˈal; i ɡˈaj 1121  IL GALLO; I GALLI ´l gàal; i gàai
la galínα la ɡalˈinɐ 1122  LA GALLINA la galìna

1122_L1  la pollastra  'n pulàstro, 'na pulàstra
1122_L3  grido di richiamo delle galline e dei pulcini pìopio...
1123  LA CHIOCCIA sciǜta
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krọtí +; la -ís +; la kánta + krotˈi +; la -ˈis +; la kˈanta + 1124  CHIOCCIARE; CHIOCCIA 3 crotìi / sciǜtìi /cluscìi
fa i œ̄́f fa i ˈø̞ːf 1125  FAR L'UOVA la fà i ṍöf
ųl puī́; i ~ ʊl puˈi; ːi ~ 1126  IL PULCINO; I PULCINI ´l puii; i puii
la krésta la krˈe̞sta 1127  LA CRESTA la crèsta

1127_L1  i bargigli i bargèli
ọl bę́k ol bˈɛk 1128  IL BECCO ´l bèch

1128_L2  il gozzo  delle galline pòpen
l ā́la; li ā́li l ˈaːla; li ˈaːli 1129  L'ALA; LE ALI l' ala; li ali
la pyǘma; li pyǖ́mi la pjˈyma; li pjˈyːmi 1130  LA PENNA; LE PENNE la piǜma; li piǜmi
i spęrú p. i spɛrˈu p. 1131  LO SPRONE DEL GALLO ; GLI SPRONI sperù / ungìi

1131_L2  razzolare sgariàa, rüspàa (starlatàa)
l œ̣̄́f l ˈøːf 1132  L'UOVO; LE UOVA l' ṍöf

1132_L1  l'uovo col panno ?? senza guscio ṍöf èn pilisina
l gǘṣ dęl œ̣̄́f l ɡˈys̠ dɛl ˈøːf 1133  IL GUSCIO D'UOVO ´l gǜś dèl' ṍöf
i náṣ (i puí) i nˈas̠ (i puˈi) 1133  USCIRE DAL GUSCIO DEL PULCINO al nàs i puii
la ćā́ra la tʃˈaːra 1134  LA CHIARA la ciàra d’ṍöf
ęl rüsǘm ɛl rysˈym 1135  IL TORLO ´l rós de l' ṍöf
αl gā́la 3 ɐl ɡˈaːla 3 1136  GALLARE galàa
kuá; kū́a kuˈa; kˈuːa 1137  COVARE; COVA 3 cuà; la cùa

1137_L1  il nidiandolo, l'uovo che si lascia nel covo éndes
1137_L2  il nido delle galline gnàal 

pulę̄́r +, kapunę̄́ra + + pulˈɛːr +, kapunˈɛːra + + 1138  IL POLLAIO pulèer; capunèra
1139  IL BASTONE DEL POLLAIO puleröl
1140  APPOLLAIARSI  'ndà a pulèer

la pivī́då la pivˈiːdɒ 1141  LA PIPITA pivìda
pęlā́la pɛlˈaːla 1142  SPENNARE UNA GALLINA , SPENNA 3 spiǜmàa, spiǜma
várda kẹ li galī́ni vˈarda ke li ɡalˈiːni 1143  BADA CHE LE GALLINE.. varda chìli galìni
li vági míga ndęl ǭ́rt li vˈaɡi mˈiɡa ndɛl ˈɔːrt 1144  .. NON VADANO NEL GIARDINO ORTO li vaghi mìga ndèl òort
t ę́ vęndǘt i œ̣̄́f̩ t ˈɛ vɛndˈyt i ˈøːv̥ 1145  HAI VENDUTO LE UOVA? tè vèndüut i ṍöf
li vęndαrọ́ dumā͋̀ li vɛndɐrˈo dumˌã ː 1146  LE VENDERÒ DOMANI i vèndearóo domàa

1147  IL TACCHINO, LA TACCHINA tachìi
ul paúɳ + ul paˈuŋ + 1148  IL PAVONE ´l paù
l ǫ́ka l ˈɔka 1149  L'OCA l' òca
l ā́netra l ˈaːnetra 1150  L'ANATRA l'ànetra

1151  IL PICCIONE; I PICCIONI  'l piviù; i piviù
l ā́va; li ā́vi l ˈaːva; li ˈaːvi 1152  UN'APE; LE API l' àva; li àvi
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ęl bęzẹ́y ɛl bɛzˈej 1153  IL PUNGIGLIONE DELL'APE bésée
(piā́) ┴ (piˈa) ┴ ː 1154  PUNGERE piàa / pùisc
en ṣám en s̠ˈam 1155  LO SCIAME ´n sàm
ṣamá; li ṣáma s̠amˈa; li s̠ˈama 1156  SCIAMARE; SCIAMANO 6 samàa; li sàma
l vasę́l K l vasˈɛl K 1157  L'ARNIA vasèl
? téćα di ā́vi ? tˈe̞tʃɐ di ˈaːvi 1158  L'APIARIO técia deli àvi
la míl la mˈil 1159  IL MIELE la mìl
i kavalẹ̄́r p. i kavalˈeːr p. 1160  IL BACO DA SETA cavalèer
la ṣumę́tsa la s̠umˈɛtsa 1160  IL SEME DA BACHI somèza

1161  SFRONDARE I GELSI sbrocà i murunèer
1162  IL CANNICCIO DEL BACO DA SETA

(sę fa l bọ́šk 3 (sɛ fa l bˈoʃk 3 1163  BOSCO PER FARVI I BOZZOLI
fá la galę́ta fˈa la ɡalˈɛta 1164  FARE IL BOZZOLO fà la galèta
la mažú la maʒˈu 1165  LA STALLA la maśù
ligáli; déžligáli liɡˈali; dˈe̞ʒliɡˈali 1165_L2  legare e slegare le bestie nella stalla rèntà, ligà / sligà, lagàndà
.. da rī́gula ay váki .. da rˈiːɡula aj vˈaki 1166  DAR DA MANGIARE ALLE BESTIE dàrigola ali vàchi

bẹurā́ li vάki, αl fa bẹ̄́f ~  3 ┴ beurˈa ːli vˈɐki, ɐl fa bˈeːf ~ ~ 
3 ┴ 1167  ABBEVERARE LE VACCHE fàbìif li vàchi

la štála + la ʃtˈala + 1168  LA GREPPIA la stàla / masù
1168_L1  la rastrelliera la rastelèra

ęl sœ̣́l ɛl sˈøl 1169  IL PAVIMENTO DELLA STALLA ol sṍl
1169_L2  il tramezzo fra le lettiere della stalla la  tramèza (stàlera)

ęl falẹ́ć ┴ ɛl falˈetʃ ┴ 1170  LO STRAME ol faléc’ / patǜsc
1170_L1 strame fatto con aghi di abete e larice daśṍl

fa lẹ́ć fa lˈetʃ 1171  METTERE LO STRAME fà léc’ col patǜsc

ṣpátsa fœ̣̄́ra la maẓú s̠pˈatsa fˈøːra la maz̠ˈu 1172  LEVARE IL LETAME DALLA STALLA spazàa la grása dala maśù / tṍfò la 
grása

1173  LA BOVINA la vàca
la šǫ́ta la ʃˈɔta 1173_L1   sterco di mucca la sciòta

1173_L2  l'orina della stalla pisìna
i f ī́k p. i fˈiːk p. 1174  LO STERCO DEL CAVALLO fìich de cavàl
la písa la pˈisa 1175  IL PISCIO DELLA VACCA la pìsa

1176  LA ZANELLA, CUNETTA la cünèta
la gráša la ɡrˈaʃa 1177  IL LETAME la grása
ęl kwā́drų dę la gráṣa ɛl kwˈaːdrʊ dɛ la ɡrˈas̠a 1178  IL LETAMAIO ´l quàdro dèla grása (cuncìmaia)

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/piot
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kárga ǵų ọn ǵę́rlu da gráṣa kˈarɡa dʒʊ on dʒˈɛrlu da 
ɡrˈas̠a 1179  CARICARE IL LETAME nella gerla cargàgio ´n gèrlo dè grása

ɳgrasā́ i kā́p, ~ ~ prā́t ŋɡrasˈa ːi kˈaːp, ~ ~ prˈaːt 1180  CONCIMARE I CAMPI, I PRATI ´ngrasàa i càap, i pràac’
ęl trę́ṣ, ọl ~ ɛl trˈɛs̠, ol ~ 1181  IL PORCILE  ol très
ęl bǘy ɛl bˈyj 1182  IL TROGOLO DEL PORCILE ol büi
páškul pˈaʃkul 1183  IL PASCOLO pàscól

fáli ndá dę fǫ̋ fˈali ndˈa dɛ fˈɔ 1184  FAR USCIRE LE VACCHE DALLA STALLA (staccarle 
dalla catena) fàli ´ndà defó (stàcali dala cadéna)

1185  PASCOLARE LE VACCHE mandarle, assegnargli..) pòrtàli èn pastüra, dàchfò l'èrba
(i va a) posá, (~ ~ ~) bütaž ǵú 
┴

(i va a) po̞sˈa, (~ ~ ~) bytaʒ 
dʒˈu ┴ 1186  MERIGGIARE  li se bütàsgió a pòsà e rümiàa

i muškẹ̄́ža 6 i muʃkˈeːʒa 6 1186_L3  saltellare alzando la coda (disturbate dai tafani) li moschégia
paštṓ̤r paʃtˈo̝ːr 1187  IL VACCARO pastore pastóor

1187_L1  nomi d'altri pastori casaro e aiuto casaro caśèer, caśinèer (sótcaśèer)
         pastorello                cascìi, pastòrel
        custode delle manze = manźói manźolèer

vọltā́lį voltˈaːlɪ 1188  TORNARE LE VACCHE oltàli / giràlgió
una málga ┴ una mˈalɡa ┴ 1189  UNA MANDRIA DI VACCHE  'na màlga

1189_L1  la vacca più forte della mandra la règióra
la brọ̄́ndza, ~ da 
mọntā́, i ćukíɳ p. ┴ +

la brˈoːndza, ~ da montˈa, ːi 
tʃukˈiŋ p. ┴ + 1190  LA CAMPANA DELLA VACCA la brónza (da viàc')

1190_L1  Nomi delle principali tipologie di campanacci źampógn
1190_L2  campanaccio per capre e pecore talàch / palèta
1190_L3  campanaccio piccolo per vitelli e vitelloni źampugnìi / brùnzìi
1190_L4  campanaccio grande da viaggio trügn, źampugnù, źampógn da viàc'

la kųrẹ̄́yža la kʊrˈeːjʒa 1191  IL COLLARE per campanaccio) corégia
1191_L2  battaglio della campana batènt
1192  LA CASCINA DI MONTAGNA caśèra
1192_L1  la siepe, palizzata la scéśa
1192  ALTRE COSTRUZIONI sugli alpeggi la bàita, ol baitèl, ol bàit dol làc'

kámbia báyta kˈambia bˈajta 1192a – TRAMUTARSI traslocare sugli alpeggi cambià bàita
kárga l mū́t kˈarɡa l mˈuːt 1193  INALPARE salire sull'alpeggio cargà l' mùut
dẹškárga l mū́t deʃkˈarɡa l mˈuːt 1193a  DISALPARE discendere dall'alpeggio descargàa l' mùut

1192a_L2  camera da letto nella cascina ol paièer
a mū́š; sẹ mū́ž a mˈuːʃ; se mˈuːʒ 1194  MUNGERE; SI MUNGE DUE VOLTE AL GIORNO mùisc; se mùisc dói  òlti al dì

194_L1  mungere prendendo la mammella come si impugna 
il collo di un fiasco mùisc a braca

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/bui
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/bronza-zampogn
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/pastor#calec
https://www.dialbosaggia.it/news/scargamuut-2023
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mungere con il pollice  che resta all'interno tra la mammella e 
la mano, piegato all'ingiù mùisc pòles

1194_L2  preparare i capezzoli per mungere; strizzare i 
capezzoli fin all'ultima goccia paregiàa; strücà

la váka l ę mužǖ́dα la vˈaka l ɛ muʒˈyːdɐ 1195  LA VACCA È MUNTA la vàca l'è muigiǜda
1195_L3  misurare il latte che dà ogni bestia per poi 
conteggiare quanto del ricavo della cascina spetta a ciascun 
proprietario 

la pésa

ọ škáñ o ʃkˈaɲ 1196  LO 'SCANNO' DA MUNGERE scàgn (a 'na gàmba)
la sẹ́yža la sˈejʒa 1197  IL SECCHIO DA MUNGERE ségia (sedèl)
kazę̄́r kazˈɛːr 1198  CASARO caśèer

1198_L2  primo pastore càp-màlga
ęl láć ɛl lˈatʃ 1199  IL LATTE ol làc'
kọlǫ́štru kolˈɔʃtru 1200  IL COLOSTRO colòstro
kų́la l láć kˈʊla l lˈatʃ 1201  COLARE IL LATTE culà´l làc’
kū́l; i kū́y kˈuːl; i kˈuːj 1202  IL COLATOIO  filtro del latte cùul 

1202_L1  la scaletta per metterci il colatoio scalèta de légn
1203  IL VASO DOVE SI METTE IL LATTE A FAR LA PANNA cónca de ràm

la pána la pˈana 1204  LA PANNA la pàna
ṣpanā́ s̠panˈa ː 1205  SPANNARE IL LATTE sapanà (töià la pàna sura ol lac' )
la bā́šla la bˈaːʃla 1205a  LA SPANNAROLA spanaröla / spìana
ọl pęnáć 
lū́ɳk (v); ~ ~ rαdúnt, ~ ~ a 
rœ̣̄́då

ol pɛnˈatʃ lˈuːŋk (v); ~ ~ 
rɐdˈunt, ~ ~ a rˈøːdɒ 1206  LA ZANGOLA (penàc’ lónch; penàc’ redónt a röda

1206_L1 Battiburro; stampino per formare panini da mezzo 
Kg palutii; stampìi

ọl bütẹ̄́r ol bytˈeːr 1207  IL BURRO ol bütéer
(ā́gru) (ˈaːɡru) 1208  IL BURRO RANCIDO ol bütéer ràisc
ęl lád del bütẹ̄́r ɛl lˈad del bytˈeːr 1208  IL SIERO DI BURRO  'l làc' dol bütéer
kažá kaʒˈa 1209  CAGLIARE IL LATTE E FARE IL FORMAGGIO cagiàa
la kuldẹ̄́ra la kuldˈeːra 1210  LA CALDAIA (grosso recipiente in rame) la coldéra
la pulẹ̄́na la pulˈeːna 1211  IL 'TORNO' supporto rotante di legno puléna / scigögna
ęl káć ɛl kˈatʃ 1212  IL CAGLIO ol càc’
l taráy da la kažā́da l tarˈaj da la kaʒˈaːda 1213  la lira per il taglio, LA BATTERELLA per mescolare la lìira, rödèla de legn / taradèl
αl vẹ̄́ la kažā́da ɐl vˈe ːla kaʒˈaːda 1214  IL LATTE CAGLIA al vée la cagiàda
la kažā́da ┴ la kaʒˈaːda ┴ 1215  IL LATTE CAGLIATO càgiada

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/cuul-del-lac
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/penac
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/cagiaa
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/coldera
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/pulena-scigogna
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la fasę̄́ra, fasęrœ̣́l la fasˈɛːra, fasɛrˈøl 1216  ARNESE CHE SERVE A DAR LA FORMA AL 
FORMAGGIO fasèra,  fasarṍl 

salá l furmáy salˈa l furmˈaj 1217  SALARE IL FORMAGGIO salà ´l fórmai

al láć sęrú; la škǫ́ća ┴ al lˈatʃ sɛrˈu; la ʃkˈɔtʃa ┴ 1218  IL SIERO DEL FORMAGGIO; IL SIERO DELLA RICOTTA làc' serù; la scòcia (serù dopo la 
maschèrpa)

la maškę́rpa la maʃkˈɛrpa 1219  LA RICOTTA maschèrpa
1219_L4  secchio per conservare la ricotta garòt

la žlíta la ʒlˈita 1220  LA SLITTA la ślita
1220a_L1  slitta /one del momento priàal 

ọl žlitī́ ol ʒlitˈi ː 1221  LO SLITTINO DA BAMBINO ´l slitìi, (slizèt)
fa la žlídza kọ žlitī́ fa la ʒlˈidza ko ʒlitˈi ː 1221a  ANDARE IN SLITTA fà la ślìza col slitìi

1222  IL CARRO A DUE RUOTE ol càrèt
kár kˈar 1223  IL CARRO A QUATTRO RUOTE ol càr

            FRENO A CEPPI DE LEGNO del carro la sèera
1224  IL CARRO  DIVERSE FORME (ill.)

la kariœ̣́lå la kariˈølɒ 1225  LA CARRIOLA la cariṍla
1226  LA BARELLA la barèla

la rœ̣̄́da la rˈøːda 1227  LA RUOTA la röda
l asíl l asˈil 1228  LA SALA
la vẹ̄́rå la vˈeːrɒ 1229  IL CERCHIO DI FERRO la véra
i fǖ́s̩ p. i fˈyːs̬ p. 1230  LA RAZZA IL FUSO ; LE RAZZE ´l fǜüs

1231  IL MOZZO ol móz
la sę́la la sˈɛla 1232  LA SELLA la sèla

1233  IL BASTO ol bàst
la furnimę́nta la furnimˈɛnta 1234  I FINIMENTI i finimént

1234_L2  paraocchi ómbraai
i rẹ̄́dαn i rˈeːdɐn 1235  LE REDINI i redégn
la kęvẹ́tsa la kɛvˈetsa 1236  LA CAVEZZA la chèvèzza
una kúbia una kˈubia 1237  UNA COPPIA DI BUOI cùbbia de böö

1238  ATTACCARE I BUOI tacà sóta i böö
ọl gọlanī́ ol ɡolanˈi ː 1239  IL COLLARE "LA COLLANA") ol colarìi / colanìi
ọl ǵū́f̩ + + ol dʒˈuːv̥ + + 1240  IL GIOGO ol giṍöf
viàfò la ʃtrˈiːʒa 1242  LA STRIGLIA brǜstia, strégia
o štǫfíl o̞ ʃtɔfˈil 1243  LA FRUSTA ol stòfìl / la früsta
piká pikˈa 1244  SPINGERE LE BESTIE fandà li besti

1244_L1  gridi per spingere cavalli, asini, muli iàa; ìi; iǜüh

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/priaal
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/la-sera-dol-car
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/brustia
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1244_L2  gridi per fermare un animale ièe, iée 
dak sǘ la sę̄́ra dak sˈy la sˈɛːra 1245  FRENARE IL CARRO fàsü la sèera
?  komī́na ?  ko̞mˈiːna 1246  SCANSATI! spostati camìna!, tṍt ilà

kẹst án kest ˈan 1247  QUEST'ANNO.. chèst' àn
uɳ ga͜ bǖ́t uŋ ɡa͜ bˈyːt 1248  .. ABBIAMO AVUTO.. m'ghà büut (aüut)
bel ẹ bẹ̄̋ dẹ frǘta bel e bˈe ːde frˈyta 1249  .. MOLTI FRUTTI bèlebée de frǜta
arẹ́sαt abǘt da vįd ̄̋ 2 arˈesɐt abˈyt da vɪdˈɪ 2 ː 1250  AVRESTE DOVUTO VEDERE.. tarìset dùüut idìi
li pyā́nti .. li pjˈaːnti .. 1251  .. COME GLI ALBERI.. li piànti
kọm ay ẹ̄́ra kargā́di kom aj ˈeːra karɡˈaːdi 1252  .. NE ERANO CARICHI cóma i'era cargàdi
lọ̄́r pęrǫ́ + lˈoːr pɛrˈɔ + 1253  LORO PURE..  però lóor però
ay gẹ n ā́͜ bǫ́t, .. tā́ti aj ɡe n ˈa͜ ːbˈɔt, .. tˈaːti 1254  .. NE HANNO ABBASTANZA ai ghè 'nà abòt (asée), ... taati
αnsüdī́ ɐnsydˈi ː 1255  INNESTARE UN ALBERO  'nsidìi
škürlī́ m pirę̄́r ʃkyrlˈi ːm pirˈɛːr 1256  SCUOTERE UN PERO.. PIRUS COMMUNIS scürlìi (strèmenàa) ´n pirèer
par fá viñí žų́ par fˈa viɲˈi ʒˈʊ 1257  .. PER FAR CASCARE.. par fà dagió (vignìgió)
i pı̋r i pˈir 1258  .. LE PERE i pìr

1259  UNA PERA MEZZA  'n mèz pìr
i pọmę̄́r i pomˈɛːr 1260  I POMI.. PIRUS MALUS i pómèer
kọmínć͜ a komˈintʃ͜ a 1261  .. COMINCIANO A.. i cumincia
fyųrī́ fjʊrˈi ː 1262  ..FIORIRE a fiurìi
li šęrẹzę̄́ri li ʃɛrezˈɛːri 1263  I CILIEGI.. PRUNUS CERASUS li sciareśèri
y a kọminćā́t j a komintʃˈaːt 1264  ..HANNO GIÀ COMINCIATO.. ià cuminciàat
vǫ́d di prü̋ma vˈɔd di prˈyma 1265  ..OTTO GIORNI FA òt dì prǜma
um pọ́m dúlṣ um pˈom dˈuls̠ 1266  UNA MELA DOLCE  'n póm duls
f̩ǭ́rt v̥ˈɔːrt 1267  UNA MELA  AGRA AMARA, ASPRA  'n póm màr, fòrt
la pę́l la pˈɛl 1268  LA BUCCIA la pèl, (la bètega)

1268_L1  sbucciare una mela pelà 'n póm
la brǫ́ka la brˈɔka 1269  IL GAMBO DELLA MELA  picciolo picòl

1270  IL TORSOLO DELLA MELA sgaǜsc
1270_L1  i semi i giandìi (li soméezi)
1271  IL COTOGNO; LA COTOGNA CYDONIA VULGARIS
1272  L'ARANCIA CITRUS AURANTIUM  'n aràns
1273  UNO SPICCHIO D'ARANCIA  'na tìga de aràns
1274  IL LIMONE CITRUS LIMONUM ol limù
1274_L1  spremere un limone sgnicà 'n limù
1275  IL MELAGRANO; LA MELAGRANA PUNICA 
GRANATUM
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1276  L'ALBICOCCA; L'ALBICOCCO PRUNUS ARMENIACA 
L.) l' albicòca; 'n albicòch

i vęnę́spuy p. i vɛnˈɛspuj p. 1277  LA NESPOLA MESPILUS GERMANICA i vènespoi
sẹ nọm máya se nom mˈaja 1278  SE NON MANGIAMO.. sà ´n màia ca

li nǫ́si brǖ̋ni; la brǖ́na li nˈɔsi brˈyːni; la brˈyːna 1279  ..LE NOSTRE SUSINE..; LA SUSINA PRUNUS 
DOMESTICA li nòsi brǜni; la brǜna

li maršís dαbǫ́t li marʃˈis dɐbˈɔt 1280  ..MARCIRANNO BEN PRESTO la marscìs debòt
la žánda la ʒˈanda 1281  IL NOCCIOLO la giànda
la šęrẹ̄́za la ʃɛrˈeːza 1282  LA CILIEGIA la sciaréśa

1282_L1  grossa ciliegia gabbiù, dürù
um pę́rsik um pˈɛrsik 1283  UNA PESCA TENERA  PERSICA VULGARIS  'n pèrsech (tèndro)
la mándųla + la mˈandʊla + 1284  LA MANDORLA AMYGDALUS COMMUNIS la màndola

1285  LA GIUGGIOLA; IL GIUGGIOLO ZIZYPHUS VULGARIS
1286  LA CORBEZZOLA; IL CORBEZZOLO ARBUTUS 
UNEDO
1287  IL FICO PRIMATICCIO FICO FIORE ´n fìurù
1288  IL FICO SECCO ´n fìich sèch

ul f ī́k ul fˈiːk 1289  IL FICO; I FICHI ´l fìich; i fìich
ul figę́r ul fiɡˈɛr 1289_L1  la pianta del fico fighèer
l árbul; i -buy l ˈarbul; i -buj 1290  IL CASTAGNO l'àrbol (castàa); i arboi
la kaštẹ́ña; li -ñi la kaʃtˈeɲa; li -ɲi 1291  LA CASTAGNA CASTANEA VESCA L.) la castégna
ul ríš ul rˈiʃ 1292  IL RICCIO ´l rìsc
l ę máršα l ɛ mˈarʃɐ 1293  UNA CASTAGNA VUOTA cazzòt (l'è màrscia)

la žī́a la ʒˈiːa 1293  LA PELLICOLA DELLA CASTAGNA SOTTO LA 
BUCCIA la gìa

li fęrǖ́di li fɛrˈyːdi 1294  LE BALOTTE CASTAGNE LESSATE COLLA BUCCIA li ferüdi 
i braškę̄́r i braʃkˈɛːr 1295  LE BRUCIATE CASTAGNE ARROSTITE I braschèer 
ol gǘṣ = o̞l ɡˈys̠ = 1296  LA BUCCIA DELLA CASTAGNA ´l gǜśa

           Castagne secche; (essicatoio) li castégni séchi; la gràat
ol gǘṣ = o̞l ɡˈys̠ = 1296  IL GUSCIO DELLA NOCE ´l gǜś
la nugę̄́ra la nuɡˈɛːra 1297  IL NOCE IUGLANS REGIA la noghèera
la nọ̄́ṣ, nų̄͋́ṣ; .. li nų̄͋́ṣ ┴ la nˈoːs̠, nˈų͂ːs̠; .. li nˈų͂ːs̠ ┴ 1298  LA NOCE; LE NOCI la nóos, li nóos
pęrtẹgá li nų̄͋́ṣ pɛrteɡˈa li nˈų͂ːs̠ 1299  ABBACCHIARE LE NOCI pèrtegà
rọ́mpαla rˈompɐla 1300  SCHIACCIARE UNA NOCE rómpela (sgnicàla)
la paráša la parˈaʃa 1301  IL MALLO DELLA NOCE la paràscia

la nišœ̣̄́la; ul -šųlę̄́r la niʃˈøːla; ul -ʃʊlˈɛːr 1302  LA NOCCIUOLA; IL NOCCIUOLO CORYLUS 
AVELLANA la nisciṍla; il nisciolèer ('l còlèr)

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/castegni-ite-ndel-risc
https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/graat
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i káñi i kˈaɲi 1303  I 'GATTINI' DEL NOCCIOLO li gàti
la víña la vˈiɲa 1304  LA VIGNA la vìgna
la vī́t la vˈiːt 1305  LA VITE la vìit
ųl travę̄́rs +, la palā́da + ʊl travˈɛːrs +, la palˈaːda + 1306  IL FILARE DI VITI ol  travèrs, la palàda
l pā́l; i pā́y l pˈaːl; i pˈaːj 1307  IL PALO DELLA VITE ´l pàal; i pàai

1307_L1  il filare della vigna la pàlada
la pę́rgula + la pˈɛrɡula + 1308  LA PERGOLA la pèrgola
la fǭ́ya la fˈɔːja 1309  IL PAMPANO LA FOGLIE DELLA VITE la fòia dèla vìit
ęl kaųriœ̣́l ɛl kaʊriˈøl 1310  IL VITICCIO cauriṍl

1310 _L1  la ɡemma, lˈocchio della vite la gèma
ęl kǭ́ + ɛl kˈɔ ː+ 1311  Il TRALCIO ol cóo

1312  LA PROPAGGINE; PROPAGGINARE filòzzera
l ǖ́va l ˈyːva 1313  L'UVA l'ǜa
la gráta la ɡrˈata 1314  IL GRAPPOLO lal gràata

1315  POTARE; PORTA 3 portàa; al pòrta
vęndẹmnyā́ + vɛndemnjˈa ː+ 1316  VENDEMMIARE; VENDEMMIA 3 vendémià
la vęndẹ́mia la vɛndˈemia 1316  LA VENDEMMIA la vendèmia
špigųlā́ ʃpiɡʊlˈa ː 1317  RACIMOLARE spigolare spigolàa
fulā́la; fų̄́lå fulˈaːla; fˈʊːlɒ 1318  PIGIARE L'UVA fùlà l'ǜa, fùlàa

1319  LA BIGONCIA brènta
1320  LA NAVASSA', 'LA PESTAROLA', 'LA VASCA', ('IL 
PALMENTO') l tinòz

la tī́na la tˈiːna 1321  IL TINO la tìna

1322_I  RECIPIENTI DEL VITICOLTORE la brènta, ol brentù, 'l màstèl, la tìna, ol 
barilòt, la bót, ol fiàsch, 'l butigliù

αl tǭ́rć ɐl tˈɔːrtʃ 1323  IL TORCHIO ´l tòrc’

1324  LE PARTI DEL TORCHIO l càsp, stànga, la rṍda de légn, la 
còrda ...

.. la bọ́t, ọl barilǫ́t, baríl + .. la bˈot, ol barilˈɔt, barˈil + 1325  ..LA BOTTE la bót

.. la bọ́t, ọl barilǫ́t, baríl + .. la bˈot, ol barilˈɔt, barˈil + 1325  IL BARILE ´l barilòt,´l barìl
ọl ví vę fǫ́ de la bọ́t ol vˈi vɛ fˈɔ de la bˈot 1326  IL VINO TRAPELA DALLA BOTTE LA BOTTE VERSA ol vìi al véfó dala bót
la dū́a la dˈuːa 1327  LA DOGA la dùa
la ǵíña la dʒˈiɲa 1328  LA CAPRUGGINE gìgna
la špī́na la ʃpˈiːna 1329  IL RUBINETTO CANNELLA spìna
ųl lẹñáts S, la kukuɳę̄́ra T , ųl 
buriú T 

ʊl leɲˈats S, la kukuŋˈɛːra T , 
ʊl buriˈu T 1330  IL SUGHERO TURACCIOLO DI SUGHERO stupàc'
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ųl lẹñáts S, la kukuɳę̄́ra T , ųl 
buriú T 

ʊl leɲˈats S, la kukuŋˈɛːra T , 
ʊl buriˈu T 1330  IL TAPPO DELLA BOTTE cucunèra, buriù

l ámpẹdriœ̣́l, un am- l ˈampedriˈøl, un am- 1331  L'IMBUTO ´mpidriṍl
la pẹ̄́dria la pˈeːdria 1332  LA PEVERA  'mpédria / pédria
la damįžā́na la damɪʒˈaːna 1333  LA DAMIGIANA la dàmigiana
la bųtíɫα l ę pyẹ̄́nα + la bʊtˈiʎɐ l ɛ pjˈeːnɐ + 1334  LA BOTTIGLIA è PIENA la butìglia l'è piéna
pyẹ̄́, .. pyẹ̄́nα; pyẹ̄́ pjˈe, .. ːpjˈeːnɐ; pjˈe ː 1335  PIENO; LA BOTTIGLIA È  PIENA; PIENI; PIENE piée, piéna, piéni
ọl bićẹ̄́r ┴ ol bitʃˈeːr ┴ 1336  IL BICCHIERE ´l bicéer
αl vi dū́lts ɐl vi dˈuːlts 1337  IL MOSTO ol móst / torciàdech (´l vìi duls)
la vináša la vinˈaʃa 1338  LA VINACCIA li vinàsci
l ā́kwavī́ta l ˈaːkwavˈiːta 1339  L'ACQUAVITE la gràpa
al vī́ l ę bú al vˈi ːl ɛ bˈu 1340  IL VINO È BUONO ´l vìi l'è bùu

1341  SCENDERE..  'ndàgió 
1342  ALLA CANTINA  'n cantìna

a tœ̣ l vī́ a tø l vˈi ː 1343  PER PRENDERE DEL VINO a tṍ ´l vìi
dámęn dˈamɛn 1344  DAMMENE dàmen
dę̄́męn dˈɛːmɛn 1345  DATECENE démen
kẹ tẹ trę yá l vī́ ke te trɛ jˈa l vˈi ː 1346  BADA , TU VERSI rovesci IL VINO atènt, ca te treià ol vìi
la bā́va la bˈaːva 1347  LA SCHIUMA la  bava, schǜma
la gų́ta la ɡˈʊta 1348  LA GOCCIOLA la góta

1349  IL FRANTOIO frantòi
1350  LA PILA DA ULIVE
1351  LA GABBIA DA ULIVE
1352  LA SANSA (secca a scaglie per mangime mucche) ol panèl

ǭ́li d ulī́va ˈɔːli d ulˈiːva 1353  L'OLIVA; LE OLIVE OLEA EUROPAEA òli dè ulìva
fićä́ yn ǭ́rt fitʃˈæ jn ˈɔːrt 1354  AFFITTARE UN ORTO; AFFITTA 3 ficià ´n òort
nętā́ l ǭ́rt nɛtˈa ːl ˈɔːrt 1355  STRAPPARE LA MALERBA netà l'òort

rámaša rˈamaʃa 1356  COGLIERE UN FIORE rèmascià, (tṍsǜ, remasü)

m fyọ̄́r; i ~ m fjˈoːr; i ~ 1357  COGLIERE  UN FIORE; CONOSCERE I FIORI ´n fióor; cónós i fióor
ęl bütú ɛl bytˈu 1358  IL BOCCIO 'BOTTONE') ´l butù / bòciol
a ọžmá a oʒmˈa 1359  ANNUSARE UN MAZZO DI FIORI usmàa, ódóràa
la rā́va; li -vi la rˈaːva; li -vi 1360  LA RAPA BRASSICA RAPA la ràva li ràvi

i ravanę́y p. , ọl remọláts i ravanˈɛj p. , ol remolˈats 1361  IL RAVANELLO IL RAMOLACCIO  RAPHANUS 
SATIVUS i ravanéi, remolàz

barbabiẹ̄́tuli p. R barbabiˈeːtuli p. R 1362  LA BARBABIETOLA BETA VULGARIS ravirósi / barbabìetoli

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/buriu
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li karǫ́tuli p. + li karˈɔtuli p. + 1363  LA CAROTA DAUCUS CAROTA li carótoli
1364  IL SEDANO APIUM GRAVEOLENS ol sèler

i spináts i spinˈats 1365  GLI SPINACI SPINACIA OLERACEA i spinàz
la vẹ́rza, li ę́rbi p. + la vˈerza, li ˈɛrbi p. + 1366  IL CAVOLO BRASSICA OLERACEA la vérza, li érbi

1367  IL TORSOLO FUSTO  CUORE DEL CAVOLO sciröl
la šī́ula; li -li la ʃˈiːula; li -li 1368  LA CIPOLLA la scì-ola
l áy l ˈaj 1369  L'AGLIO ALLIUM SATIVUM l' ài
una tī́ga.. + una tˈiːɡa.. + 1370  UNO SPICCHIO D'AGLIO  'na tìga (garìi)
i pǭ́r p. i pˈɔːr p. 1371  IL PORRO ALLIUM PORRUM ´l pòr
la tsǘka la tsˈyka 1372  LA ZUCCA CUCURBITA PEPO la źǜca

1373  IL CETRIUOLO CUCUMIS SATIVUS cücǜmer
1374  IL POMIDORO LYCOPERSICUM ESCULENTUM pómàtes

pẹvęrú pevɛrˈu 1375  IL PEPERONE CAPSICUM peverù
i pizę́li, * i ęrbẹ́y (v) i pizˈɛli, * i ɛrbˈej (v) 1376  I PISELLI i piśéi

1377  LA LENTICCHIA ERVUM LENS
1378  LA FAVA VICIA FABA la fàua

la gwáta la ɡwˈata 1379  IL GUSCIO DEI FAGIUOLI la guàta
i faẓœ̣́y, faẓœ̣̌́y, (l.) fazœ̣́y ┴ + i faz̠ˈøj, faʐˈøj, (l.) fazˈøj ┴ + 1380  I FAGIUOLI PHASEOLUS i faśṍi; faśṍl

1381  LA MELANZANA IL PETONCIANO  SOLANUM 
MELONGENA
1382  IL BASILICO OCYMUM BASILICUM ´l baśìlich
1383  IL LUPINI LUPINUS
1384  I CECI CICER ARIETINUM

prędẹsẹ́ prɛdesˈe 1385  IL PREZZEMOLO PETROSELINUM SATIVUM  'l predesé
piantá piantˈa 1386  PIANTARE.. piantà
y tartǘfuy j tartˈyfuj 1387  ..LE PATATE SOLANUM TUBEROSUM i tartìfoi
mundáy mundˈaj 1388  SARCHIARLE SCIL. LE PATATE mondàa; mondài

bináy binˈaj 1389  RINCALZARLE SCIL. LE PATATE  RAMMONTARE LA 
TERRA INTORNO ALLA PIANTA binàa; binài

tœ̣ sǘ.. tø sˈy.. 1390  CAVARLE SCIL. LE PATATE tṍsǜ (tiràsǜ)
(bizọ́ña) ┴ (bizˈoɲa) ┴ 1391  BISOGNA.. beśògna 
.. sẹgá .. seɡˈa 1392  ..TAGLIARE IL FIENO  'ndà a segà ol fée
l andā́na ┴ + l andˈaːna ┴ + 1393  LA FALCIATA 'ANDANA') l'andàna
sẹgadú seɡadˈu 1394  IL FALCIATORE segadù
tra fǫ́ tra fˈɔ 1395  SPANDERE IL FIENO tràfò
ul fẹ̄́ ul fˈe ː 1396  IL FIENO.. ol fée
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l sę́ka; sẹká l sˈɛka; sekˈa 1397  ..SECCA; SECCARE al sèca; secàa
vultá.. vultˈa.. 1398  RIVOLTARE IL FIENO oltá 'l fée 
muntúɳ muntˈuŋ 1399  IL MUCCHIO DI FIENO ol muntù de fée 
muntuná muntunˈa             FARE DEI MUCCHI DI FIENO ´nmuntunàa
la mẹ̄́da S  la mˈeːda S  1400  LA META la méda
la mažū́ dal fẹ̄́, (ká) + + la maʒˈu ːdal fˈe, (ːkˈa) + + 1401  IL FIENILE la maśù dol fée

ọl kǭ́rt ol kˈɔːrt 1402  IL GUAIME secondo taglio (guaime  3° tagl. = tersöl 
) còort 

la fọ́lš la fˈolʃ 1403  LA FALCE FIENAIA LUNGA la fòlsc
il šilū́ il ʃilˈu ː 1404  IL MANICO DELLA FALCE scilù
ọl šigẹ́ts ol ʃiɡˈets 1405  LA FALCE MESSORIA scighèz
sα la mū́la +; mulá sɐ la mˈuːla +; mulˈa 1406  SI AFFILA LA FALCE .. sè mùula; mulàa
kọla prẹ̄́da kola prˈeːda 1407  ..COLLA COTE cola préda
αl kọdę̄́r ɐl kodˈɛːr 1408  L'ASTUCCIO IL BOSSOLO  DA COTE ol codèer 
martelá.. martelˈa.. 1409  MARTELLARE LA FALCE martèlà
(l iɳkǖ́žęn) (l iŋkˈyːʒɛn) 1410  ..SULL'INCUDINE incüden 
l raštę́l l raʃtˈɛl 1411  IL RASTRELLO ´l rastèl
la fọ́rka F la fˈorka F 1412  LA FORCA FIENAIA la fórca
la trię́ntsa +, ęl rášć + la triˈɛntsa +, ɛl rˈaʃtʃ + 1413  IL TRIDENTE la triènsa, ´l ràs-c’
al prā́t; i ~ al prˈaːt; i ~ 1415  IL PRATO; I PRATI ´l pràat; i pràac’
l kā́p l kˈaːp 1416  IL CAMPO ol càap
a pradísi 1; l ọ́ 
pradī́t perf. praes. 1

a pradˈisi 1; l ˈo pradˈiːt perf. 
praes. 1

1417  IL MAGGESE, LA SODAGLIA (rendere il terreno 
ebivoro)  'mpradìsi (fòité pràat)

1418  IL SOLCO rödàna
1419  LA PORCA (terreno tra due solchi)
1420  LA ZOLLA scèspeda

ọl tę́rmęn ┴ ol tˈɛrmɛn ┴ 1421  IL TERMINE SEGNO TERMINALE tèrmen
la šẹ̄́za, mǖ́r la ʃˈeːza, mˈyːr 1422  LA SIEPE la scésa, palangàda; ol mǜur
la pọrtẹ̄́a la portˈeːa 1423  LA PORTA NELLA SIEPE portèa
um matǫ́k um matˈɔk 1424  LO SPAURACCHIO spaventapasseri)  'n matòch (de pèza)
ẹnnakwáy + enːakwˈaj + 1425  IRRIGARE  'naquàa
um vạyžę́l um vɑjʒˈɛl 1426  IL CANALE D'IRRIGAZIONE rógia

um vạyžę́l um vɑjʒˈɛl 1426  I CANALI D'IRRIGAZIONE  DAL PIÙ GRANDE AL PIÙ 
PICCOLO vaiğèl, rungiù, rógia, rógiàl, rógialìi

ųl badíl P V ʊl badˈil P V 1427  IL BADILE LA PALA ; LA VANGA badìl 
la tsápa, la tsapẹ́ta la tsˈapa, la tsapˈeta 1428  LA ZAPPA la źàpa
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1429  VARI ARNESI AGRICOLI zapù,  picù, badìl, furcù, la fòlsc, ol 
rastèl

1430  L'ERPICE èrpech
1432  ERPICARE ròdegàa

arā́ + arˈa + ː 1433  ARARE; ARA aràa
ęl kuntrā́l + ɛl kuntrˈaːl + 1434  L'ARATRO cuntràal 

1437  IL VOMERO la làma
1438  IL CEPPO della legna) sciǜch
1439  LA STIVA STEGOLA ol mànech dèl cuntràal 
1440  L'ORECCHIO DELL'ARATRO

un ság dẹ grā́ un sˈaɡ de ɡrˈa ː 1441  UN SACCO DI GRANO ´n sàch dè tṍrch
ṣųmna s̠ʊmna 1442  SEMINARE sómnàa
ǘɳ al ṣọ́mna, ǖ́ al ~ ˈyŋ al s̠ˈomna, ˈy ːal ~ 1443  UNO SEMINA.. ǜü al sómna

1444  ..L'ALTRO RACCOGLIE l' òtro al remàscià
ęl tœ̣́rk + ɛl tˈørk + 1445  IL GRANO.. ´l tṍrch
αl náṣ ɐl nˈas̠ 1446  ..GERMOGLIA; GERMOGLIARE al nàs / al bǜtà
la dumẹ̄́ga la dumˈeːɡa 1447  L'ORZO.. doméga
l ę marǖ́da f. l ɛ marˈyːda f. 1448  ..È MATURO l'è marǜut
la biā́da + la biˈaːda + 1449  L'AVENA.. AVENA SATIVA la biàda
l ę ñā́mǫ marǖ́da l ɛ ɲˈaːmɔ marˈyːda 1450  ..NON È ANCORA MATURA l'è gnamò marǜda, l'è ghèrba

1450_L1  immaturo ghèrp
a kǫ́y la sī́gęl + ┴ a kˈɔj la sˈiːɡɛl + ┴ 1451  SEGARE IL FRUMENTO remàscià la sìghel

1452  IL MIETITORE; LA MIETITRICE
lẹgá; la lī́ga.. 3 leɡˈa; la lˈiːɡa.. 3 1453  LEGARE..; LEGA 3 ligà, rèntàa; ('l-la) ligàa
li kœ̣̄́vi..; la -va + li kˈøːvi..; la -va + 1454  ..I COVONI; IL COVONE  'na cṍöa / màz
.. kọla štrǫ́pa .. kola ʃtrˈɔpa 1455  IL LEGAME DEL COVONE ... stòpaiöl

1456  IL MANIPOLO DI GRANO
1457  IL MUCCHIO DI COVONI SUL CAMPO
1458  LA BICA

la spī́ga; li -gi la spˈiːɡa; li -ɡi 1459  LA SPIGA; LE SPIGHE la spìga; li spìghi
s̫p̫igųlá s̫p̫iɡʊlˈa 1460  SPIGOLARE spigolàa
la ṣtū́bia la s̠tˈuːbia 1461  LE STOPPIE stùbbia / stùppia
la sī́gęl la sˈiːɡɛl 1462  LA SEGALE SECALE CEREALE la sìghel
ęl tœ̣́rk ┴ ɛl tˈørk ┴ 1463  IL GRANTURCO ZEA MAYS ol tṍrch
la spī́gα la spˈiːɡɐ 1464  LA PANNOCCHIA la spìga

1465  LA PANNOCCHIA SGRANATA TUTOLO) raspòl / bisòoch 

https://www.dialbosaggia.it/node/1113
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i fọyáš + i fojˈaʃ + 1466  I CARTOCCI DEL GRANTURCO LE BRATTE) I foiàsc
1467  IL MIGLIO PANICUM MINEACEUM panìich
1468  L'AIA èera
1469  L'AIATA
1470  LA GOMBINA

bat bat 1471  TREBBIARE BATTERE IL GRANO bàt
(ẹy baddū́r), (la prẹ̄́dα da bátr 
ęy grę̄̃́)

(ej badːˈuːr), (la prˈeːdɐ da 
bˈatr ɛj ɡrˈę̃) ː 1472  METODI ANTICHI DI TREBBIATURA IN GRANDE I bàt düür

1473  IL COREGGIATO per battere cereali o legumi secchi 
da sgranare)
1474  IL MANFANO
1475  LA VETTA DEL COREGGIATO

la pā́ya la pˈaːja 1476  LA PAGLIA la pàia
li rę́šti p. li rˈɛʃti p. 1477  LA LOPPA LA PULA   vagliatura pùla
li rę́šti p. li rˈɛʃti p. 1478  LA RESTA (filamenti rigidi delle spighe di graminacee)

1479  LA FORCA DA VENTOLARE; VENTOLARE IL GRANO 
COLLA FORCA
1480  LA PALA DA VENTOLARE; VENTOLARE

.. kųl vál; i lẹ vánt .. 6 .. kʊl vˈal; i le vˈant .. 6 1481  IL VAGLIO 'IL CAPISTEO'); VAGLIARE 'CAPISTEARE') vàl; vànt col vàl
(ęl krī́bi) + + (ɛl krˈiːbi) + + 1482  IL VAGLIO 'CRIVELLO') ol crìbi 
(kribiā́) + (kribiˈa) ː+ 1483  VAGLIARE CRIVELLARE crìbiàa
ęl krī́bi D   ; kribiā́ ɛl krˈiːbi D   ; kribiˈaː 1484  LO STACCIO; STACCIARE crìbi (sedàz); crìbiàa

1485_I  MONDATURA DEL GRANO
1486  IL GRANAIO  'l granèer

.. škríñ .. ʃkrˈiɲ 1487  IL CASSONE DA GRANO scràna / scrìgn
1488  IL CILINDRO DA GRANO

kaváña +, ọl kaváñ +, kanę́štru kavˈaɲa +, ol kavˈaɲ +, 
kanˈɛʃtru 1489  IL PANIERE cavàgn, canèstro

1490  LA CESTA cavàgna, cavagnól
ǵę́rlu, ul kampáć dʒˈɛrlu, ul kampˈatʃ 1491  IL GERLO; LA CESTA DA FORAGGIO ol gèrlo; ol campàc’

1492  CESTONE  CORBELLO cestù

ọl kā́nẹf; la sọmę́tsa dẹ ~ ol kˈaːnef; la somˈɛtsa de ~ 1493  LA CANAPA CANNABIS SATIVA ; IL SEME DI 
CANAPA CANAPUCCIA  'l canèf; li somézi dè canèf

strępá l kā́nef strɛpˈa l kˈaːnef 1493a  SVELLERE LA CANAPA IL LINO strepà 'l canèf
ųl lī́ + ʊl lˈi ː+ 1494  IL LINO LINUM USITATISSIMUM ol lìi
na brā́ka na brˈaːka 1495  IL MANIPOLO; IL MAZZETTO..  'na bràca / 'n branchèl; ol mazèt
kürál + kyrˈal + 1496  MACERARE LA CANAPA IL LINO ; MACERATOJO maśeràa ol canèf...
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fręntųyál +; la fręntǭ́ya frɛntʊjˈal +; la frɛntˈɔːja 1497  GRAMOLARE LA CANAPA IL LINO ; LA GRAMOLA  frantòià; 'l  frantòi
spadųlā́ ..; .. ṣpā́dųla spadʊlˈa ..; .. ːs̠pˈaːdʊla 1497a  SCOTOLARE; LA SCOTOLA
spinā́ ..; .. spinú spinˈa ..; .. ːspinˈu 1498  PETTINARE LA CANAPA, IL LINO ; IL PETTINE pecenàa...;´l pécen
la štọ̄́pa la ʃtˈoːpa 1499  LA STOPPA stròpa, stropaiöl par ol gèrlo
li rę́sti p. li rˈɛsti p. 1499  IL CANAPULE
filā́; f ī́la filˈa; ːfˈiːla 1500  FILARE; FILA 3 filà;  la fìla la làna
ọl fǖ́ṣ ol fˈyːs̠ 1501  IL FUSO ´l fǜüs
la rúka la rˈuka 1502  LA ROCCA, LA CONOCCHIA la rùca
ęl karę́l ɛl karˈɛl 1503  IL FILATOIO carèl; carèl par filàa
l ášp l ˈaʃp 1504  L'ASPO l' àsp
un áša štrašā́da un ˈaʃa ʃtraʃˈaːda 1505  UNA MATASSA ARRUFFATA n'ascia straściàda (stramüsciada)
ćę́rka l kǭ́ tʃˈɛrka l kˈɔ ː 1506  CERCARE IL BANDOLO cércà, trùa ol cóo dèl'ascia
la badę́rla la badˈɛrla 1507  L'ARCOLAIO, IL GUINDOLO badèrla
fa sǘ l gamüsę́l fa sˈy l ɡamysˈɛl 1508  DIPANARE fàsǜ ´l gamüsèl
la manę́ša la manˈɛʃa 1508  LA MANOVELLA DELL'ASPO la manèta
ọl gamüṣę́l ol ɡamys̠ˈɛl 1509  IL GOMITOLO ´l gamüsèl
m f ī́l sitíl m fˈiːl sitˈil 1510  UN FILO SOTTILE  'n fìl sitìl
a tę́ṣ a tˈɛs̠ 1511  TESSERE tès
ọl talę̄́r ol talˈɛːr 1512  IL TELAIO ol telèer, 'l talèer

1514  LA NAVICELLA (spoletta) la spṍla
ọl tẹṣọ̄́r; la -rå ┴ ol tes̠ˈoːr; la -rɒ ┴ 1515  IL TESSITORE; LA TESSITRICE ol teśóor
ol pán + o̞l pˈan + 1516  IL PANNO  'l pàgn
ọl vęlǘ; la sẹ̄́da ol vɛlˈy; la sˈeːda 1517  IL VELLUTO; LA SETA ol velù; la séda
em bráts dẹ tẹ̄́la em brˈats de tˈeːla 1518  UN BRACCIO DI TELA  'n bràz de téla
vurís dẹ kę́sta kilǫ̋ vurˈis de kˈɛsta kilˈɔ 1519  VORREI DI QUESTA QUI.. ölarìsi dè chèsta chiló
ma mı̋gα dẹ kęla ylǫ́ ma mˈiɡɐ de kɛla jlˈɔ 1520  ..NON DI QUELLA LÌ mìga dè chèla iló
fá la lisī́va fˈa la lisˈiːva 1521  FARE IL BUCATO fà la lisìva (la bügada)

1522  LAVATOIO lavatòi
ọl sẹžú ol seʒˈu 1523  IL MASTELLO DA BUCATO ol segiù
ọl mastę́l ol mastˈɛl 1524  IL MASTELLO PICCOLO  'l mastèl
la lisī́va la lisˈiːva 1525  IL RANNO la lisìva

1526  IL CENERACCIOLO la bügàda
ọl saú ol saˈu 1527  IL SAPONE ol saù
lávay fǫ́ + lˈavaj fˈɔ + 1528  SCIACQUARE i panni resentàa

1528_L1  SCIACQUARE un recipiente.. lavàfò...
         sciacquare con acqua bollente sbroià-gió, sbroià-fò, sbroià-scià

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/fontana
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stǭ́rǵ (i stráš bañā́t) stˈɔːrdʒ (i strˈaʃ baɲˈaːt) 1529  STRIZZARE I PANNI BAGNATI strücàa / stòrsc (i pàgn bagnàac’)
pyẹgá pjeɡˈa 1530  PIEGARE..; PIEGA 3 piegàa; al piega
n lęntsœ̣́l; i -œ̣́y n lɛntsˈøl; i -ˈøj 1531  ..UN LENZUOLO; I LENZUOLI ´n lenśṍl; i lenśṍi
la küzī́va; küzī́ la kyzˈiːva; kyzˈi ː 1532  ..CUCIVA..3; CUCIRE la cüśìva; cüśìi
iɳgẹ́ kẹ tı̋ tẹ küzísαt adę́s iŋɡˈe ke tˈi te kyzˈisɐt adˈɛs 1533  ..DOVE TU CUCI ADESSO  'nghée tì te cüśiset adès
kantā́va sę́mpri kantˈaːva sˈɛmpri 1534  CANTAVA SEMPRE.. ('l-la) cantàva sèmpri
la kansú istę̋sa la kansˈu istˈɛsa 1535  ..LA STESSA CANZONE.. la stèsa cansù
ęndẹgā́t kα lα laurā́va ɛndeɡˈaːt kɐ lɐ laurˈaːva 1536  ..MENTRE CHE LAVORAVA ´ntàat ca'l laoràva
t ẹ̄́ küzī́ bẹ̄́ t ˈe ːkyzˈi ːbˈe ː 1537  HAI CUCITO BENE te cüśìit bée
fa ɳ grų́p fa ŋ ɡrˈʊp 1538  FARE IL NODO fàsü´l gróp
la gǖ́žα; li -ži la ɡˈyːʒɐ; li -ʒi 1539  L'AGO; GLI AGHI la gǜgia, li gǜgi
la küzidǖ́rα la kyzidˈyːrɐ 1540  LA CUCITURA la cüśìdüra
la güžā́da la ɡyʒˈaːda 1541  LA GUGLIATA la gügiàda
fa sü l rę́f ęndọl karilī́ fa sy l rˈɛf ɛndol karilˈi ː 1542  AVVOLGERE IL FILO SUL ROCCHETTO fàsǜ ´l fìl sǜ 'ndèl rochèt
ọl güžī́ ol ɡyʒˈi ː 1543  LO SPILLO ´l gügìi, spilìi
ọl didā́l ol didˈaːl 1544  IL DITALE ´l didàal
la fǫ́rbẹṣ la fˈɔrbes̠ 1545  LE FORBICI la fòrbes
taká yt ęm butú takˈa jt ɛm butˈu 1546  ATTACCARE UN BOTTONE; I BOTTONI tacàsǜ´n butù; i butù
fa sü l œ̣̄́r fa sy l ˈøːr 1547  ORLARE I FAZZOLETTI fàch sǜ l'ṍör ai panéc'
i tœ̣ štráš p. i tø ʃtrˈaʃ p. 1548  LA VOSTRA VESTE.. la òsa vistina
i ę štrų́š, ~ ~ štrų́ć; á i tœ̣̄́ i ɛ ʃtrˈʊʃ, ~ ~ ʃtrˈʊtʃ; ˈa i tˈø ː 1549  ..È SUDICIA; ANCHE LA VOSTRA l'è strógia; àa la òsa
i ę́ zmažā́t i ˈɛ zmaʒˈaːt 1550  C'È UNA MACCHIA ´l ghè 'na smàgia
la brǘštia; brüštiā́ la brˈyʃtia; bryʃtiˈa ː 1551  LA SPAZZOLA; PULIRE I VESTITI la (spàzola,spazèta); netàa i vistìic'
la škū́α; ọl rǖ́t la ʃkˈuːɐ; ol rˈyːt 1552  LA GRANATA SCOPA ; LA SPAZZATURA la scùa; ol rǜüt
panę́t ..; indi -ę́t panˈɛt ..; indi -ˈɛt 1553  IL FAZZOLETTO; ..I FAZZOLETTI ´l panèt; i panéc'
li tœ̣y brā́gi li tøj brˈaːɡi 1554  I TUOI CALZONI.. li töi bràghi
li ę́ strašā́di li ˈɛ straʃˈaːdi 1555  ..SONO STRACCIATI iè stràsciadi (iè sgàrbadi)
raküzíli; la pę́tsa rakyzˈili; la pˈɛtsa 1556  BISOGNA  RATTOPPARLI; LA TOPPA beśògna ramèndài; 'na pèza rapotàda
i gų́mbęt i ɡˈʊmbɛt 1557  I GOMITI DELLA GIACCA .. i gómbet dèla giàca

i ę́ zlimā́t i ˈɛ zlimˈaːt 1558  ..SONO LOGORATI iè frǜst, iè frǜc', iè lìs, iè smaiàat, iè 
slimàac'

li kǫ́lsi; i škalfarǫ́t li kˈɔlsi; i ʃkalfarˈɔt 1559  LE CALZE; I CALZEROTTI li cólsi; i scalfaròc' / culsù
fa kǫ́lsa; la máyža, ~ máža fa kˈɔlsa; la mˈajʒa, ~ mˈaʒa 1560  FAR LE CALZE; LA MAGLIA fà cólsa; la màglia
ọl kapę́l da páya; uɳ k- ol kapˈɛl da pˈaja; uŋ k- 1561  IL CAPPELLO DI PAGLIA; IL CAPPELLO DI FELTRO ´l capèl dè pàia; ´l capèl dè fèlto

            la berretta la barèta
tra fǫ́ l büštī́ tra fˈɔ l byʃtˈi ː 1562  LEVATI IL CORPETTO! trafó 'l gilè
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grata žú pęr li skarsę́li ɡrata ʒˈu pɛr li skarsˈɛli 1563  FRUGARE NELLE TASCHE rügàa, scarügàa ´ndéli sacòci
1563_L1  la tasca la sacòcia, la scarsèla

ọl kurižī́; la fǘbia ol kuriʒˈi; ːla fˈybia 1564  LA CINTURA; LA FIBBIA ol curigìi; la fìbia
ligám liɡˈam 1565  IL LEGACCIOLO la cintüra / ol ligàm
vuntā́ li skárpi; (untáli) vuntˈa ːli skˈarpi; (untˈali) 1566  UNGERE LE SCARPE ùisc (untàa) li scàrpi
lüstrā́ lystrˈa ː 1567  LUSTRARE LE SUE SCARPE lüstrà li sṍi scàrpi
il kọrám; la sœ̣̄́la il korˈam; la sˈøːla 1568  IL CUOIO; LA SUOLA ´l coràm; la sṍla
i tsǫ́kųy i tsˈɔkʊj 1569  GLI ZOCCOLI i źòcoi
ɳ kapǫ́t ŋ kapˈɔt 1570  UN MANTELLO LARGO ´n mantèl làrch, 'n capòt, pastràa

1571  LA CUFFIA la cüfia
la vistī́nå; ọl pętā́kul la vistˈiːnɒ; ol pɛtˈaːkul 1572  LA SOTTANA; IL SOTTANINO ol sotanìi; petàcol / mognèl
ọl škọṣā́l ol ʃkos̠ˈaːl 1573  IL GREMBIULE ´l scosàal
nẹ̄́grų; -ra; -ri nˈeːɡrʊ; -ra; -ri 1574  NERO; NERA; NERI nìgro, nìgra, nìgri
byáɳk; -ka bjˈaŋk; -ka 1575  BIANCO; BIANCA; BIANCHI biànch, biànca, biànch
rọ́s; -sa rˈos; -sa 1576  ROSSO; ROSSA; ROSSI rós, rósa, rós
ǵált; ǵálda dʒˈalt; dʒˈalda 1577  GIALLO; GIALLA; GIALLI giàlt, giàlda, giàlc'
vę́rt; vę́rda vˈɛrt; vˈɛrda 1578  VERDE; VERDE; VERDI vért, vérda, vérc'
nœ̣̄́f; .. nœ̨̄́vi f. p. nˈøːf; .. nˈœːvi f. p. 1579  NUOVO; NUOVA; NUOVI; NUOVE nṍof, nṍva, nṍof, nṍvi
lęnǵẹ̄́r; -ra lɛndʒˈeːr; -ra 1580  LEGGERO; LEGGERA lengéer, lengéra
rαdų̄́nt; rędų̄́nda; redū́nt rɐdˈʊːnt; rɛdˈʊːnda; redˈuːnt 1581  ROTONDO; ROTONDA; ROTONDI redónt, redónda, redónc'
dǖ́r; -ra dˈyːr; -ra 1582  DURO; DURA; DURI düür, düra, düür
mulizī́; -ī́na mulizˈi; -ːˈiːna 1583  MOLLE mulisìi (mòol)
ndę́m a šęrní ndˈɛm a ʃɛrnˈi 1584  ANDIAMO A SCEGLIERE.. m'và a scirnìi
ɳ kapę́l ndẹla but ̄́ga ŋ kapˈɛl ndela butˈɪːɡa 1585  ..UN CAPPELLO NELLA BOTTEGA ´n capèl ´ndèla botéga
pęrkẹ̋ t ẹ šẹ́rnīt pɛrkˈe t e ʃˈerniːt 1586  PERCHÈ HAI SCELTO..? parché te scirnìit ?
kẹ̋št ẹ míga kę̋l kˈeʃt e mˈiɡa kˈɛl 1587  ..QUESTO E NON QUELLO? chèsto e mìga chèl ?
kẹ ḿ abi dít dẹṣí ke mˈɪ abi dˈit des̠ˈi 1588  È IMPOSSIBILE  CHE ABBIA DETTO CIÒ l'è ´mpuśìbel ca àbes dìc' chèsto
pagẹ̋m kẹ́l paɡˈem kˈel 1589  PAGATEMI QUELLO..! paghém chèl...
k i da dám k i da dˈam 1590  ..CHE MI DOVETE ..ca i da dàm

i̫l̫ famę́y i̫l̫ famˈɛj 1591  IL SERVITORE DEL CONTADINO, 'IL FAMIGLIO'; IL 
BIFOLCO ´l faméi dol cuntadìi 

i̫l̫ famę́y i̫l̫ famˈɛj 1591  IL BIFOLCO ´l faméi
1592  IL MEZZADRO, MEZZAIUOLO ol fatóor

ę́ ina bọ́na sę́rva ˈɛ ina bˈona sˈɛrva 1593  È UNA BUONA SERVA l'è 'na bùna sérva
la vœ̣l míga stá kilǫ́ la vøl mˈiɡa stˈa kilˈɔ 1594  NON VUOL RIMANERE la völ ca stà chilò
krít; krẹdī́ krˈit; kredˈi ː 1595  CREDERE; CREDETE.. crét; cridìi

https://www.dialbosaggia.it/racconti/storia-dol-scosal-dela-nona
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kẹ skápi ke skˈapi 1596  ..CHE SE NE VADA ca'l scàpi, al vaghi ià

a n trọ̄́i mī́gα da nαsǖ̋ni pā́rt a n trˈoːi mˈiːɡɐ da nɐsˈyːni 
pˈaːrt 1597  NON LO TROVO IN NESSUN LUOGO ´l trui ca danególi

tα sẹ́ vįñǖ́da sę́ntsa nię́nt 2 tɐ sˈe vɪɲˈyːda sˈɛntsa niˈɛnt 2 1598  SIETE VENUTA SENZA NIENTE sìi ignüda sènsa niént, negót
t ẹ gwàdañát vargǫ́t 2 t e ɡwˌadaɲˈat varɡˈɔt 2 1599  ..AVETE GUADAGNATO QUALCHECOSA i guadàgnàat vargót
pęrkẹ́ gα tα tā́zαt ┴ pɛrkˈe ɡɐ tɐ tˈaːzɐt ┴ 1600  PERCHÈ TACI? parché te fée cìto, te tàset?
a l dī́zi ǟmǫ́ a l dˈiːzi æːmˈɔ 1601  LO DICO DI NUOVO tòl diśi dè nṍof
αl nǫ́s patrú l ę katī́f ɐl nˈɔs patrˈu l ɛ katˈiːf 1602  IL NOSTRO PADRONE È CATTIVO ´l nòś padrù l'è catìif
αl vurẹ́s ɐl vurˈes 1603  VORREBBE.. ('l-la) völarìs, l'örés
kẹ m ẹs sẹ́mpri da kúr ke m es sˈempri da kˈur 1604  ..CHE CORRESSIMO SEMPRE ca'n corés sèmpri
lǖ́ l kur mā́y lˈy ːl kur mˈaːj 1605  LUI NON CORRE MAI.. lǜü al cór mài
lǘ l a may prę́sa lˈy l a maj prˈɛsa 1606  ..NON HA MAI FRETTA  'l ghà mài prèsa

ma núɳ mę ū́za sę̋mpri rẹ̄́t ma nˈuŋ mɛ ˈuːza sˈɛmpri rˈeːt 1607  ..MA NOI CI SGRIDA CONTINUAMENTE ma nùu al me rüzasü decuntìnuf (al me 
ósa sèmpri réet)

fę́ dębǫ́t fˈɛ dɛbˈɔt 1608  SPICCIATEVI! fé debòt (sbrìghéf, oltescià)
viñı̋ ɳkilǫ́ viɲˈi ŋkilˈɔ 1609  VENITE QUI! vignìi chiló!
ndę́ ñéylǫ vǭ́tri ndˈɛ ɲˈe̞jlɔ vˈɔːtri 1610  VOI ANDATE LÀ! otri 'ndìnilò
ndę̋ nlažú ndˈɛ nlaʒˈu 1611  SCENDETE LAGGIÙ!  'ndìn laigió  (lafogió, laitrégió)
ndę́ nlasü̋ ndˈɛ nlasˈy 1612  SALITE LASSÙ!  'ndìn laisǜ (laitrésǜ)
am làųrαrẹ́s püsẹ̄̋ am lˌaʊrɐrˈes pysˈe ː 1613  LAVOREREMMO DI PIÙ.. am laorarés pǜsé
inimvī́da inimvˈiːda 1613_L1  malvolentieri malvólentéra
?  da piák ?  da piˈak 1613_L2  indarno   di nascosto da piàch

sa tẹ́ m pagarẹ́sαt püsẹ̄́ 2 sa tˈe m paɡarˈesɐt pysˈe 2 ː 1614  ..SE FOSSIMO PAGATI MEGLIO sà 'n fös pàgàat' méi
laųrā́; laọ̄́ra ┴ laʊrˈa; ːlaˈoːra ┴ 1615  LAVORARE; LAVORA 3 laoràa; al laora

finī́ ęm męstẹ̄́r, furnī́ ~ ~ (mod) finˈi ːɛm mɛstˈeːr, furnˈi ~ ~ 
(ːmo̞d) 1615_L2  terminare un lavoro finì 'n mestéer

1616  UN RAMO MARCIO.. ´n ràm màrsc
           FUSTO, (tronco grosso) fǜst, bóra

al m ę vüñüd ǵú ndul mǖ́ṣ al m ɛ vyɲyd dʒˈu ndul mˈyːs̠ 1617  ..MI È CADUTO SUL VISO al me dàcgió sǜ 'ndèl mǜus

al m a fáć ęndā sáɳk ọl nā́s̩ al m a fˈatʃ ɛnda ːsˈaŋk ol 
nˈaːs̬ 1618  MI HA FATTO SANGUINARE IL NASO al ma fàc' 'ndà a sanch ol nàas

sọ tǘt ćǫ́k so tˈyt tʃˈɔk 1619  ..SON TUTTO STORDITO (rintronato) sóo tǜt balórt, 'ntrónàat
tẹ sā́lt; tįñī́ te sˈaːlt; tɪɲˈi ː 1620  TIEN FERMO! TENERE te sàlt; tignìi
dá migα žű; dẹ̄́ ~ ~ dˈa miɡɐ ʒˈu; dˈe ~ ~ ː 1621  NON CADERE! NON CADETE! dà ca gió!; di mìga gióbàs!
l ę́ da ǵǵu ndrẹ̄̋t l ˈɛ da dːʒu ndrˈeːt 1622  CADE SUPINO ('l-la) dàgió ´nsüìi, l'è dàc' gió 'nréet
l ę́ da ǵǵu nā́ts l ˈɛ da dːʒu nˈaːts 1623  CADE BOCCONI COLLA PANCIA IN TERRA l'è dàgió inàaz cola bàga gióbàs

https://www.dialbosaggia.it/news/avverbi-di-luogo
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sęrę̄́; l ę sęrā́da sɛrˈɛ; ːl ɛ sɛrˈaːda 1624  VOI ALTRI  CHIUDETE LA PORTA ! È CHIUSA otri serée la pòrta, ( l'üs de cà)!;  l'è 
seràda

ṣkọ́lta ay píka s̠kˈolta aj pˈika 1625  ASCOLTA! PICCHIANO scólta! ai pìca (la pòrta)

urī́; uríṣ; urī́ ┴ urˈi; ːurˈis̠; urˈi ┴ ː 1626  APRIRE; APRI LA PORTA ! APRITE LA PORTA ! urìi; urìs la pòrta! urìsée (vèrdìi) la 
pòrta!

urī ́t; -ī́dα f. urˈiːt; -ˈiːdɐ f. 1626_L1  aperto urìit (avèrt)
gẹ párlαrẹs mı̋ ɡe pˈarlɐres mˈi 1627  GLI PARLEREI IO.. ghè parlarési mì
sẹ l truẹ́s se l truˈes 1628  ..SE LO TROVASSI sa 'l trués
sa tẹ t ẹ́sαt da trọál sa te t ˈesɐt da troˈal 1629  SE TU LO TROVASSI.. sa t'éset de tuàl
al sarẹs̩ mı̋gα kuntẹ̄́t, ~ sęrẹs ~ 
~

al sares̬ mˈiɡɐ kuntˈeːt, ~ 
sɛres ~ ~ 1630  ..NON SAREBBE CONTENTO ('l-la) sarìs ca contèet

l ę prǫ̋pi īší l ɛ prˈɔpi iːʃˈi 1631  È PROPRIO COSÌ l'è pròpi iscé
gę l ę stá vargǖ́ ɡɛ l ɛ stˈa varɡˈy ː 1632  C'È STATO QUALCHEDUNO? ´l ghè stàc' vargüu
viǭ́tri al truαrẹ̋sαt viˈɔːtri al truɐrˈesɐt 1633  VOI LO TROVERESTE IN QUALCHE LUOGO .. otri ´l truarésef èn den ´nquai lṍöch
sę l ćęrkẹ́sef sɛ l tʃɛrkˈesef 1634  ..SE LO CERCASTE sal cerchésef
m á šęrkā́t ęnsẹ́m m ˈa ʃɛrkˈaːt ɛnsˈem 1635  ABBIAMO CERCATO INSIEME DAPPERTUTTO mà cercàat ´nsèma dapartǜt
l ę́ la tę́rsa vǫ́lta l ˈɛ la tˈɛrsa vˈɔlta 1636  È LA TERZA VOLTA.. l'è la tèrsa òlta
a̋mọ m bǫ́t ˈamo m bˈɔt 1636_L1  ancora una volta àmò 'n bòt
ǫ́ñi vǫ́lta ˈɔɲi vˈɔlta 1636_L3  oɡni volta ògna òlta
kẹ lǘ l vẹ̄́ da núɳ ke lˈy l vˈe ːda nˈuŋ 1637  ..CHE VIENE DA NOI ca'l vée da nùu
vulẹ̄́ kẹ vā̋gi vulˈe ːke vˈaːɡi 1638  VOLETE CHE CI VADA IO..? ulìi ca 'ndó mi?
ke ̣gẹ ma̋ndi vargǖ́ ke ɡe mˈandi varɡˈy ː 1639  ..O CHE CI MANDI QUALCHEDUNO? o ca te màndet vargüu?
vọltás ęndrẹ̄́t voltˈas ɛndrˈeːt 1640  ANDIAMO SENZA  VOLTARCI INDIETRO m'và sènsa òltàs ´nréet
kẹ m la truā̋ves mī́ga ke m la truˈaːves mˈiːɡa 1641  MI RINCRESCEVA  CHE NON LA TROVASSIMO al me 'ncrèseva ca m'la trués ca
spę̋ć um mọmę̄́nt spˈɛtʃ um momˈɛːnt 1642  ASPETTA UN TANTINO! spècia ´n tantinàal! 'n àtem
spẹćẹ̋ lmęɳ in ū́ra spetʃˈe lmɛŋ in ˈuːra 1643  ASPETTATE ALMENO UN'ORA! spicìi piscì ´n' ùra!
taž ǵú; ~ žű taʒ dʒˈu; ~ ʒˈu 1644  TACI! ZITTO..! tásgió, cìto! fà silensi!

kẹ sę́nti um frakás ke sˈɛnti um frakˈas 1645  ZITTO!  SENTO UN RUMORE (rèsta èn silensi) senti ´n rümóor ('n 
fracàs)

αn sę́ ruát num adę́s ɐn sˈɛ ruˈat num adˈɛs 1646  SIAMO ARRIVATI POCO FA ´n sè ruàac' da pòoch, nòma adès
mœ̣̄́vαd mī́gα mˈøːvɐd mˈiːɡɐ 1647  NON TI MUOVERE! mṍet ca !
zbüsę́l fǫ di ba̋li zbysˈɛl fɔ di bˈali 1648  SPINGETELO VIA! sbǜsél ià, mandèl fò di bàli
zbüsā́ zbysˈa ː 1648_L2  spingere sbüsàa

tẹ sẹ̄́ dumęntẹgā̋t te sˈe ːdumɛnteɡˈaːt 1649  HAI DIMENTICATO CHE DOVEVI CONDURCI IN 
CIMA?

te sée smentegàat ca te döevet 
portàm sǜ'n sóm (èn scìma)

tẹ krẹ̄́dẹt kẹ núm αl trū́vi te krˈeːdet ke nˈum ɐl trˈuːvi 1650  CREDI CHE LO TROVIAMO? te crèdet ca me 'l trua?
k ẹl trúvẹ ̄mī̋ga k el trˈuve ːmˈiːɡa 1651  MI MERAVIGLIO  CHE NON LO TROVIATE me fóo meravéa chèl truée ca
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l ọ́ saǖ́͜ trǫp tā́rdi l ˈo saˈy͜ ːtrɔp tˈaːrdi 1652  L'HO SAPUTO TROPPO TARDI l'ò saüut tròp tardi
vọ́y kα tα finísαt vˈoj kɐ tɐ finˈisɐt 1653  VOGLIO CHE TU FINISCA.. öli ca te finìset
ẹ kẹ́ tα m dī̋zαt tǘt e kˈe tɐ m dˈiːzɐt tˈyt 1654  ..E CHE CI DICA TUTTO e ca te m' dises tǜt
vę̋n sǖ́bęt vˈɛn sˈyːbɛt 1655  VIENI SUBITO..! vén sǜbet
sẹdαnǫ́ ndǫ́ + sedɐnˈɔ ndˈɔ + 1656  ..SE NO ME NE VADO sedenò mì ´n ndóo
lā́gαl palǖ́ ┴ + lˈaːɡɐl palˈy ┴ ː+ 1657  LASCIALO STARE! làghel stàa
lagál laɡˈal 1657_L3  lasciare; lasciarlo lagàa; lagàl
kapísį mī́gα kapˈisɪ mˈiːɡɐ 1658  NON CAPISCO; CAPIRE capìsi ca; capìi
dímųl; dī́gul dˈimʊl; dˈiːɡul 1659  DIMMELO!; DIGLIELO! dìmel; dìghel
(l ę) pẹ̄́žu pęr lọ̄́r (l ɛ) pˈeːʒu pɛr lˈoːr 1660  TANTO PEGGIO PER LORO! pégio par lóor
i fará kọ́m ay vœ̣l lų̄̋r i farˈa kˈom aj vøl lˈʊːr 1661  FARANNO CIÒ CHE VORRANNO i farà chèl ca i völ lóor
skrī́f̩; skrįvǖ́t skrˈiːv̥; skrɪvˈyːt 1662  SCRIVERE; SCRITTO scrìif; scriǜüt
fá vidí fˈa vidˈi 1663  MOSTRARE fà idìi
l a ćapā́t pęr αl kǫ́l l a tʃapˈaːt pɛr ɐl kˈɔl 1664  L'AFFERRÒ PER IL COLLO  'l là brancàat par ol còl
αl sα mọẹ̄́va pü̋ ɐl sɐ moˈeːva pˈy 1665  DUE MINUTI DOPO  NON SI MOVEVA PIÙ dùu münǜc' dòpo al se moéva ca pǜ
a vẹ́sαm palā́t a vˈesɐm palˈaːt 1666  COMINCIAVA GIÀ  AD ESSERE RIGIDO ('l-la) cuminciàva già a vès ´mpalàat
áy l a mándat yá ˈaj l a mˈandat jˈa 1667  L'HANNO CACCIATO.. i la mandàat ià

1668  ..A CALCI NEL CULO a pesciàdi ´ndèl cǜl
1669  IO NON POTEVO ANDARE.. mì pödevi ca ´ndàa
1669_L1  potuto pudǜüt
1670  ..NÈ AVANTI NÈ INDIETRO gné inàaz gné ´nréet
1670_L1  di dentro e di fuori dité e dè fó
1670_L3  su e ɡiù sǜ e gió
1671  MI STRINSE LA GOLA.. al me se streigiüut la góla
1671_L1  stringere stréisc 
1671_L2  il pericolo ol perìcol
1672  ..CREDEVO CHE MI STROZZASSE crédevi ca'l ma rés strozàat
1672_L1  credere crèt / crét
1672_L2  l'ha minacciato di ammazzarlo al là minaciàat dè cupàl
1672_L3  nessuno sa quando morirà negǜu al sà quànca 'l mörarà
1673  M'HA TIRATO UN SASSO al ma tiràat ´n sàs
1673_L1  tirare un sasso  'na buciünada
1674  BUTTA VIA QUESTE PIETRE! bàtià stì sàs
1674_L1  buttare via trafóòlt, bàtià
1674_L2  Fuɡɡi! Fuɡɡi! scàpa! scàpa!
1674_L3  raɡɡiunɡere qualcuno ciapàa vargüu
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1675  TOCCARE tucàa
1676  PUZZARE; PUZZA 3 spüzàa; al spǜza
1676_L1  muffa la mǜfa
1677  HO I PIEDI BAGNATI ghóo i pée bagnàac’
1678  QUESTA DONNA NON MI PIACE stà fèmna la me piàas ca
1679  UNA GIUMELLA  'na giǜmèla
1679_L1  una manata  'na pàtolada
1680  RIEMPIRE; RIEMPIE 3; RIEMPITO ´mpinìi;  l'impinìs
1680_L1  riempito ´mpinìit
1681  VUOTO; VUOTARE; VUOTA 3 ṍit; öidàa; 'l svṍida
1681_L1  vuota ṍida
1681_L2  vuoti ṍic'

ọl mažę̄́ɳk ol maʒˈɛːŋk IL MAGGENGO ´l magènch
ol šimǖ́t; .. furmáy o̞l ʃimˈyːt; .. furmˈaj FORMAGGIO GIOVANE (d'alpeggio); IL FORMAGGIO scìmüut; ol fórmai
la fẹ́tå la fˈetɒ LA CAGLIATA cagiàda / fèta

l ā́gra l ˈaːɡra siero acidificato per coagulare il siero fresco per farne la 
ricotta scöcia àgra

la pęrtẹga la pɛrteɡa LA PERTICA la pèrtega
bićẹ̄́r rā́ṣ bitʃˈeːr rˈaːs̠ BICCHIERE RASO bicéer ràas
li gwáti li ɡwˈati BACCELLO DEI FAGIOLINI FAGIOILINI li guàti
una sfulžā́da una sfulʒˈaːda   UNA FALCIATA  'na fòlsciada
i martę́y i martˈɛj I MARTELLI (usati per fare il filo alla falce) i martèi 
ęl lī́męt ┴ ɛl lˈiːmɛt ┴ BALZA, LIMITE, CIGLIO, SCARPATA ol lìmet
mi kǫ́y 1; mi kọẹ̄́vi imperf. 1; .. 
kọǖ́t part. perf.

mi kˈɔj 1; mi koˈeːvi imperf. 1; 
.. koˈyːt part. perf. COSA DEVO DIRTI; COSA VUOI cói da dìt, ch'evi, che öot

i męlęgáš p. i mɛlɛɡˈaʃ p. FUSTO GRANOTURCO SENZA PANNOCCHIA melegàsc
al paynā́l al pajnˈaːl LOCALITÀ ALPEGGIO IN VALLE DI TOGNO painàal
al fų̄́nt al fˈʊːnt FONDO (appezzamento di terreno) al fónt
li štrǫ́pi li ʃtrˈɔpi SPALLACCI stròpi

i bakẹ́ti i bakˈeti LE BACCHETTE (verghe di nocciolo per costruzione gerle, 
campacì) li bachéti

li škudẹ́ši; li spā́duli li ʃkudˈeʃi; li spˈaːduli SCUDISCI (sottili verghe di nocciolo fesse) scodesci
la žgǫ́rba la ʒɡˈɔrba LAMA A DUE MANICI PER SCORTICARE sgröbbià
rę́f rˈɛf REFE rèf

https://www.dialbosaggia.it/vocaboli/martei
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